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COMISION ECONÓMICA PARA EUROPA 

Informe anual al Consejo Económico y Social, 
correspondiente al período comprendido entre 
el 25 de abril de 1958 y el 6 de mayo de 1959 

INTRODUCCIÓN 

1. El presente informe anual de la Comisión Económica para Europa (CEE), que 

abarca las actividades desarrolladas durante el período transcurrido desde el 

25 de abril de 1958 hasta el 6 de mayo de 1959, fué aprobado por unanimidad por 

dicha Comisión en la 24a. sesión de su 14? período de sesiones, celebrada el 

6 de mayo de 1959* La Comisión lo somete al Consejo Económico y Social para que 

lo examine en su 28. período de sesiones, en virtud del párrafo 6 de las 

atribuciones de la Comisión en el que se dispone que ésta debe presentar Mal 

Consejo una vez al año un informe completo sobre sus actividades y proyectos, y las 

actividades y proyectos de todos sus organismos auxiliares ..."-'. 

1/ Las anteriores actividades de la Comisión y de sus órganos auxiliares han 
sido objeto de los siguientes informes dirigidos al Consejo Económico y 
Social: Informe sobre los períodos de sesiones primero y segundo, 2-l4 mayo 
1947 y 5-l6 julio 1947, respectivamente (Documentos Oficiales del Consejo 
Económico y Social, Quinto Período de Sesiones, Suplemento No. 5 (E/451)); 
Informe provisional correspondiente al período 15 julio - 51 diciembre 1947 
(Ibid., Sexto período de sesiones, Suplemento No. 10 (E/605 y Add.l)); Informe 
del tercer período de sesiones, correspondiente al período 15 julio 1947 -
8 mayo 1948 (ibid.. Séptimo Período de Sesiones, Suplemento No. 10 
(E/791 y Add.l y 2)); Informe provisional correspondiente al período 
8 mayo - 11 noviembre 1948 (ibid., Octavo Período de Sesiones, Suplemento No. 2 
(E/1074)); y sus informes anuales al Consejo Económico y Social en sus 
9o, 11°, 13°, 169, 189, 209, 22°, 24? y 26? períodos de sesiones (ibid., 
Noveno Período de Sesiones, Suplemento No. 12 (E/1528); Ibid., 11? Período de 
Sesiones, Suplemento No. 10 (E/1674); Ibid., 15? Período de Sesiones, 
Suplemento No. 6 (E/2002); Ibid., l4? Período de Sesiones, Suplemento No. 5 
(E/2187); Ibid" 169 Período de Sesiones, Suplemento No. 9 (E/2582); Ibid., 
18? Período de Sesiones, Suplemento No. 5 (E/2556); Ibid., 209 Período de 
Sesiones, Suplemento No. 5 (E/2706); Ibid., 22? Período de Sesiones, 
Suplemento No. 6 (E/2868); Ibid., 249 Período de Sesiones, Suplemento No. 6 
(E/2989); Ibid., 269 Período de Sesiones, Suplemento No. 5 (E/5092)). 

A-



PARTE í 

LABOR DE LA COMISIÓN REALIZADA DESPUÉS DEL 15? PERIODO TÉ SESIONES 

A. Actividades de los órganos auxiliares 

2. A continuación se reseñan las actividades de los órganos auxiliares de la 

Comisión durante #;period^de .que se trata.,,Los informes presentados por los 

mismos a: la Comisión en- súl4,, período de sesiones (E/ECE/554, A-L) contienen 

una exposiciónimás; completa deesas actividades. Los órganos auxiliares, en el 

curso de J^^ùé^-ieipee^^m^-^^^M^ ^soluciones pertinentes aprobadas por 

la Comisión en su 15? período de sesiones^ especialmente la resolución 2 (XCIÍ) 

relativa a;la documentación económica.,,.té.cnica y científica,, la" resolución 5 (XIIl) 

relativa à la intensi#caci^n de las relaciones entre los países, la resolución 5 

(XIII) relativa a là prqduc^Wdad de la mano de obra, la resolución 9 (XIII) 

relativa a la cooperación interregional y la resolución 15 (XIIl) relativa a los 

programas de trabajo de la Comisión para 1958/59» Se examinaron y aprobaron los 

programas de trabajo de los órganos auxiliares para el año entrante teniendo en 

cuenta las resoluciones. 664 (XXIV) y su anexo, 693 (XXVl) y su anexo, y 694 (XXVl), 

del Consejo Económico y Social. Los órganos auxiliares también tomaron nota de la 

evaluación preliminar de las tendencias que posiblemente orientarán a sus programas 

de trabajo durante el período 1959-1964, preparada por la Secretaría - en virtud 

de las resoluciones 665 C, (XXIV^y 694-D (XXVl) del Consejo. 

/.„ 
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COMITE DE PROBLEMAS AGRÍCOLAS 

Comité de Problemas Agrícolas 

Presidente 

Vicepresidente 

Décima reunión 

Sr. L. Maire (Suiza) 

Sr. S. Gal (Rumania) 

24 - 28 noviembre 1958 

Grupo de trabajo sobre la formulación de normas uniformes para los productos 
alimenticios perecederos 

Sr. R. Grooten (Bélgica) 

Sra. M. KLimova (Checoeslovaquia) 

25 - 24 junio 1958 

20 - 25 mayo 1958 

Presidente 

Vicepresidente 

Novena reunión 

Grupo de Expertos 

Grupo de trabajo especial encargado de establecer condiciones de venta uniformes 
para los cereales 

Sr. B. G. Du Rietz (Suecia) 

Sr. J. Trojan (Checoeslovaquia) 

28 abril - 2 mayo 1958 

Presidente 

Vicepresidente 

Sexta reunión 

Grupo de trabajo especial encargado de establecer condiciones de venta uniformes 
para las patatas 

Presidente : Sr, G. Milazzo (Italia) 

Vicepresidente : Sr. B, Pokorny (Checoeslovaquia) 

Segunda reunión : 2 - 5 marzo 1959 

Grupo de trabajo sobre la mecanización de la agricultura 

Presidente : Sr. M. Rauscher (Francia) 

Vicepresidente 

Sexta reunión 

Sr. D. Machacek (Checoeslovaquia) 

12 - 15 mayo 1958 

Grupo de estudio mixto FAO/CEE sobre la demanda de producios agrícolas 

Presidente : Profesor de Wolff (Países Bajos) 

Vicepresidente : Sr. G. Rottier (Francia) 

Profesor T. Tchernokolev (Bulgaria) 

Primera reunión : 12 - 16 mayo 1958 

/ 
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ACTIVIDADEá^ ' 

5. A las delegaciones que asistieron a la décima reunión del Comité se les pidió 

que presentaran conforme a un plan establecido:, a) un informe sobre el rendimiento 

de las principales cosechas en 1958 y sobre el estado de la producción ganadera y 

b) un análisis de los mayores problemas que han debido encarar los gobiernos en 

los últimos 12, meses y cualesquier cambio reciente en la política agrícola a 

consecuencia de aquéllos. 

Examen de las perspectivas del mercado 

4. En su décima reunión, el Comité examinó las posibilidades a corto plazo del 

mercado de los cereales, de la carne y el ganado, de los productos de lechería, 

huevos y aves, manzanas y peras, uvas de mesa, frutas cítricas y lino, teniendo 

en cuenta las estadísticas comerciales y ios cálculos futuros facilitados al efecto 

por los países, así coco la -información complementaria compilada por la Secretaría. 

5. Conforme a su% programa de continuar los estudios sobre las tendencias a plazo 

medio de la producción, el consumo y el... comercio > el Comité .examinó detalladamente 

los aspectos de la producción y el consumo de cereales previstos para el 

período 1959-65. El Comité recibió un informe preliminar dé un grupo de e^ertosr 

creado para estudiar las probables tendencias de la.demanda de productos agrícolas 

y alimenticios. Ademásv de, recoger datos sobre los estudios,de este género ya 

realizados en el plano nacional, este grupo de expertos estudió las posibilidades 

de que aumente la demanda de productos de lechería. Este trabajo se revisará 

y completará en el otoño de 1959. Las investigaciones se extenderán a otros 

productos alimenticios, tales como la carne y las grasas. 

6. El Comité recibió información sobre los métodos de análisis de las tendencias 

de la producción agrícola para un estudio que efectuará la Secretaría en 1959 

sobre las perspectivas del desarrolla de "la- agricüH&rá\ en las distinta» partes,•••<';• 

de Europa durante el período de 1959-65. " -1 ; 

7. El Comité autorizó á la Secretaría W requerir la ayuda ;de las dependencias 

oficiales competentes paira evaluar los efectos qne los cambios del consumo y la 

producción previstos puedan tener sobre el comercio inter#üropeo, y sobre los 

ingresos de las explotaciones agrícolas en los próximos años, teniendo en cuenta 

las orientaciones de los distintos países en cuestiones de agricultura. 
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Normas uniformes para clasificar los productos alimenticios perecederos 

8. El Grupo de Trabajo continuó el estudio comparado de los reglamentos nacio­

nales y de las disposiciones del protocolo relativo a las normas uniformes para 

las frutas y las legumbres, al que se han adherido ya 18 países europeos. Dicho 

Grupo examinó la situación general en otros cuatro países. 

9» El Grupo de Trabajo inició también la comparación de las normas nacionales . 

y las normas de la CEE sobre manzanas, peras, uvas de mesa y melocotones. Los 

relatores examinarán los reglamentos vigentes, con ayuda de las secretarías de 

las organizaciones europeas interesadas en estas cuestiones (por ejemplo, la OECE 

y el Comité No. 54 de la Organización Internacional de Normalización (ISO)). 

10. Invitado por el Gobierno de Checoeslovaquia, un grupo de expertos comenzó 

un examen preliminar de los métodos de control de la calidad de las frutas y 

verduras, en Praga, en mayo de 195®• El grupo sugerirá posibles normas de 

calidad, que servirán de base para formular recomendaciones prácticas. 

11. El Grupo de Trabajo sobre formulación de normas uniformes para clasificar 

los productos alimenticios perecederos continuó tratando de redactar en forma 

definitiva las recomendaciones que ya ha preparado sobre varios productos, 

nomenclaturas, etc. 

Examen de los problemas que plantea la mecanización de la agricultura 

12. En su sexta reunión, en mayo de 1958, el Grupo de Trabajo sobre mecanización 

de la agricultura aprobó la publicación de tres informes que tratan respectivamente 

de la cosecha y almacenamiento del maíz en grano, de la cosecha de la patata, 

de los métodos de ordeñar y máquinas ordeñadoras. Además se están preparando 

informes sobre otros 10 temas. 

Establecimiento de condiciones de venta uniformes para 
determinados productos agrícolas 

15. Se terminó y publicó el proyecto provisional sobre las condiciones generales 

para la venta internacional de frutas cítricas, preparado en enero de 1957* 

14. En su sexta reunión, el Grupo de Trabajo Especial encargado de establecer 

condiciones de venta uniformes para los cereales aprobó los contratos para la 

venta F.O.B, (marítimas) de los cereales de las clases 5 A y 5 B. Ya se han 

/... 



-6-

publicádó los contratos para las ventas C.I.F. (marítimas) de cereales. Los 

contratos F¿.p.B- se han publicado en mimeógrafo. En la próxima reunión del 

Grupo de Trabajo se volverán a examinar los problemas que plantea la preparación 

de.loa contratos de transporte de cereales por vía terrestre y por vías de 

navegación interior para cuya oportunidad la Secretaría preparará anteproyectos 

a base de los contratos normales corrientes. 

15. El Grupo de Trabajo encargado del estudio de las condiciones de venta para 

los cereales también examinó la posibilidad de convocar a una reunión especial 

para estudiar y coordinar los trabajos sobre muestreo y análisis preparados por 

varios, ;orgar|ismqs. El Grupo de Trabajo indicó a la Secretaría que se comunicara 

con los organismos interesados. 

16. Como resultado de la primera reunión celebrada por el Grupo de Trabajo Especial 

para establecer ̂condiciones de venta uniformes para las patatas la Secretaría 

preparó un anteproyecto de las condiciones generales de venta para las patatas, 

que s@ envió a los gobiernos. En su segunda reunión, el Grupo de Trabajo Especial 

encargó a la Secretaría que obtuviera para el 1? de septiembre de 1959 los 

comentarios-de ..los gobiernos y círculos interesados sobre los textos aprobados, 

para que la Secretaría pueda preparar un nuevo proyecto de lista de condiciones 

generales teniendo en cuenta estos comentarios, lista que el Grupo de Trabajo 

Especial"'Sebera examinar en su próxima reunión. 

Intercambio de información sobre problemas técnicos 

17. En el Comité se realizó un intercambio de informaciones sobre los métodos 

modernos ídesconserYar y mejorar la fertilidad del suelo y de atacar las malas 

hierbas y los parásitos en las plantas cultivadas, dedicando especial atención 

a los métodos aplicados en el caso de lúpulo y de la remolacha azucarera.' Para 

esta labor se ha contado con la ayuda de organismos técnicos especializados tales 

como la Organización de Protección de las Plantas de Europa y el Mediterráneo 

(OPPE) y JLa cooperación de las instituciones nacionales de investigación 

interesadas. Un grupo de expertos soviéticos ha preparado un informe en.el que 

se recopilan los datos recibidos de Í6 países europeos y que se basa en la 

información disponible. Se está a punto de reproducir dicho estudio. 

A.# 
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Fomento de las relaciones entre los países del este y el oeste de Europa 
ii m i -i 11 • .ii • r r r -I-I 1 iiii -i - " — r - r • i i « i =f~i g =~i— 

Vieitae colectivas 
I ••• H • — ^ W l l — I — i l l II I I II I II 

18. En noviembre de 1958 un grupo de miembros del Comité visitó Suiza para 

estudiar la organización de las grandes empresas cooperativas de almacenamiento 

y venta de productos alimenticios y la aplicación de los métodos modernos en 

la conservación y comercialización de los productos alimenticios perecederos. 

En junio de 1958 los miembros del Grupo de Trabajo sobre la formulación de 

normas uniformes para los productos alimenticios perecederos visitó en Bélgica 

las regiones donde se cultivan y venden frutas, hortalizas y flores, así como 

los centros de investigación. En mayo de 1958 los participantes en la reunión 

del Grupo de Expertos en los métodos utilizados para fiscalizar la calidad de 

las frutas y de las legumbres, celebrada en Praga, visitaron varios estableci­

mientos checoeslovacos, considerados ejemplos típicos de esas actividades. La 

Secretaría también fomentó la concertación de convenios recíprocos para las 

visitas colectivas. 

Películas cinematográficas 

19. Durante las reuniones del Comité y del Grupo de Trabajo sobre la mecanización 

de la agricultura se exhibieron varias películas de interés agrícola, técnico o 

general. 

20. Se está preparando un catálogo de películas, cinetoscopias y diapositivas 

de interés general para la agricultura y otro del mismo tipo sobre la mecanización, 

de la agricultura. En estos catálogos sólo se incluirán aquellas película* -que 

se destinan al intercambio recíproco en un futuro cercano. 

Información bibliográfica y otros documentos. 

21. Varias delegaciones distribuyeron entre todos los que participan en la 

labor de estos órganos juegos completos de documentos sobre todos los temas de 

que se ocupan actualmente el Comité y sus órganos auxiliares* También se 

distribuyeron listas de publicaciones que tratan de la mecanización de la 

agricultura. La Secretaría preparó, en colaboración con los países participant**, 

bibliografías sobre la comercialización de los productos agrícolas y alimenticio» 

y sobre los recientes estudios de la demanda de productos alimenticios preparado» 

y publicados por la FAO. / 
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22. También se prepararon y distribuyeron listas verificadas de las instituciones 

europeas de ingeniería agronómica y de aquéllas que se dedican a estudiar la 

demanda de productos alimenticios. El Comité tiene la intención de' continuar 

estas actividades y ha solicitado de las autoridades competentes de los países 

miembros que envíen a la Secretaría listas seleccionadas de los estudios o 

publicaciones importantes en que se describen novedades de interés para los 

agricultores. 

23. Además se ha distribuido entre los países participantes la información 

presentada ante la conferencia de organizaciones internacionales interesadas en 

los problemas agrícolas celebrada bajo los auspicios de la FAO en Caris en 

febrero de 1958. 

/. 
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COMITE DEL CARBON 

Comité del Carbón 

Presidente: 

Vicepresidentes: 

44a, reunión 
45a. reunión 
46a, reunión 

Subcomité de Comercio del Carbón 

Presidente: 

Vicepresidentes: 

38a. reunión 
39a" reunión 
40a, reunión 
4la. reunión 

Grupo de Trabajo sobre la utilización 

Presidente: 

Vicepresidente: 

24a, reunión 

Grupo de Trabajo sobre l a c las i f icación 

Presidente: 

Vicepresidente: 

15a. reunión 

Grupo de Trabajo sobre estadísticas 
del carbón 

Presidente: 

Sexta reunión 

Grupo Especial de Expertos encargado da 
la redacción de unas condicione» generales 
para la exportación y la importación de 
combustibles sólidos 

Presidente: 

Vicepresidente: 

Segunda reunión 

Sr . R„ Duflou (Bélgica) 

S r . A0 ScAwrer (Luxemburgo) 
Sr, A, Bern (Polonia) 

29 septiembre - 1? octubre 1958 
16 diciembre 1958 
23 - 25 marzo 1959 

Sr, J . Picard (Francia) 

Sr* N. Hansen (Dinamarca) 
Sr, J, Farrell (Reino Unido) 
Sr, L. Eusck (Checoeslovaquia) 

23 junio 1958 
29 septiembre y 1, octubre 1958 
15 diciembre de 1958 
25 de marzo de 1959 

Sr. B. Roga (Polonia) 

Sr? M„ Simonovitríbe (Bélgica) 

17 y 18 de diciembre de 1958 

Sr„ C Charmelot (Francia) 

Sr, J . Novak (Checoeslovaquia*) 

14 y 15 de j u l i o de 1958 

Sr, R0 George (Reino Unido) 

21? a 27 de junio de 1958 

Sr¿ A0 •Schummer (Luxemburgo) 

Sr, A, Bern (Polonia) 

11 a 14 de agosto de 1958 

/ • • f 
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COMITE DEL CARBON (continuación) 

Beúni& Especial de Expertos en nletodós 
pèrfécôiohados de excavaéióh y recons-
títecclÓh áe pózds y en transportes 
ultrarrápidos por carretera 

Presidente: Sr. E. KLmmins (Reino Unido) 

Vicepresidente: Sr» W» Parysiewicz (Polonia) 

Primera reunión 2 y 5 de octubre de 1958 

ACTIVIDADES 

Problemas a largo plazo de los gobiernos con respecto al desarrollo de la 
industria y el comercio del carbón en Europa 

24. Ha proseguido el examen de las cuestiones fundamentales que deben resolver 

los gobiernos con respecto a la orientación que van a dar al futuro desarrollo de 

la industria y comercio del carbón en Europa, a fin de formarse la idea más clara 

posible de los acontecimientos previsibles. Ya se han celebrado dos debates 

sobre documentos que contienen contribuciones de todos los países europeos al 

estudio de este asunto. Habrá que proseguir los debates para formarse una 

noción cabal del papel que el carbón ha de desempeñar en el futuro y las perspec* 

ti vas que s e, ofrecen a su explotación, ya que hay muchos elementos dudosos en la 

actual situación del carbón en algunos países^ cosa ̂que los obliga a revisar sus 

planes a largo plazo. Mientras tanto el Comité ha decidido proseguir los estudio» 

en dos aspectos determinados. Se han elegido dos problemas particulares, a saber* 

la concentración de las excavaciones y la mecanización y la productividad de las 

inversiones en los yacimientos carboníferos, así como una comparación de los costo» 

de producción en los diversos países productores. Ya se han preparado estudios 

preliminares, sobre ambos proyectos. Las dificultades con que se tropieza . 

actualmente en el mercado del carbón indujeron al Comité a pedir que se le presen* 

tara a intervalos regulares un estudio de la influencia a plazo medio de los - , 

factores comerciales. Un documento sobre esté tema diÓ origen a un intercambió 

general de opiniones .en la 46a, reunión del Comité y permitió comprender mejor la, 

actitud de ; cada gobierno. Este tipo de examen regular y dicho estudio a largo 

plazo sirven de orientación a los gobiernos para formular su política en cuestio* 

nes relacionadas con el carbón. El Comité decidió que las propuestas formulada» 

/# 
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por los representantes de Polonia, la URSS y Yugoeslavia acerca de la posibilidad 

de aumentar las exportaciones de sus respectivos países, sea directamente en forma 

de carbón o bien en forma de energía eléctrica, podrían examinarse convenientemente 

en relación con los proyectos pertinentes de su programa de trabajo. 

¿%9b*£a&Ld£ m # S G & 6 n 

25, Se celebró una reunión especial sobre métodos perfeccionados de excavación y 

reconstrucción de pozos y sobre transportes ultrarrápidos por carretera, que dio 

buenos resultados. A esta reunión seguirá otra semejante donde se tratará de la 

concentración de las excavaciones y de la mecanización (véase el párrafo 24). 

Más que nunca se necesita aumentar la productividad en lae minas de carbón debido 

a la competencia de otras formas de energía y el Comité ha acordado por unanimidad 

que las reuniones especiales de este carácter contribuyen a mejorar el rendimiento. 

El procedimiento de las visitas recíprocas a los diversos países productores, 

efectuadas por un número pequeño de expertos en determinadas cuestiones relacio­

nadas con la extracción de carbón y su elaboración se ha continuado aplicando y 

se trata de hacerlo más frecuentemente. La propuesta de la URSS sobre colaboración 

científica, técnica y económica dentro de la industria del carbón en cuestiones 

que son de incumbencia del Comité del Carbón fué examinada y se adoptaron las 

disposiciones pertinentes. En su 46a, reunión el Comité examinó listas de 

exposiciones sobre la producción carbonífera y de las conferencias que se han 

de celebrar en 1959, listas de exposiciones de maquinaria extractiva, listas de 

los institutos de minería nacionales que se ocupan de resolver los problemas de la 

industria del carbón y listas de los trabajos de investigación básica, de interés 

general, iniciados recientemente en los institutos de determinados países. Desde 

ahora se proyecta efectuar todos los años regularmente un examen de listas de ese 

tipo. Otro medio de intercambio de información ya mencionado, que se sigue apli­

cando, consiste en las solicitudes de información sobre problemas concretos presen­

tadas por los países donde surjen tales problemas, acerca de los cuales ya tienen 

experiencia otros países que pueden suministrar información y datos al respecto. 

Estos intercambios de información comprenden también los problemas relacionados 

con el carbón pardo, cuya explotación, que se está intensificando en muchos países, 

causa constantemente mayor número de complicaciones, 
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Problemas del mercado del carbón 

26* A base de los datos contenidos en los informes 11° y 12. de las series 

"Estudios del mercado del carbón" que publica la Secretaría, el Subcomité del 

comercio del carbón examinó la situación del mercado actual en cuanto a producción, 

consumo¿ existencias, comercio y precios internacionales, etc. Como de costumbre, 

el Subcomité ha previsto cada trimestre la situación para el trimestre siguiente 

teniendo en cuenta la información recibida de los países participantes sobre la 

producción, las perspectivas de la demanda y la formación de reservas, así 

como las cantidades que habrá que importar y las cantidades disponibles para la 

exportación. En cada una de sus reuniones trimestrales' el Subcomité continúa 

realizando un examen preliminar de la situación con seis meses de-anticipación. 

27. El Grupo Especial de Expertos sobre condiciones'generales para la exportación 

y la importación de los combustibles sólidos ha redactado una lista de condiciones 

cuya publicación ha solicitado el Comité a la Secretaría.' Estas condiciones se 

someterán a un período de prueba de dos años de duración, 

• • A Utilización de los combustibles sólidos 
f _, 

28. El Grupo de Trabajo que se ocupa de los problemas de la utilización de 

combustibles está examinando el problema" de la carbonización de la hulla a'-

baja y media temperatura, que viene asumiendo importancia ya' que el semicoque se 

puede usar ventajosamente en là calefacción dê jLaŝ  éasas y "como componente en las 

cargas de los hornos de coque. En este proceso no se necesita recurrir a la hulla 

grasa, que a la larga escaseará en Europa, Él Grupo de Trabajo se dedica también 

a estudiar la correcta, utilización de los carbones de baja calidad, problema que 

se plantea en todos los países a consecuencia dé'la proporción cada vez mayor en 

que se consumen estos carbones debido a la difusión de los sistemas mecánicos de 

extracción. El año pasado la Secretaría .publicó1 un informe sobre la utilización 

racional de los recursos carboníferos europeos con fines de", carbonización 

(E/ECE/293-E/ECE/C0AL/121)• Aunque no.se ha vuelto .a trabajar en este asunto* 

durante el período que se examina,-.,el\ema .Sigue en ei, programa. Se está poniendo 

al día y extendiendo a todos Iqs "países de Europa la guía de organismos nacionales 

interesados en cuestiones relativas.a la .utilización de los combustibles 

http://no.se
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sólidos (Directory of National Bodies Interested in Questions Concerning Solid Fuel 

Utilization), publicada en 1952 y el documento sobre la utilización eficiente de 

los combustibles, con su índice bibliográfico (Efficient Use of Fuels, 

Bibliographical Index), publicado en 1955. 

Clasificación de los combustibles sólidos 

29. Este Grupo de Trabajo ha aprobado una clasificación internacional de carbones 

y lignitos pardos, es decir, carbones .de un poder calorífico inferior a 

las 5.7OO kilocaloríaa por kilogramo. De este modo, el Grupo de Trabajo ha 

completado la clasificación por tipos de todos los carbones existentes* Lo mismo 

que antes, se ha mantenido estrecha comunicación entre la Secretaría de la 

Comisión Económica para Asia y el Lejano Oriente y la Secretaría de la CEE. 

Actualmente se está tratando de encontrar una fórmula aceptable para elaborar 

un sistema internacional de clasificación del coque metalúrgico, 

Estadísticas del carbón 

30. A solicitud del Comité, en junio de 1958 se reunió el Grupo de Trabajo sobre 

estadísticas del carbón a fin de preparar un cuestionario relativo al problema 

de la comparabilidad de las estadísticas de las inversiones en la industria del 

carbón (véase el párrafo 24). 

31. El Boletín Trimestral de Estadísticas del Carbón para Europa y el Resumen 

Mensual de Estadísticas del Carbón han continuado publicándose regularmente. 

Fomento de las relaciones entre los países del Este y del Oeste de Europa 

32. El Comité examinó y estableció procedimientos para el intercambio de infor­

mación técnica de que se ha hablado anteriormente (véase el párrafo 25). 

/.-
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: ; ^ ; . ^ , . r , ; . 

Conferencia de Estadígrafos Europeos -̂--'---'-' ^;'oí.;*;v *{,,• 

Presidente: •_ ;V-i.;. ••...'..;:,T', .üu,..:.;:/ • •: <~S;rV-Lv Closoh; (Francia) , : • 

Vicepresidentes: •• Profesor B# Bárherí^(Italia)_*Á 
Sr. P.J. Bjerve (Noruega) 
Dr. F, Fajfr (Checoeslovaquia) 

Sexta reunión plenarià ™-"V1 ;"";';"í%-*2¿6wjúhio^ 

Grupo de Trabajo sobre censos ^encuestas-agrícóia^^ sv-^-'-- .̂rr ,.-;/[ ;•• ;, " . * : • 
Presidente: -•••"•-•">.•--•••'- •••'̂  ••••;. .31¡, sr.''M.^Lèvênte^(Rumania) ''̂ ;̂  ,'>-v¡..;j;. 

Vicepresidentes:- . ?á; <;sr, .Th«; van;;Hoü^'í(Pa^ses Bajos) : >v,-
'— . , .;-'.- - % ,..,. . , , ^ ^ . ^ . R a ^ t a r ^ 

de Alemania) 
' -K 

Segunda reunión IO-17 septiembre 

Grupo da Trabad sobre cenaqade*^ c^j.^'k:- . .:v:--;.-

Presidente: Sr. M., Macura (Yugoeslavia) 

Vicepresidente: Sr, A, Meli (Suiza) 

Cuarta reunión • ;: '.-.^kJJ:w^l3i?22;noviembre 1958 

Grupo-de= expertos, sobre estadísticas de i#: variacioneŝ  .^ jJ î r- •••,•/.•:•:••. 
de los aç^ayrobUgaclppea.flna^ ^ . _ ^ ̂ ^ ^ ^ ,,,1,,.^,, 

Presidentes ,,, ,. ,, ,;,,;,,..,,. ,,: ,_„ S r ^ ^ ^ e n ^ ( P a ^ B a W ^ ^ 

Primera reunión 23-27 febrero, 1959 s 

\:\... Estadístiuasdel ahorro^ denlas;,imriaciones.de- los;; :t5..; ,.;. ,̂ 1 
activos y obligaciones financieras 

33* La Conferencia hizo suyas las, recomendaciones proyisiqnaies del Grupo de 

Trabajo sobre estadísticas del ahorro, tendientes a mejorar este tipo de 

estadísticas, 

34, A propuesta del Grupo, la Conferencia convocó a un grupo de expertos para 

estudiar el problema de preparar estadísticas sobre las variaciones registradas en 

los activos y obligaciones financieras y de incorporar tales estadísticas a los 

/... 
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sistemas de contabilidad nacional. También le encomendó que preparara la documen­

tación para una reunión ulterior de un grupo de trabajo general sobre este asunto, 

El grupo de expertos se reunió en febrero de 1959. 

La unidad estadística en las estadísticas económicas 

35e Basándose en las conclusiones a que llegaron el Grupo de Expertos sobre la 

unidad estadística en las estadísticas económicas y la Comisión de Estadística 

de las Naciones Unidas en su décimo período de sesiones, la Conferencia formuló 

recomendaciones para el estudio ulterior de la definición y clasificación de las 

empresas y de sus unidades secundarias en el plano nacional y decidió volver a 

examinar en otra oportunidad la cuestión de continuar la labor en la esfera •*' 

latee nacional* 

Censos de población y de vivienda 

36. La Conferencia aprobó las conclusiones del Grupo de Trabajo sobre censos de 

población y de vivienda en su tercera reunión acerca de la clasificación y tabu­

lación de las personas según sus características sociales y económicas. 

57» En su cuarta reunión, el Grupo de Trabajo aprobó el textq de los programas 

europeos para los censos de población y de vivienda, excepto en lo referente a la 

definición de las localidades y a la clasificación por zonas urbanas y rurales. 

Estos últimos puntos serán examinados por un grupo de relatores que.se reunirá en 

mayo de 1959, en Praga, 

38. Se distribuyeron documentos de los países sobre los planes formulados para 

levantar los próximos censos así como informes sobre los censos levantados 

desde 1951. 

Gastos de consumo privado 

59, La Conferencia instituyó un Grupo de Trabajo sobre estadísticas de los 

gastos de consumo privado y le encomendó que preparara un programa que abarcase las 

estadísticas pertinentes, tanto a largo como a corto plazo. 

/... 
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Indicadores de las variaciones económicas 
' • W W W . — — W H I I W I I • • ! • 1.1 • • - ! • • ! • • • • • • • ! • » • M • • 

' -•'•••'•: ' . a ,corto., plazo, •. 
40* A solicitud de la Conferencia, la Secretaría reunió datos sobre las prácticas 

que se siguen en cada país en materia de ajustes estacionales y otros datos 

análogos y examinó la posibilidad de contratar a un consultor para que analice los 

datos e informe al respectó. También se reunieron datos referentes a las encues­

tas sobre presupuestos familiares que se están realizando en diversos países, 

Equipó para realizar operaciones estadísticas 

41* Se distribuyó una lista internacional de documentos, artículos y otras fuentes 

de información sobre la instalación y utilización de máquinas electrónicas para 

realizar operaciones estadísticas asi como los informes de los países sobre sus 

planes para instalar máquinas de calcular electrónicas para operaciones estadís­

ticas, ó sobré su experiencia en la utilización de dichas máquinas. 

„ - - . „ Sistemas de contabilidad nacional 

42V ^2nv'cumplimiento de una solicitud de la Comisión de^Es^dística^ la. Conferencia 
: ac'ceaW aV^èstablèéer-unsgrupô de expertos para estudiar la qgmparabilld§d en^re 

lbs # s principales sláteinas qùèose usan jen;-Europa, ;Jes;4eç|.r|; el/Sis^tema^de. _., 

* cuentas nacionales de las Naciones Unidas (ybioa sistemas rnuy^i-semejantes :que.se 

utilizan en la Europa accidental) y el sistema que se aplica.en ios países de 

* r -ec¿nomí& plahif ica%aL El5 grupo; se: reunirá enómayq de;,1959,.. 

Estadísticas, de precios al por mayor 

43* Estudiando la forma en; que se¡ cumplen, las recomendaciones internacionales 

relativas a las, estadísticas de precios al por mayor, en cada país, la Conferencia 

3<: observó que se habían hecho progresos en ese sentido pero que se Observaban " 

importantes diferencias, entre los sistemas de ponderación y los métodos de clasifi­

cación utilizados por los distintos países. Por lo tanto, eï" teína "se prestaba' 

para que en el momento oportuno fuera examinado en el plano internacional. 

/.„ 
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Glosario de términos es tad í s t i cos en varios idiomas 

44. La Secretar ía ha preparado un proyecto de glosar io dé términos zc tadís t icos en 

inglés , francés y ruso. A so l ic i tud de l a Conferencia, e l I n s t i t u t o Internacional 

de Es tadís t ica ha accedido a encargarse de proseguir l a labor respec t iva , 

Formación y consumo de capjtales 
— — — — 1 ^ — • — 1 — 1 I — i — — *&*"l|| I « J ! — 

45. La Conferencia aprobó y luego distribuyó el programa de estadísticas de la 

formación de capital fijo. 

46. La Conferencia tomó nota de los memorandums preparados por la Secretaría, 

sobre las diferencias entre el alcance de la formación bruta de capital fijo en los 

diferentes países y sobre los cálculos nacionales del consumo de capital, respec­

tivamente. Se convino en que por el momento no hacía falta seguir estudiando estos 

temas. 

Informes de otros organismos internacionales 

47. La Conferencia examinó los informes de la Oficina Internacional del Trabajo, 

de la División de Estadística de la Alta Autoridad de la Mancomunidad Europea del 

Carbón y del Acero, y de la Secretaría de la Organización Europea de Cooperación 

Económica, sobre sus actividades en diferentes problemas de estadística. 

48. La Conferencia expresó la esperanza de que en el futuro se pudiera obtener 

información sobre otros trabajos de estadística que se efectúan en Europa, tales 

como las reuniones interescandinavas y los trabajos de estadística a cargo del '• • 

Consejo de Ayuda Económica Mutua, 

Actividades estadísticas de los comités de la CEE 
— a i — ^ ^ — — M — — i — — — 1 — - » • — m u n n ••—•• 1 ', 1 •••« i w — — M » 

49» Durante el examen de estas actividades en el curso de la Conferencia, se 

manifestó la opinión de que algunos de los grupos de trabajo sobre cuestiones de 

estadística de los comités de la CEE preparaban estadísticas muy detalladas en sus 

respectivos campos de acción. A consecuencia de ello, las oficinas de estadística 

se veían frente a una serie de solicitudes difíciles o costosas de satisfacer y se 

creaba el peligro de desequilibrar los programas nacionales de estadística, Por 

lo tanto, era preciso revisar en general las actividades de la CEE* en materia de 

estadística y ejercer un control más estricto en lo futuro» Esto se podría 



-18-

conseguir permitiendo que la Conferencia interviniera más en la función de 

coordinar los trabajos de estadística que actualmente se efectúan bajo los auspicios 

de los distintos comités de la CEE. La Conferencia solicitó de la Secretaría .|í¡e 

señalara este asunto a la Comisión. ' * V 

Censos agrícolas 

50. A propuesta de la Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y 

la Alimentación, la Conferencia volvió a convocar 81 Grupo # e Trabajó sobre censos 

y encuestas agrícolas a fin de que preparase un programa .europeo de próximos censos 

agrícolas como variante regional del Programa Mundial preparado por la FAO y para 

que examinase la posibilidad de aplicar métodos de muestreo en relación con, cada 

uno de ios distintos temas incluidos en el programa de censos. El Grupo de; .: 

Trabajo se reunió en Roma en septiembre y,; en cooperación con-la FAO, terminó esa 

tarea. 

Seminarios regionales de ëstadiëtica 

51* La Conferencia invitó a la Organización de las Naciones Unidas para la * 

Agricultitr^ty:i» Alimentación a organizar un seminario regional sobre censos 

agrícolas en 1959 y se manifestó dispuesta a actuar cómo patrocinante juntó con 

esa organización^ La, Junta de Asistencia Técnica ha incluido esté proyecto en el 

programa de asistencia técnica de la FAO para 1959 y el seminario se "celebrará'en 

p 6 l 0 D t a , ; : . ; • . ; ; ; / " • ' ' ' : ' - ^ : : ^ ^ - [ ^ ^ ^ ' - - ^ - : 

Revisión de l a labor de la Conferencia desde sus comienzos 
- i n . 1 M 1 T 11 1 , • • 1. 1 1 • • 1 .p. i..;. .!'._,: •,.'• ,> 

52. La Conferencia convino en que era necesariOíaveriguar, dentro de lo posible, 

hasta qué punto se cumplían sus distintas recomendaciones y en que cada año habría 

que elegir, un, tema apropiado para «caminar detalladamente la manera en que sé- ' 

;c habían aplicado las recomendaciones respectivas. ''""''•' 

53, : En cnanto a los métodos de trabajo, la Conferencia convino en que los estudios 

efectuados por relatores de cada país y las reuniones de pequeños grupos de 

expertos tenían gran utilidad, especialmente si se trataba de temas más técnicos y 

; complicados,: Sin embargo, se señaló que la Secretaría podría'contribuir útilmente 

a la labor preparando documentos para las reuniones y que la escaeé¿ délos recur­

sos disponibles para ese fin dificultaba su labor. 
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COMITE DE ENERGÍA ELÉCTRICA 

Comité de Energía Eléctrica: 

Presidente: Sr, R„ Hochreutiner (Suiza) 

Vicepresidente: Sr? A. Georgescu (Rumania) 

Decimosexta reunión: 19-21 mayo 1958 

Decimoséptima reunión: 18-20 marzo 1959 

Al terminar la 17a. reunión, se eligió Vicepresidente al 

Sr. T. Dryzek (Polonia), 

Grupo de Trabajo sobre estadísticas de energía eléctrica: 

Presidente : Sr, R, Gautheron (Francia) 

Vicepresidente: Sr» Zfr Pavicek (Checoeslovaquia) 

No se celebró ninguna sesión. 

Grupo de Trabajo sobre electrificación rural: 

Presidente; Sr» M. N. Sazonov (URSS) 

Vicepresidente: Sr. C¿ A„ Cameron-Brown (Reino Unido) 

Sexta reunión: 6-8 octubre 1958 

Gruño de Expertos para el estudio, de los recursos hidroeléctricos de Europa: 

Presidente: Sr, D. Tonini (Italia) 

Vicepresidente: Sr* Vercon (Yugoeslavia) 

Novena reunión: 10 octubre 1958 

Décima reunión: 17 y 19 marzo 1959 

Grupo de Expertos encargado de las cuestiones .jurídicas: 

Presidente: Sr, Crescent (Francia) 

Vicepresidente: Sr, Padoan (Italia) 

lia. reunión: '8-9 octubre 1958 

Comité de redacción del estudio sobre las repercusiones económicas de la 

mecanización en la construcción de centrales de energía eléctrica: 

Presidente: Sr,' T, Nils son (Suecia) 

Segunda reunión: 10-11 noviembre 1958 

/ . . . 
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ACTIVIDADES 

Análisis económico de la situación de la energía eléctrica 

54. La Secretaría preparó un informe en el que se resumía la situación de la 

energía eléctrica en Europa durante el período 1947-1957 (EP/Documento de 

Trabajo No. 148). Además, preparó el informe anual de 1957 sobre la situación 

de la energía eléctrica en Europa (E/ECE/EP/201). 

55- El Comité examinó tres estudios de la Secretaría sobre: 

el financiamiento de las nuevas obras en el campo» de la energía eléctrica, 

la satisfacción de las demandas máximas de energía, y 

la racionalización del consumo de energía eléctrica. 

El Cemita encargo a la .Secretaría que le sometiese documentos complementarios 

sobre esas.cuestiones en su próxima reunión. 

56. En respuesta a la solicitud que le había dirigido el Comisé, la Secretaría 

preparó un documento en el que se analizaban los informes sometidos a la Segunda 

Conferencia Internacional de las Naciones Unidas sobre la Utilización de la 

Energía Atómica con Fines Pacíficos, y en el que sa trataban los aspectos econó­

micos de la producción de energía eléctrica mediante reactores nucleares 

(EP/Documento de Trabajo No. 151). 

Desarrollo de los recursos de energía eléctrica de Europa 
...MP im.iii.iij»., n—i.»i..iiiai *ài*i*B~*m*+t~~<ii***^m^Êmmtm'±~i^mtiiimmiri.j~im'wm—~j*—~J*~~^**'i'-'<' ' • » » i » » - - P » - . M » » M » » — » — • . » » » • • — • 

57. El Comité exaMnc^el-infojme-de-lu-reunâo^BTespecial de expertos gubernamen­

tales sobre los problemas de la energía y, en especial, los proyectos concretos 

que se podían considerar dentro de sus atribuciones. Aprobó el plan de la 

Secretaría de someterle, en su l8á. reunión, un estudio de 'los métodos para 

comparar los * costos de producción de la energía nuclear y de la energía produ­

cida por centrales térmicas, que la Secretaría emprendió en estrecha colaboración 

con la secretaría del Organismo Internacional de Energía Atómica. Además, en el 

curso de su 17a.- reunión, el Comité había,examinado un documento de la Secretaría 

que contenía información sobre las instalaciones hidroeléctricas existentes, en 

construcción,o-en proyecto sobre el Danubio (EP/Documento de Trabajo No. 152). 

Además, confirmó a la Secretaría el mandato que le había confiado en el curso 

de su 15a. reunión, ea decir: proseguir, a base de la información suministrada 

por los países interesados, el examen de las posibilidades de intercambio de ener­

gía eléctrica entre los países de Europa central y del sudeste de Europa. 

/... 
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Cuestiones jurídicas 

58. El Grupo de Expertos encargado de las cuestiones jurídicas reconoció la 

utilidad de realizar un análisis comparativo de los derechos y obligaciones de 

las empresas productoras y de las empresas de transmisión y distribución de la 

. —- energía eléctrica con respecto a las autoridades locales y a los particulares, 

y encargó a la Secretaría que reuniese información sobre esa cuestión. Este 

estudio versará principalmente sobre el régimen legal, las condiciones que 

rigen las prerrogativas acordadas y las obligaciones impuestas a las empresas 

de energía eléctrica por las leyes y reglamentos en vigor, así como las condi­

ciones prácticas en que se aplican esas leyes y reglamentos. El Grupo de 

Expertos examinó también el problema de las garantías en los contratos de inter­

cambio y venta de energía eléctrica. Consideró necesario proceder a un estudio 

sobre el régimen actual de las autorizaciones de exportar energía eléctrica y 

sobre los contratos relativos a las transmisiones de energía eléctrica entre 

diferentes países. •••••-• 

Electrificación rural 

59. El Grupo de Trabajo sobre electrificación rural procedió a examinar una 

serie de siete informes, que aprobó con miras a su distribución definitiva 

(E/ECE/260 - E/ECE/EP/178 - Vol. IV). Estos informes trataban de problemas de 

producción, transmisión y distribución en las regiones rurales, como así también. 

de ciertos problemas económicos, administrativos y financieros vinculados a la 

electrificación rural. . , 

-— 60. Asimismo, examinó detalladamente otra serie de informes (enumerados en el 

Documento EP/l22 - EP/WP.3/7), que serán preparados en forma definitiva para la 

reunión que el Grupo de Trabajo celebrará en 1959» El Grupo resolvió incluir 

en su programa de trabajo otras cuatro cuestiones con respecto a las cuales se 

prepararán informes provisionales para una de sus próximas reuniones. 

6l. El Grupo de Trabajo examinó el informe titulado "State of Rural Electrification 

in Europe in 1957" (Situación de la Electrificación Rural en Europa en 1957) 

(EP/WP.3/Documento de Trabajo No. 14). 

A-
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Recursos hidroeléctricos de Eureka 

62. Los trabajos relativos a la preparación de un mapa que indique, mediante 

isópletas, la distribución del potencial hidroeléctrico en la Europa continental 

están casi terminados. 

65. El Grupo de Expertos para el estudio de los recursos hidroeléctricos de 

Europa se puso de acuerdo sobre los principios básicos que iban a aplicarse para 

establecer normas relativas al potencial linear hidroeléctrico de las corrientes 

de agua y para establecer índices de irregularidades de derrame. Además, 

resolvió continuar el análisis de las fluctuaciones semestrales características 

del derrame de ciertas cuencas fluviales europeas. 

61».. El Grupo de Expertos fué tenido- al corriente con respecto al estudio sobre la 

periodicidad parcial de las condiciones de derrame de los cursos de agua en 

Europa, del cual se había encargado el Instituto Geofísico de Trieste. Además, 

el Grupo consideró que convendría que se publicase regularmente información 

sobre la corriente de los principales cursos de agua europeos y determinó la 

forma en que debería publicarse un boletín sobre esa cuestión. 

Boletines anuales y trimestrales de estadísticas de la energía eléctrica 
parajEuropa 

65. El Boletín Trimestral de Estadísticas de la Energía Eléctrica para Europa 

se ha venido publicando regularmente. También se ha publicado el Boletín Anual 

correspondiente al año 1957* El Grupo de Trabajo sobre estadísticas de energía 

eléctrica no se reunió durante el período considerado. 

1 Intercambio de información técnica 

66. Después de la reunión de especialistas realizada con el fin de estudiar 

las posibilidades de abaratar el costo de la construcción de centrales eléctricas 

y los efectos de la mecanización en dicho costo, el Comité resolvió proseguir el 

examen de ciertos aspectos, sobre todo económicos, subrayados durante esa reunión. 

Las respuestas a una encuesta realizada con ese objeto y relativa a la nivelación 

y excavación al aire libre con el consiguiente movimiento de tierra o de rocas, 

/... 
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fueron distribuidas, y el Comité de Redacción examinó un primer análisis de esas 

respuestas efectuado por la Secretaría. El Comité estimó que convendría que los 

distintos países comparasen las características de las obras descritas por otros 

países con las que ellos mismos han ejecutado. La Secretaría revisará entonces-

su análisis inicial teniendo en cuenta el resultado de esas comparaciones efec­

tuadas en el plano nacional. 

67. En el curso de su l6a. reunión, el Comité examinó un informe preparado por 

la Unión Internacional de Productores y Distribuidores de Energía Eléctrica 

(UNÍPEDE) en el que se resume la experiencia adquirida en los países participantes 

en los trabajos de dicha Unión, en lo concerniente al funcionamiento interconec-

tado de las grandes redes, la utilización de dispositivos automáticos y de tele­

mando, y el desarrollo de redes de transporte de energía eléctrica. El Comité 

recibió de la Unión para la Coordinación de la Producción y Transporte de 

Electricidad (UCPTE) un informe complementario sobre esas cuestiones, que fué 

examinado en el curso de la 17a. reunión. 

68. De conformidad con la propuesta de Rumania tendiente a crear un grupo de 

trabajo para el estudio de las centrales térmicas, el Comité examinó un informe 

preliminar en el que se resumía la experiencia adquirida en ese campo por:4oE ; 

países miembros de la UNÍPEDE y en el que se daba información proporcionada por 

la UCPTE. Al subrayar algunos países que les sería difícil proporcionar a la 

Secretaría información relativa a la construcción de centrales eléctricas, que 

dependía de las empresas de construcción y, por ende, de las industrias privadas, 

el Comité encargó a la Secretaría que se comunicase con los países interesados 

a fin de definir ciertos problemas concretos que merecían un estudio más deta­

llado. La UNÍPEDE remitiría entonces a la Secretaría una nota con-, un resumen de 

la experiencia adquirida con respecto a esos problemas en los* países miembros 

de la Unión. 

69.' Conforme a una propuesta presentada por la Unión Soviética en la l6a. reunión 

del Comité, la Secretaría presentó una lista de las monografías existentes relati­

vas a las centrales hidroeléctricas europeas; dicha lista fué examinada en el curso 

de la 17a. reunión. El Comité pidió a la Secretaría que completase ese documento 

y solicitó de la Unión Soviética que redactase una nota sobre una o dos de sus 

centrales hidroeléctricas cuya forma podría servir de modelo para notas semejantes 

que serían preparadas por los demás países. 
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Eelaciones con otras organizaciones internacionales 

70. Para evitar cualquier duplicación con los trabajos de las demás organizaciones 

internacionales y a fin dé poder señalar a la atención de éstas ciertos problemas 

fuera de la competencia del Comité, pero que no obstante le habían sido sometidos, 

se establecieron relaciones estrechas con esas organizaciones. El Organismo 

Internacional de Energía Atómica (OISAJ y varios organismos especializados de 

las Naciones Unidas colaboraron en los trabajos del Comité. 

Desarrollo de las relaciones entre los países del eète y del oeste de Europa 

71. En virtud de la resolución 3 (XIII), el Comité pidió a la Secretaría que 

invitase.a cada uno de, los países, participantes en sus trabajos a que le trans­

mitiese una lista de aquéllos de sus proyectos que se pueden visitar y una lista 

de los proyectos de los demás países que sus representantes desearían visitar. 

Del mismo modo, los países que deseasen obtener informaciones sobre ciertas 

cuestiones concretas deberían someter la lista de dichas cuestiones a la 

Secretaría, la cual se encargaría de transmitirla a los demás países, El Comité 

aunque estimó que las informaciones así reunidas permitirían a los distintos 

países,intensificar sus relaciones directas, pidió a la Secretaría.que continuase 

ofreciendo sus servicios a los gobiernos que los solicitasen para facilitar las 

visitas o,los intercambios de información. 

•••• visitas- colectivas .'•: 

72. En respuesta a la invitación de la Federación Profesional de Productores y 

Distribuidores de Electricidad de Bélgica (Fédération professionnelle des produce 

teurs et distributeurs d'électricité de Belgique), 22 delegados que- • representaba» 

a 12 países visitaron la exposición internacional de Bruselas y, en especial, el 

pabellón de la electricidad. En respuesta a la invitación del Gobierno de Italia, 

33 expertos del Grupo de Trabajo sobre electrificación rural, que representaban a 

l8 países, efectuaron un viaje de estudio a Italia desde el 23 de septiembre 

hasta el 4 de octubre de 1958. 
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GRUPO DE TRABAJO ESPECIAL SOBRE LOS PROBLEMAS DEL GAS 

Grupo de Trabajo Especial sobre los problemas del gas 

Presidente: Sr. P. Le Guellec (Francia) 

Vicepresidente: Sr. R. Riedl (Checoeslovaquia) 

Cuarta reunión: 28 a 30 de mayo de 1958 
Quinta reunión: 11 a 13 de marzo de 1959 

ACTIVIDADES 

Mejoramiento de la flexibilidad de la industria del gas, problema fundamental 
de su economía 
• ••••I—l«^M^— » .II»—.— ••!• •!••• 

73. El Grupo de Trabajo Especial prosiguió el examen de los problemas que 

plantea el mejoramiento de la flexibilidad de la industria del gas, que es uno 

de los principales problemas de esa industria. El documento preparado por la 

Secretaría sobre esa cuestión, con la ayuda de algunos relatores, fué objeto de 

una distribución general. 

7k. El Grupo de Trabajo señaló tres aspectos concretos cuyo estudio debería 

profundizarse: 

- los aspectos económicos y jurídicos del almacenamiento subterráneo; 

- la política arancelaria como medio para regularizar la demanda; 

- la creación le unidades nuevas y flexibles de producción complementarla, 

destinadas a mejorar la flexibilidad de la oferta de gas,.haciéndose 

resaltar su aspecto económico. 

75. En su quinta reunión, el Grupo de Trabajo examinó documentos, redactados 

por la Secretaría con la cooperación de relatores, sobre las dos primeras de 

esas cuestiones, y resolvió que continuasen sus trabajos sobre las tres. Compro­

bando que en el informe sobre los aspectos económicos del almacenamiento subterrá­

neo figuraba casi todo lo que se conocía actualmente sobre la cuestión, consideró 

que debía dársele ,una difusión general. 
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Problema del gas natural 

76. Los problemas de la licuación, el transporte y la regasificación del gas 

natural fueron analizados por la Secretaría en documentos preliminares que 

merecieron la atención preferente del Grupo de Trabajo Especial en el curso de 

su cuarta y quinta reuniones. 

77* El Grupo de Trabajo estimó que el examen de ese problema debía continuar y 

que convendría, en particular, tratar de mejorar los cálculos del precio de 

coste, comparar el costo del metano licuado con el costo de su transporte por 

gasoductos a los distintos mercados europeos, y determinar hasta qué punto el 

gas natural figura en esos mercados como fuente competidora o complementaria 

de las demás formas de energía. 

Protección jurídica de los gasoductos internacionales 
1 --mi ni ir 1 ir '* -rm 1 M i n i - • • • iir -. - • 1 _•••- — - ^ ' * " " * ' ' " ' " " " " ' ' ' — — — — — — 

78. El problema de la protección jurídica de los gasoductos internaed/mal**? 

que está vinculado estrechamente al desarrollo de los recursos de gas natural 

y del comercio internacional del gas, presenta un doble aspecto: el régimen 

jurídico propiamente dicho, situado en el plano del derecho internacional, y 

la unificación de los reglamentos de seguridad, que reviste un aspecto más 

técnico. El Grupo de Trabajo estudia ambos aspectos. 

Métodos para pronosticar la demanda de gas 

79. Después de la publicación del informe de la Secretaría titulado- Methods Qf 

forecasting gas demand ("Métodos para pronosticar la demanda de gas"), la dele­

gación francesa organizó un seminario sobre esos problemas en París, al terminar 

el cual se preparó un informe, del que tomó nota el Grupo de Trabajo en el 

curso de su quinta reunión. Este consideró que los trabajos en esa materia ftahiaa 

proseguirse, mediante la organización de nuevos seminarios, segán un programa 

- de trabajo con un orden de prioridad fijado a base de las sugestiones hechas por 

los distintos gobiernos. 

Estadísticas 

80. El tercer Boletín Anual de estadísticas del gas para Europa, relativo al 

año 1957* fué publicado y tiene ahora un carácter plenamente europeo. La presen­

tación del mismo fué a la vez simplificada y completada para tener en cuenta . 

todas las fuentes de producción de gas existentes. 
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Fomento de las relaciones entre los países del este y del oeste de Europa 

81. El Grupo de Trabajo prosiguió sus esfuerzos para facilitar esas relaciones. 

Las visitas de especialistas, que se realizaron a basé de reciprocidad, permi­

tieron a los expertos familiarizarse con la evolución técnica de las demás 

industrias de gas. 

82. Con respecto a los problemas técnicos y conforme a los deseos expresados 

en el curso de los debates del 13. período de sesiones de la Comisión, se esta­

blecieron relaciones más estrechas con los organismos técnicos internacionales, 

la Unión Internacional de la Industria del Gas, en particular, y el Comité de 

Estudios Económicos de la Industria del Gas (COMETEG). 

/... 
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COMITE DE LA VIVIENDA 

Comité de la Vivienda 

Présidente; Sr. C. Bonnome (Francia) 
Vicepresidente: Sr. V. Cervenka (Checoeslovaquia) 

l6a, reunión: 16 a 20 de junio de 1958 
17a. reunión: 10 a 14 de noviembre de 1958 

Grupo de Trabajo sobre estadísticas de la- vivienda y de la construcción 

Presidente; Sr. C. Anonsen (Noruega) 
Vicepresidente: Sr. P. Maçovei (Rumania) 

, 10a» reunión: l6 a 18 de junio de 1958 

Grupo de Trabajo Especial encargado del estudio de los problemas de la 
vivienda en los países menos industrializados 

Presidente: Sr. J. Paquay (Bélgica) 
Vicepresidente: Sr. M. Maksimovic (Yugoeslavia) 

No se reunió. 

ACTIVIDADES 

Aspectos económicos de la política de la vivienda 

83. El Comité examinó el progreso realizado y las políticas seguidas en Europa 

con respecto a la vivienda, utilizando la versión provisional del estudio que la 

Secretaría dedica a esas cuestiones. El Comité prestó especial atención al nivel 

y al ritmo de la construcción de viviendas, sus relaciones con las necesidades 

de viviendas y las perspectivas para el porvenir, el movimiento de los precios y 

del costo de la construcción, los problemas de mano de obra y de materiales; y 

las repercusiones que han tenido las recientes modificaciones de la política de 

la vivienda sobre el financiamiento, los alquileres, el urbanismo y la planificación 

rural, los cambios administrativos y orgánicos, como así también el alcance y la 

orientación de los programas y de las políticas de la vivienda. El Comité también 

estudió ciertos problemas a largo plazo relativos a la elaboración de programas de 

construcción de viviendas. La versión provisional del informe fué ulteriormente 

revisada y completada por la Secretaría y publicada como documento de distribución 

general (European Housing Trends and Policies in 1957, E/ECE/329). 

ok. El Comité examinó los problemas del financiamiento de la vivienda fundándose 

en el tercer informe provisional preparado por los relatores y la Secretaría. Los 
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debates versaron esencialmente sobre los problemas de política de la vivienda 

a los que deben hacer frente las autoridades públicas, y especialmente sobre 

la ayuda financiera. El Comité resolvió que los demás trabajos, concernientes 

en particular al financiamiento privado de la construcción de viviendas, serían 

examinados ulteriormente. El informe provisional, revisado y completado después 

por la Secretaria, fué publicado en forma impresa como documento de distribución 

general (Financing of Housing in Europe) (Financiamiento de la Construcción en 

Europa) (E/ECE/328, octubre de 1958). 

85. El Comité examinó la cuestión de la construcción de viviendas para las 

personas físicamente impedidas fundándose en dos versiones sucesivas de un informe 

preparado por la Federación Mundial de Veteranos. El Comité reconoció que ese 

informe constituía una útil contribución hacia la solución de un problema social 

muy importante y que ayudarla a los gobiernos a formular su política en esa 

materia. Una vez terminado, ese informe será publicado en su forma definitiva 

por la Federación Mundial de Veteranos. 

86. Con el concurso de un grupo de relatores se emprendió un estudio sobre la 

vivienda rural. Otro grupo de relatores procedió a preparar un informe provisional 

sobre la supresión de los inmuebles no aptos para la habitación. 

87. El Comité resolvió emprender un estudio sobre ciertos problemas particulares 

del urbanismo y de planificación rural. La encuesta, que revestirá la forma de 

un estudio modelo, se efectuará en unos cuantos países y abarcaré dos partes: la 

primera consistirá en una exposición y análisis de los principios y métodos del 

urbanismo, como también de los proyectos de desarrollo y conservación de nuevas 

zonas residenciales; la segunda consistirá en datos, clasificados bajo rubros 

convenidos, sobre los costos de algunos programas, recientemente ejecutados, sobre 

desarrollo de zonas residenciales. 

Aspectos técnicos de la política seguida en materia de vivienda, 
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especialmente con respecto a la reducción del costo de construcción 
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88. El Comité examinó las repercusiones de las medidas oficiales encaminadas 

a fomentar el progreso técnico en la construcción y a reducir su costo o acrecentar 

su productividad, fundándose en un anteproyecto de informe que la Secretaría habla 

preparado con la cooperación de relatores. Los debates versaron esencialmente 

sobre la tendencia de los costos y precios, la estructura de la demanda, la 
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organización y la estructura de la industria, el desarrollo técnico de la 

industria y la investigación aplicada. Se está redactando una versión* provisional 

integral del informe, que será examinada por el Comité en su próxima reunión 

en 1959. 

89. El Comité resolvió celebrar una reunión especial en junio de 1959 a fin de 

estudiar la aplicación práctica de la uniformación tanto en lo que atañe a la 

reducción del costo de la construcción como al desarrollo del comercio de mate­

riales y de elementos de construcción. 

90. Los relatores prosiguieron los trabajos relativos a un estudio de conjunto 

sobre la utilización del espacio en las viviendas de tipo corriente. *A1 informe 

se añadirán los planos de ciertas categorías de viviendas modelo construidas 

recientemente en zonas urbanas y rurales, así como información detallada sobre 

las normas prescritas para las viviendas baratas y los reglamentos o disposiciones 

codificados que rigen actualmente la altura del cielo raso y el suministro de 

ciertos servicios e instalaciones. 

Problemas de la vivienda en los países menos industrializados 
• • B « I H H I M B * H n . a H n M I « H H B M M * a * B a W a i « M i a M > M H I I I I V « M M M a a w . V ^ 

91. El Comité resolvió que en la próxima etapa de los trabajos emprendidos en 

esa materia, se-organizarán de vez en cuando, con. el concurso de expertos de los 

países industrializados interesados, ciclos de estudio dedicados a cuestiones 

precisas que sean de interés para los países menos industrializados y para los 

países eh vías de desarrollo. Actualmente la Secretaría y los relatores, en 

consulta congos países interesados, están preparando el programa. 

Estadísticas de la vivienda y de la construcción 
I • ! ' • • • • • »»" '" ' "—""i • • • w i i w m i i r — — > • —"—V • ' ' ••• ' / 

92. En 1958, el Quarterly Bulletin of Housing«and Building Statistics for Europe 

(Boletín trimestral de estadísticas de la vivienda y de la construcción para 

Europa) entró en su sexto año de publicación. Al Boletín se le introdujeron 

nuevas mejoras, sobre todo en lo que concierne a la uniformidad de la presen­

tación y la terminología. Después de minuciosos preparativos del Grupo de 

Trabajo y de la Secretaría, fué publicado el primer Boletín Anual de estadísticas 

de la vivienda y de la construcción para Europa. Después de un debate' sobre sus 

actividades futuras, el Grupo de Trabajo llegó a la conclusión de que habiendo 
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terminado la mayor-parte de sus trabajos y remitido otras cuestiones, para su 

estudio, a la Conferencia de Estadígrafos Europeos, no había ya necesidad de 

reunirse con la frecuencia con que lo habla hecho en el pasado. El Comité 

subrayó que tendría que seguir recurriendo al asesoramiento del Grupo de 

Trabajo para los problemas de estadística que dependen a la vez de la competencia 

de los expertos de la vivienda y de la de los estadígrafos. 

Fomento de las relaciones internacionales y cooperación técnica 

93. La cooperación con las organizaciones internacionales profesionales y espe* 

cializadas, muchas de las cuales han tomado parte activa en los trabajos del 

Comité se han intensificado. El Comité, en colaboración con el Consejo 

Internacional de Investigaciones, Estudios y Documentos Relativos a la Edificación, 

ha examinado la posibilidad de organizar, por suscripción, un servicio completo 

de documentación sobre la vivienda y la construcción.. 

9k. Como parte del programa de visitas por grupos que deberá aplicarse en el 

. curso de los próximos años y que fué preparado para los expertos de los distintos 

países que participan en los trabajos del Comité, se realizaron en 1958 viajes de 

estudio por Italia y Checoeslovaquia. La delegación británica invitó a los 

miembros del Comité a visitar el Reino Unido. Se confirmó que después de la 

próxima reunión, en junio de 1959, se efectuará un viaje de estudio a la Unión 

Soviética. El Comité resolvió que, además de las visitas colectivas, era menester 

que los países interesados organizaran directamente entre ellos, sobre una base 

bilateral o multilateral, con la ayuda de la Secretaría en caso de solicitársela, 

viajes de especialistas que se dedicarían a estudios particulares durante 

bastante tiempo. 

Programa de trabajo 

95. ;E1 Comité aprobó la sugestión del Secretario Ejecutivo tendiente a suprimir 

el Grupo de Trabajo Especial encargado del estudio de los problemas de la vivienda 

en los países menos industrializados, porque se habían adoptado otras disposiciones 

para asegurar la continuación de su labor y porque el Comité proyectaba estudiar 

por si mismo los trabajos de los relatores. Se resolvió que en la próxima reunión 

se revisaría todo el sistema utilizado para la preparación del programa de 

. reuniones. 
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COMITE DE INDUSTRIAS Y MATERIALES 

Grupo de Trabajo Especial sobre prácticas contractuales 
en las industrias mecánicas 

Presidente: Sr. G. de Sydo^ (Suecia) 
Vicepresidente: Sr. B. Jicinsky (Checoeslovaquia) 

No se celebró ninguna reunión. 

Grupo de Trabajo Especial sobre maquinaria agricole 

Presidente: _ Sr. R. Schvob (Francia) 
Vicepresidente": Sr/vl Kuznëtsov (URSS) 

Tercera reunión: 2 a k de febrero de 1959 

ACTIVIDADES 

" 96^ Durante el período estudiado 10 se reunió el Comité plenario. Como los 

trabajos preparatorios no habían progresado suficientemente, el Grupo de Trabajo 

Especial sobre prácticas contractuales en las industrias mecánicas no fué convocado. 

El Grupo de Trabajo Especial sobre maquinaria agrícola se reunió y, por su parte, 

los relatores designados para ocuparse de las repercusiones económicas de la auto­

matización prosiguieron su labor» 

* , Prácticas contractuales en las industrias mecánicas 
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97, La Secretaría siguió ocupándose de preparar una nota preliminar en la que 

se exponían los problemas relativos a los contratos internacionales para los 

r-traJba^os^d&-montaj.e-ûnicamente. El Grupo dp Trabajo, cuya reunióa-está-^revista 

para el otoño de 1959, se ocupail^ además de la nota precitada, de una nota de la 

Secretaría sobre los procedimientos de arbitraje relativos a los contratos de 

venta del material de equipo de las industrias mecánicas, basada en las conclu­

siones del Grupo de Trabajo Especial sobre arbitraje, órgano dependiente del 

Comité de Fomento del Comercio. El Grupo *e ocupará también de una propuesta 

destinada a establecer condiciones generales de venta de los artículos de hierro 

"y de otros metales y de los bienes de consumo duraderos. 
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Maquinaria agrícola 

98. El Grupo de Trabajo Especial examinó tres informes, preparados por relatores, 

sobre tipos determinados de maquinaria agrícola: máquinas utilizadas para la 

cosecha de cereales, máquinas para la preparación del suelo y tractores agrícolas. 

Se resolvió invitar a los relatores a redactar otros informes destinados a completar 

los tres informes principales. 

99. El Grupo de Trabajo Especial consideró que era necesario conocer mejor la 

opinión de los usuarios de las máquinas agrícolas. En consecuencia, resolvió 

pedir al Grupo de Trabajo sobre la mecanización de la agricultura (órgano depen­

diente del Comité de Problemas Agrícolas) que diese su opinión sobre los problema», 

de interés para los usuarios de máquinas agrícolas, que pudiesen ser objeto de 

informes de dicho Grupo de Trabajo. El Comité transmitió ciertas recomendaciones, 

especialmente las concernientes a información y clasificación, a la Organización 

Internacional de Normalización; remitió otras cuestiones a los institutos nacio­

nales de investigación. El Grupo de Trabajo aprobó otras recomendaciones concer­

nientes a la manera de facilitar en general la cooperación técnica y las relaciones 

entre el oriente y el occidente, especialmente mediante documentación, relaciones 

directas entre los institutos de investigación, congresos técnicos periódicos 

convocados por los institutos de investigación (preferentemente con motivo de expo­

siciones de máquinas agrícolas) y visitas recíprocas. El Grupo resolvió tomar 

ulteriormente una decisión sobre sus trabajos futuros, teniendo en cuenta las 

decisiones eventuales de la Comisión Económica para Europa. 

Automatización 

100. De conformidad con lo dispuesto en la decisión aprobada por la Comisión en 

su 11. período de sesiones (E/2868, párrafo 260), relatores designados por los 

Gobiernos del Reino Unido y de la URSS prepararon un informe sobre las conse­

cuencias económicas de la automatización (E/ECE/334-G, Anexo II). Su objeto 

principal era colocar el desarrollo de la automatización en su verdadero contexto 

económico, examinar los aspectos económicos de este proceso en ciertas industrias» 

y mostrar, partiendo de los problemas particulares que surgiesen, cuáles eran le* 

posibilidades de realizar un estudio más profundo de la cuestión y de fomentar 

la cooperación internacional. 
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COMETE DE TRANSPORTES INTERIORES 

,,Comité de Transportes Interiores 

Presidente: Sr. K. Vonk (Países Bajos) , 
Vicepresidente: Sr. N. Ostrovsky (URSS) 

17a. reunión: 15 a 19 de diciembre de 1958 

Subcomité de .Transporte por Carretera 

Presidente: Sr. B. Tapernoux (Suiza) 
Vicepresidente : Sr. N. Ostrovsky (URSS) 

17a. reunión: ' ' - 6 a 10 de octubre de 1958 

Subcomité de Transportes por Ferrocarril 
1 Presidente: - Sr. N. Voronichev (URSS) 
, Vicepresidente: Sr. P. Nicolas (Bélgica) 

12a. reunión: 3 a 5 de noviembre de 1958 

Subcomité de Transporte por Vías de Navegación Inferior 

Presidente: Sr. H. Scheffer (Países Bajos), 
\ \ Vicepresidente: Sr. S. Hlava (Checoeslovaquia} 

-,; Segunda reunión: 17 a 19 de noviembre de I958 

...Grupo .de, Expertos en cuestiones aduaneras 
i " ; i :¡ '"'>>' \ - ' ' 

Presidente:. ; Sr. A. van Aken (Bélgica) 
' '" - ' .""-V ^ ' ' ' - i i n ' "1 
...12a...-reunión: . 6 a 17 de enero de 1958 
• l'3a". reunión: ' •- '19 a 23 de mayo de' I958 

- ' - #'a. reunión: 8 a 12 de diciembre de 1958 .-- . 

Grupo -de, Tfabajo Especial ' sobr^-contratos-d^tpanapofte.. , 
. . int«rnacional~por-^ía»E«tera 

' , • • , ' i " i 

. ¡Presidente: " Sr. de Sydow (Suecia) 

Tercera reunión: 12 de febrero de 1958 

Grupo de Trabajo sobre transporte de mercaderías peligrosas 

' Presidente: Sr." A, W. Clarke (Reino Unido) 
Vicepresidente: Sr. A. Buzzi-Quátt'rini (Austria) 

Sr¿ .J. Koszyk, (Pplonia) 

Octava, reunión: 3 a 7 de marzo-.de 1958 

Presidente: Sr. A. W, Clarke (Reino Unido) 
Vicepresidente: Sr. A'. Buzzi-Quattrini (Austria) 

1 > 

Novena reunión: . 11 a 15 de agosto de 1958 
Presidente: '* Sr. A. ¥. Clarke (Reino Unido) 
Vicepresidente ; --, Sr. A. Buzzi-Quattrini (Austria) 

Sr. S. Wojciechowski (Polonia) 

Décima reunión: k a 6 de febrero de I959 
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Grupo de Trabajo sobre transporte de productos alimenticios 
perecederos 

Presidente: Sr. P. Nicolas (Bélgica) 
Vicepresidente: Sr. D. Civsa (Yugoeslavia) 

13a. reunión: 5 a 8 de mayo de 1958 

Grupo de Trabajo sobre el equipo utilizado para el 
transporte combinado 

Presidente: Sr. W. Wetzler (República Federal de Alemania) 

Vicepresidente: Sr. N. Ostrovsky (URSS) 

Séptima reunión: 18 a 22 de agosto de 1958 

Grupo de Trabajo de expertos en información estadística 
Presidente: Sr. H. Kuiler (Países.Bajos) 
Vicepresidente: Sr. L. Frey (Suiza) 

14a. reunión: 25 a 29 de agosto dé I958 

Grupo de Trabajo sobre tarifas 

Presidente; Sr. H. Janssen (Países Bajos) 
Vicepresidente: Sr. J. Fiser (Checoeslovaquia) 

lia, reunión: 20 a 2k de octubre de 1958 

Grupo de Trabajo sobre derecho fluvial 

Presidente: Sr. G. Kaehlitz (República Federal dt Alemania) 

Cuarta reunión: 3 a 11 de febrero de 1958 

.Presidente: , Sr. W. Vanderperren (Bélgica) 
Vicepresidente: Sr. J. Fiser (Checoeslovaquia) 

1 Quinta reunión: 9 a 17 de junio de 1958 

Presidente: Sr. Vanderperren (Bélgica) 
Vicepresidente: Sr. J. Fiser (Checoeslovaquia) 

Sexta reunión: 27 de enero a 3 de febrero de 1959 

Grupo de Trabajo sobre el régimen de los transportes 
internacionales por carretera . 

Presidente: Sr. C. Tosti (Italia) 
Vicepresidente: Sr. B. Tapernoux (Suiza) 

15a. reunión: 10, 11 y 13 de febrero de I958 
16a. reunión: 7 a 11 de julio de 1958 

Presidente: Sr. C. Tosti (Italia) 
Vicepresidente: Sr. M. Urban (Polonia) 

17a. reunión: l6 a 19 de febrero de 1959 

/.,. 
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Grupo de Trabajo sobre preyemión de los accidentes de 
circulación en las carreteras 

Presidenta: " Sra.,R. Ligar .(Francia) 
Vicepresidente: Sr«,T, Wojciechowski (Polonia) : 

Novena reunión : 17 a 21 de, febrero dé 19:58 
Décima reunión: 6 a 10 de abril de I959 

Grupo de Trabajo sobre construcción de vehículos 

President^ :-% .!>•..•„••.*• SryG* .Poce! (Italia) , : 
Vicepresidente: Sr. íí¿ Ostrovsky.(URSS); 

Sexta reunión: 10a !k de,marzo,de I9581 

Séptima reunión: 16" a 20 de, marzo de 1959 

Grupo de Trabajo sobre servicios internacionales de transporte 
de pasajeros por carretera' ''7':';'•'.''7;"M ""' ". 

Presidente: Sr, J. Cor (Francia) 

14a. reunión: 19 y 20 de febrero de I959 

. • ^ ; - "ACTIVIDADES - -"• 

Transporte, por carretera 

101. El Grupo de Trabajo sobre prevención 'de'4os^a#^ ' 

en las carreteras apWo^4#iás'nuevas'sánala y¿ fá su recomen­

dación, el Subcomité de Transporta poràavxèteià aprobó cuatro resélüciohes en 

las que se definen cierW'disposlcioneë Relativas á las señales b símbolos de 

- - carretera que se recomiendan a qlQs.gobiernosupara ¡sus reglamentos nacionales. 

102. Él Grupo de Trabajo sobre .cpnstruccíóníde; vehículos completó y. abrió a 

la firma el 20 de marzo áe'!l958ün"á a lá adopción de condi­

ciones uniformes desaprobación;jy el reconocimiento Recíproco "& íá aprobación 

de material de equipo y de piezas" ;dev'recambio1 d^-^íc^é'^^ttó^/'j^/i^ajl^fttoa 

de reglamentos relativos respectivamente a los faros de automóvil y a sus bombillas 

fueron preparados y aprobados por Béuatro países.: ,E1 mismo Grupo de Trabajo estudia 

las disposiciones que deben aplicarse, con;respe:ctp.;a. los frenos y la uniformaeión 

de las señales luminosas de los vehículos^ 'J : ' ' •" ' ' 

103. El Grupo de Trabajo sobre el . régiMhW! lejs "transportes in^rn^ionaies 

por carretera prosigue la elaboración de los anexos al Acuerdo General de, 1954 

relativo a la reglamentación económica de los transportes internacionales por 

carretera y a su Cuaderno de Condiciones. 



-57-

1C4. A propuesta de este Grupo de Trabajo, el Subcomité de Transporte por 

Carretera aprobó una resolución por la cual se recomienda a los gobiernos 

que utilicen una fórmula modelo para la entrega de las autorizaciones de 

transporte internacional de mercaderías por carretera. 

Transporte por vías de navegación interior 

105. El Grupo de Trabajo sobre derecho fluvial se dedicó a elaborar dos 

proyectos de convenciones relativas respectivamente al contrato de transporte 

internacional por vías de navegación interior (CMN) y a unificar determinadas 

disposiciones sobre los abordajes en la navegación interior. 

106. El Grupo de Expertos encargado de la unificación de los reglamentos de 

policía y del sistema de señales de navegación interior terminó sus trabajos 

relativos a los sistemas de señales de las vías de navegación interior y comenzó 

su labor para unificar las señales de las embarcaciones. 

107. Otro Grupo de Expertos estudió la unificación de las marcas de identificación 

y de los certificados de las embarcaciones, así como las disposiciones relativas 

a las escalas de tonelaje y de calado. Basándose en los trabajos de este último 

Grupo de Expertos, el Subcomité aprobó una resolución en la que se definen ciertas 

reglas relativas a las marcas de identificación y en la que se recomienda a los 

gobiernos que limiten a esas reglas sus exigencias concernientes a las marcas de 

identificación que deben llevar las embarcaciones extranjeras. 

108. Un Grupo de Expertos discutió el problema de la mecanización de las insta­

laciones portuarias y varios relatores están preparando resúmenes al respecto. 

109. El Subcomité consideró que debía haber un intercambio de información sobre 

navegación interior y que, llegado el caso, se debían estudiar los nuevos métodos, 

110. Se encomendó al Subcomité que estudiara una propuesta de la delegación de 

la URSS sobre la creación de una red unificada de vías navegables de interés 

Internacional en Europa. 

Transporte por ferrocarril 

111. El Subcomité de Transportes por Ferrocarril discutió las medidas que debían 

adoptarse para concentrar el transporte internacional de mercaderías por las rutas 

más racionales. Además prosiguió el estudio de diversos problemas técnicos 

ferroviarios. 
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. ':.,: , -5&=m* -, i ' 
112. El Grupo de Trabajo sobre tsxiSm discutió especialmente el problema de 

establecer una tarifa internacional para el transporte de paquetes expresos y 

de una tarifa internacional de tránsito, así como la unificación de las 

estructuras de las tarifas ferroviarias nacionales. 

Transporte d? mercaderías peligrosas- ; .•.....•-

115. El Grupo de:Trabajo sobre transporte de mercaderías peligrosas resolvió 

introducir muchas enmiendas a los anexos'A y B del Acuerdo Europeo sobre el 

Transporte Internacional de Mercaderías Peligrosas por Carretera (ADR) a fin, 

especialmente, de mantener su conformidad coa el reglamento sobré él transporté 

de mercaderías peligrosas por ferrocarril (anexo l a la CÍM). : - •••'•• •'•"'' -

114. A propuesta.;de ese Grupo de Trabajo, el Comité eliminó de su programa de 

trabajo el estudio de reglas generales para el movimiento dé mercaderías 

peligrosas. 

:, , ,,. QQotfln^c^&.de.transportes.:, , ....... . ,.. 

- 1 1 5 ¿ Ñ A solicitud del Comité,- la Seórstarfa preparó un informe général sobré ló¿ 

problemas de la coordinación de transporte s i- ' •• • :' • - :- :; 

Transporte de productos, alimenticios perecederos,,,,•.,. ., 

116. El Grupo dé Trabajo sobre transporte de productos alimenticios perecederos 

examinó los problemas que plantea la aplicación del Protocolo sobré la unlficáolón 

de los embalaj.es ,de madera para frutas y hortalizas1 y de la resolución 193 del 

, Comité concerniente á los. transportes terrestres intérnaciohalés dé productos -

alimenticloslperecederos. El Grupo de Trabajo emprendió él estudio dé la : " 

unificación dé los embalajes de :-cartón y encargó a un Grupo dé Expertos que 

preparase un anteproyecto de texto basado en el Protocolo. " .•-'!•' 

Equipo para el transporte combinado 

117.. A propuesta del Grupo-da Trabajo sobre él equipó utilizado para el transporte 

combinado^ el, Comité: aprobó una resolución por la que ée reco#éhda a los gobie^ 

que indúzcanla sus respectivas administraciones ferroviarias a constituir ̂ éntre 

ellas un servicio internacional común de armaduras de 800 x 1200 cm. -

http://embalaj.es


-39-

118. El Grupo de Trabajo aprobó un informe preparado por un Grupo de Expertos 

sobre los distintos tipos de equipo que pueden ser utilizados para el transporte 

combinado. También estudió varios problemas cuya solución es indispensable 

para fomentar el empleo de remolques y semirremolques de ferrocarril y carretera. 

Grupo de Trabajo de expertos en información estadística 
— • — — — — — — — — — — — — — i mi « m tin T i l ^ — • i ••• m n m m i • — — • — — — — — — — — ~ — — — — — * * , 

119. El Grupo de Trabajo de expertos en información estadística revisó su cuestio­

nario sobre las estadísticas de transporte y estudió diversos problemas de carácter 

particular. 

120. El Comité recomendó a los gobiernos que en i960 levantasen un censo sobre 

las principales rutas de tráfico internacional. 

Cuestiones aduaneras 
™ — — — — 1 — 1 1 • — — — — • — — — — 

121. El Grupo de Expertos en cuestiones aduaneras completó y abrió a la firma 

el 15 de enero de 1958 una convención aduanera relativa a las piezas de repuesto 

utilizadas para la reparación de los vagones EUROP, destinada a facilitar el empleo 

de dichos vagones. 

122. El Grupo de Expertos prosiguió y terminó la preparación del texto definitivo 

de la convención relativa al sistema del carnet TIR para el transporte internacional 

de mercaderías por carretera, que reemplaza el texto provisional de I949 y que el 

Comité abrió a la firma el 15 de enero de 1959. La nueva convención simplifica y 

precisa las formalidades requeridas y amplía el alcance del sistema» 

123. De conformidad con una recomendación del Grupo de Expertos en cuestiones 

aduaneras, 12 gobiernos han renunciado ya a exigir un documento aduanero garan­

tizado para importar con franquicia temporal de aranceles vehículos automotores 

de uso privado en sus respectivos países. 

124. El Grupo de Expertos está tratando de unificar las modalidades de aplicación 

del nuevo régimen y de extender su alcance a otras categorías de vehículos y a 

otros países. 

/... 
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COMETE DE LA MANO DE OBRA 

125. El Comité no realizó ninguna actividad entre el 13? y el 14? períodos de 

sesiones de la Comisión, en virtud del arreglo por el cual la Organización 

Internacional del Trabajo se hizo cargo del programa de trabajo del Comité. 

En cada una de las reuniones plenarias de la Comisión, la OIT tiene a ésta al 

corriente de los problemas de la mano de obra que se plantean en Europa y de sus 

trabajos en esta materia. La Oficina Internacional del Trabajo presentó a la 

Comisión en su 14. período de sesiones, para su información, un informe sobre esa 

cuestión ( B y t e ' s ) . 

/, 
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COMITE'DEL ACERO 

Comité del Acero 

Presidente: Sr. P. van der Rest (Bélgica) 
Vicepresidente: Sr. W. Musialek (Polonia) 

20a. reunión: 11 a 13 de junio de 1958 
21a. reunión: 11 a 12 de diciembre de I958 

Grupo de Trabajo Especial para definir la capacidad de producción de hierro y 
de acero 

Presidente: Sr. V. Brodsky (URSS) 
Vicepresidente: Sr. L, Gollop (Reino Unido) 

'No se celebró ninguna reunión 

Grupo de Trabajo sobre estadísticas del acero 

Presidente: Sr. E. Ruist (Suecia) 
Vicepresidente: Sr. F. Barcal (Checoeslovaquia) 

Séptima reunión: 9 a 11 de junio de 1958 

ACTIVIDADES 

Tendencias y problemas a corto plazo de la industria europea_del acero 

I2é^ El, Comité celebró su debate anual en el que examinó la situación del mercado 

del acero en el curso del año precedente, fundándose en el texto provisional, del 

estudio preparado por la Secretaría. Este estudio del mercado europeo del acero 

de 1957 fué preparado por primera vez según un plan adoptado por el Comité del 

Acero, conforme al cual se resolvió que en general debía permanecer invariable de 

año en año. Por primera vez también el estudio se extendió a todos los países de 

Europa, y no trató, como en estudios anteriores, de la Europa occidental y de la 

Europa oriental separadamente. El Comité analizó las tendencias generales de los 

mercados europeos y mundiales del acero, especialmente las fluctuaciones de la 

oferta y la demanda, la fluctuación de los precios y la evolución en la política 

de estos, el incremento de la capacidad de producción, diversos factores de la 

oferta y las perspectivas para el porvenir. La Secretaría después revisó ese 

texto y lo publicó en forma de documento de distribución general, con el título 

The European Steel Market in 1957> (El mercado europeo del acero en 1957) 

(E/ECE/330). 
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127. El Comité procedió a realizar ca primer examen de las tendencias generales 

y de los principales hechos nuevos quo sa han manifestado en el mercado del acero 

en I958, fundándose en una nota preparada al efecto por la Secretaría. 

128. El Comité resolvió que la Secretaría debía preparar, teniendo en cuenta la 

información ya reunida, un breve informe s-bre el a?.ambre y las varillas de 

alambre que figurará en el estudio de] mercado del acero en 1958. 

Tendencias y problemas a largo plazo de la 
industria europea de], acero 

129. SI estudio de conjunto sobre las perspectivas a largo plazo de la industria* 

europea del acero prosiguió en el curso del año. Presentado en forma de análisis 

acompañado de cuadros estadísticos, el estudio recapitula en primer lugar las 

novedades ocurridas en los últimos años, y evalúa l*;ego las tendencias probables 

de la demanda de acero y de la capacidad de producción de Europa, teniendo en 

cuenta las perspectivas mundiales. El Comité discutió el texto provisional del 

informe y pasó, revista a los principales objetivos del estudio de conjunto. Su 

objeto principal consiste en estudiar las medidas que ayudarían a Europa a 

adaptarse a la evolución a largo plazo del mercado cnndial del acero. Un texto 

integral provisional del estudio de conjunto está en vías de preparación y será 

sometido a la primera reunión del Comité en 1959» 

Estadísticas 

130. En 1958, el Quarterly Bulletin of Steel Statistics for Europe (Boletín trimes­

tral de estadísticas del acero para Europa) entró en su noveno año de publicación. 

Después de revisar los cuestionarios con la ayuda del Grupo de Trabajo sobre 

estadísticas del acero, el Boletín fué publicado en 1958 en forma nueva y, por 

primera vez, en edición trilingüe„ -El Grupo de Trabajo también examinó propuestas 

concernientes a la compilación regular de estadísticas sobre las existencias de los 

negociantes y de los consumidores, y sobre el consumo real de acero, 

Capacidad de producción de la industria del hierro y del acero 

&3'i,« Los expertos han continuado los trabajos sobre la posible unificación de los 

métodos empleados para medir la capacidad de produce!6& de los altos hornos y de 

las fundiciones de acero. El Comité resolvió qus la próxima reunión de expertos 

i 
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se celébrase después de que la información detallada sobre los métodos empleadoà - -

para calcular la capacidad de los altos hornos hubiese sido reunida, cambiada y 

analizada, y que mientras tanto convenía dejar de lado el problema de la medida 

de la capacidad de producción de los hornos Siemens-Martin hasta que los trabajos 

sobre la definición de la capacidad de producción de los altos hornos estuviesen 

más adelantados. 

Intercambio de información sobre los cuadros de personal 
i i - i l f i ' T i i i ' r I I I ' I I H I I I I I - TI 1 m n — " i r m i ir 1—n m i*** i • ! 1 1 

132. Un Grupo Especial de Expertos designados por los países que habían expresado 

su interés por estos trabajos, preparó los métodos y medios del intercambio de 

información sobre los procedimientos que los países interesados empleaban respec­

tivamente para preparar los cuadros de personal en la industria siderúrgica. 

Checoeslovaquia, el Reino Unido y la URSS procedieron luego a intercambios de 

informaciones en esa materia, 

Unificación de las condiciones generales de venta 

133. El Comité examinó un documento de trabajo preparado por la Secretaría, en el 

cual se resumían las observaciones y comentarios que los gobiernos hicieron llegar 

sobre un anteproyecto de condiciones generales para la importación y exportación 

de productos siderúrgicos. El Comité resolvió convocar de nuevo el Grupo de 

Trabajo Especial para que examinase la posibilidad de elaborar cláusulas uniformes, 

por lo menos con respecto a algunos de los puntos que figuraban en general en las 

condiciones de venta unificadas. Se pidió a la Secretaría que preparase un nuevo 

proyecto de disposiciones, uniformes, en el que se basaría el Grupo de Trabajo para 

preparar su primer examen. 

Cooperación técnica y relaciones entre todos los países 
de Europa 

134. El Comité juzgó satisfactorias las disposiciones actualmente aplicadas para 

el intercambio de la documentación técnica y científica relativa a la siderurgia. 

El Comité continuó facilitando la cooperación paneuropea sobre los problemas 

técnicos de la siderurgia, favoreciendo la participación, en congresos y reuniones 

técnic&s, de expertos de los institutos siderúrgicos técnicos y científicos de todos 

los países de Europa. Al respecto, se convino en reconocer que convendría que la 

Secretaría preparase un calendario de los congresos con participación internacional, 

Actualmente este trabajo está en vías de realización. 
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135* El Comité tomó nota de que la ejecución del programa de viajes de estudio, 

preparado en condiciones de reciprocidad por diversos países conforme a contratos 

bilaterales, se desarrolla de una manera satisfactoria. La fórmula más frecuen­

temente adoptada consiste, para, cada país, en enviar al otro país contratante 

grupos limitados de expertos que permanecen allí lo suficiente para estudiar lias 

cuestiones especializadas. Del mismo modo, los institutos de investigaciones 

han organizado directamente viajes de estudio* con carácter-de reciprocidad. Por 

su parte, las propias.empresas también han concertado arreglos utilizando los, ; , 

intercambios actuales. Se resolvió -que los gobiernos fuesen invitados,a comunicar 

a la Secretaría, al final de cada, año, losviajes de estudio que habían sido 

organizados, a basé de reciprocidad, entre, los países de Europa occidental y los 

de Europa oriental, así como los intercambios que se habían celebrado con los 

Estados Unidos de América, y a comunicar el programa de esos viajes para el:año 

próximo. El Comité resolvió inscribir en el programa, de cada una de sus reuniones 

un punto concerniente a la cooperación técnica y a las relaciones paneuropeas. 

136. El Comité resolvió) siguiendo con ello; lav sugestión, dal SecrejjarioEjecutiyO/io K, 

que el Grupo de Trabajo^ Especial terminara .su labor al definir la oapacldad de :: 

producción de hierro y de: acero y que là prôseçucïonidel: estudio d^laí posibilidad 

de unificar los métodos que permiten medir la capacidad de producción de;loscaitos 

hornos y de las fundiciones de acero se confiará; & un número limitad0)ide..¡expertpsí (ii 

que actuarían como relatores y que^ de: vez eñ cuando,, rendirían dirmctamente) o•..;..>••••• 

cuentas al Comité con respecto a los trabajos realizados, 5 ; -: * r •: :-; 

•—'''-• CÓíteTE-'DE;^ 

Comité, de la Madera 

Presidente-
Vicepresidente: 

Í6á. reunión: 

Sr. F.M, du Vignaux (Francia) 
Sr. J.O. Sb'derhjelm (Finlandia) 
Sr. J . Khothe (Polonia) 
13 a 17 de octubre de I958 

/.'« 

/ 
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Comité Mixto FAO/CEE sobre técnicas de explotación forestal y capacitación de 
obreros forestales 

Presidente: Sr, E.G. Richards (Reino Unido) 
Vicepresidente: Sr. I. Sudnitsfn (URSS) 

Sr. J. Venet (Francia) 

No se reunió 

Grupo de Estudio sobre métodos de trabajo y rendimiento 

Presidente: Sr. H.H. Hilf (República Federal de Alemania) 

No se reunió 

Grupo de Estudio sobre ensayo de maquinaria forestal 

Presidente: Sr. X.B. de Mégille (Francia) 

Tercera reunión: 1 a 5 de diciembre de 1958 

Grupo de Estudio sobre el. empleo de maquinaria en la explotación forestal 

Presidente: Sr. I. Samset (Noruega) 

Segunda reunión: 29 de julio a 1? de agosto de 1958 

Grupo de Estudio sobre capacitación y prevención de accidentes 

Presidente: Sr, H. Frj&Lund (Dinamarca) 

Tercera reunión: 27 a 30 de mayo de 1958 

Grupo de Estudio sobre manipulación y transporte de la madera en regiones montañosas 

Presidente: Sr. H.J. Stelnlin (Suiza) 

Tercera reunión: 21 a 24 de julio de 1958 

Grupo de Estudio sobre el glosario plurilingüe de las técnicas de explotación 
forestal 

Presidente: Sr. U, Sundberg (Suecia) 

No se reunió 

Grupo de Trabajo Especial, sobre ensayo de tractores forestales 

Presidente: Sr, X.B. de Mégille (Francia) 

Tercera reunión: 9 a 13 de marzo de 1959 

Grupo Mixto de Trabajo FAO/CEE sobre estadísticas de silvicultura y productos 
forestales 

Presidente: Sr. J. Keller (Suiza) 
Vicepresidente: Sr. F.C. Hummel (Reino Unido) 

Sr. V, Popov (URSS) 

No se reunió 

Grupo Especial de Expertos sobre estadísticas del consumo final 

Primera reunión: 28 a 30 de abril de 1958 
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Grupo Especial de Expertos sobre problemas de embalaje 

Presidente: Secretaría 

Primera reunión: 1? a 2 de mayo de 1958 

Grupo Especial de Expertos sobre utilización de la madera 

Presidente: Sr. J. Campredon (Francia) 

Primera reunión: 6 a 8 de mayo de 1958 

Grupo Especial de Expertos sobre utilización de la madera * 

Presidente: Sr. J. Campredon (Francia) 
Vicepresidente: Sr. A. Smirnov (URSS) 

Primera reunión: 13 a 17 de abril de 1959 

ACTIVIDADES 

Estudio del mercado 

137. En el curso de su l6a, reunión, el Comité de la Madera examinó la evolución 

del mercado europeo de la madera blanda aserrada, las trozas pequeñas y. la madera 

dura en 1958, así como las perspectivas de ese mercado para el año 1959. Los 

resultados de ese estudio figuran en él informe del Comité sobre su l6a. reunión 

(E/ECE/TIM/60, párrafos 3, 4 y 5). 

138. El Comité hizo suyas las recomendaciones de un*grupo de expertos según"las 

cuales el mercado europeo de la madera dura debería ser estudiado regularmente en 

el porvenir. El Ccro&té pidió que la FAO y la CEE organizasen en 1959 una consulta 

de expertos de los gobiernos interesados y que, se definiesen las informaciones 

estadísticas y de otra índole que convendría reunir cada, año para que sirviesen 

de base a un estudio anual del mercado de la madera dura. 

139. En vista de las estrechas relaciones que existen entre la evolución del 

mercado de la madera y la situación económica general, el Comité pidió a la 

Secretaría-,que en las, futuras reuniones, hiciese una exposición sucinta, al 

comienzo del estudio sobre la situación del mercado, las tendencias y las políticas 

económicas y financieras en Europa. 

Boletín de la Madera para Europa . 
lpW^^^M|^^|WMBl||WII^^W,^Map^.lWWII^WWIMlll»WMIW^MPIllHIBIIIW»CJ»W 

140. El Comité examinó y aprobó la publicación separada de los informes por países 

y la periodicidad trimestral del Boletín, y resolvió mantener al respecto el siste­

ma de la publicación dentro de los 100 días siguientes al fin de cada período 

estadístico. 
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Comité Mixto FAO/CEE sobre técnicas de explotación forestal y capacitación de 
obreros forestales (en colaboración con la OIT) 

141. El Comité expresó su gran satisfacción por el trabajo realizado por el 

Comité Mixto sobre técnicas de explotación forestal y capacitación de obreros 

forestales. También expresó cuanto apreciaba la colaboración que la OIT seguía 

aportando a los trabajos del Comité Mixto. Teniendo en cuenta la resolución 

664 (XXIV) del Consejo Económico y Social, el Comité de la Madera estimó que los 

trabajos de los grupos de estudio del Comité Mixto podrían adaptarse mejor a 

fin de dar más importancia a los proyectos principales. El Comité tomó nota 

de los trabajos preparatorios ya emprendidos en tal sentido. 

Grupo Mixto de Trabajo sobre estadísticas de silvicultura y productos forestales 

142. El Comité se declaró satisfecho del trabajo realizado por el pequeño grupo 

de expertos que se había reunido en Ginebra en 1958 para estudiar, co;i miras a la 

tercera reunión del Grupo Mixto de Trabajo, las estadísticas de la utilización y 

del consumo final. 

Consulta Internacional sobre Tableros 

143. El Comité pidió al Secretario Ejecutivo de la CEE que se pusiese en contacto 

con el Director General de la FAO con miras a organizar, lo más pronto posible, 

una segunda Consulta Internacional sobre Tableros. La Secretaría indicó que si 

la FAO aceptaba incluir una consulta sobre los tableres en su programa de trabajo, 

esta reunión podría preverse para 1962/1963. Se precisó que a fin de sacar el 

mejor partido de tal situación, cada país participante debería tratar de proporcio­

nar toda la información necesaria. El Comité expresó el deseo de que antes de la 

reunión de una nueva Consulta Internacional, las Secretarías de la FAO y de la CEE 

continuasen observando de cerca las tendencias económicas y técnicas de la 

industria de los tableros y difundiendo, en sus publicaciones regulares, informa­

ciones sobre esta industria. 

Tendencias en la utilización de la madera y sus productos 

144. Entre los estudios por sectores sometióse al Comité un estudio sobre las 

tendencias en la utilización de la madera para la confección de traviesas de 

ferrocarril. El Comité pidió que el estudio alcanzase a los países que no habían 
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sido aún examinados, y resolvió que tanto ese trabaje como- Xa terminación del 

estudio sobre el consumo dé madera para embalajes fuesen emprendidos con arreglo 

a un orden de prioridad. La Secretaría señaló la escasez de los datos publicados 

en los diversos países e indicó la importancia que asignaba a obtener la 

cooperación de los países miembros para la ejecución de,esos trabajos. 

Utilización de la madera y de los desechos de madera 

145. El Comité aprobó el informe del Grupo Especial de Expertos sobre utilización 

de la madera (TIM/UT/3) , que se reunió en mayo de 1958 y resolvió asignar la 

prioridad en su programa de trabajo a los estudios siguientes, propuestos por el 

Grupo: 

a) utilización industrial de las trozas pequeñas y de la leña; 

b) utilización de los desechos de la industria de la madera;,, 

c) búsqueda de nuevos mercados para ciertas especies de madera.no coniferas. 

Para comenzar los dos primeros de estos proyectos, en abril de 1959 se efectuó 

en Ginebra una consulta de expertos en utilización de la madera. Estos recomenda­

ron que ciertos problemas concretos de silvicultura fuesen sometidos a la FAO, 

y que los problemas de la explotación fuesen examinados por el Comité Mixto 

FAO/CEE sobre técnicas de explotación forestal y capacitación de obreros forestales 

(en colaboración con la blT).f En cuanto a* los- problemas de la utilización, loa 

expertos recomendaron que la"Secretaría, con la ayuda de expertos, emprendiese 

un estudio de los nuevos métodos que se pudieran emplear satisfactoriamente . 

para preparar trozas pequeñas.' Esto constituiría la etapa-preparatoria1 de un 

seminario o simposio que sé encargaría de estudiar la cuestión mas «a fondo. 

Propuesta de la URSS relativa a un proyecto de acuerdo paneuropeo sobre 
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cooperación científica, técnica y económica ea la industria de la madera 

146. A propuesta del representante de la URSS, el Comité resolvió aplazar el 

examen de esta cuestión hasta su próxima reunión. 

Fomento de las relaciones entre los países participantes 
M H H a M W H N M M M M O T M * M « M M « M M a M M M < M M l M M H I « H I M * M « l * i N I B W « « a ^ 

147. Se informó al Comité sobre los viajes de estudio muy completos que fueron 
' '' ' . %. o '". , - - , X , _ , 

organizados por varios de sus órganos auxiliares. Además, el Comité pidió a 
•1 o 

los distintos Gobiernos que hiciesen saber a la Secretaría, para el 1. de enero 
- - ' . ' " "T \-

de 1959, si estaban dispuestos a organizar, a base de reciprocidad, viajes de 

http://madera.no
http://la.ll
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estudio dentro del plan de trabajo del Comité. Una vez en posesión de esta 

información, la Secretaría tratará de establecer un programa a largo plazo de 

visitas y viajes de estudio. 

Problemas particulares de importación y exportación 
—• —II" I •mill IMIHIII — . . . n M—•.——V — i» "ti <U • ! • — ' « • . — • M — M » i l > « • I I — I ^ M — — J a l — J ü l ^ H l l ^ a i ^ « i M . 

148. En el curso de la 16a. reunión del Comité, se organizaron reuniones limitadas 

a fin de permitir a los países directamente interesados que examinasen ciertos 

problemas particulares relativos a la importación y exportación de madera. 

COMITE DE FOMENTO DEL COMERCIO 

Comité de Fomento del Comercio 

Presidente: Sr. A. Malmaeus (Suecia) 
Vicepresidente: Sr. V. Ionesco (Rumania) 

Séptima reunión: 27 de octubre a 5 de noviembre de 19$8 

Consulta sobre el comercio entre los países del este y del oeste de Europa 

Sexta reunión: 31 de octubre a 4 de noviembre de 1958 

Reunión Especial dedicada al examen--de.J^s-H>peraciones~ef©atuadas. hajo-el régimen 
de compen&ación-muitilateral 

Presidente: , Sr. C.H. von Platen (Suecia) 
Vicepresidente: Sr. T. Mierzynski (Polonia) 

Grupo Especial de Trabajo sobre arbitraje 

Presidente: Sr. G. de Sydow (Suecia) 
. Vicepresidente: Sr. J. Trojan (Checoeslovaquia) 

Quinta reunión: 16 a 23 de octubre de 1958 

Grupo de Trabajo sobre ferias internacionales 

'. Presidente: Sr. A. Staehelin (Suiza) 
Vicepresidente: Sr. A. Adamotd.cz (Polonia) 

Tercera reunión: 13 a 15 de octubre de 1958 

Reunión de expertos en problemas de seguro 

21 a 23 de mayo de 1958 

ACTIVIDADES 

Fomento del comercio intraeuropeo y especialmente entre los países 

del este y del oeste de Europa 
• - — • • IIIIIII.HI»...! J ¿ » — w . . — ^ — M ^ — ^ ^ — — P - — i w » h a ^ i 

149. Varios representantes expusieron ante el Comité la evolución de los intercam­

bios de sus respectivos países, haciendo resaltar en particular las dificultades y 

http://Adamotd.cz
http://iiiiiii.hi�
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los problemas encontrados durante el año transcurrido. Se señalaron ciertos 

obstáculos precisos con que tropezaban los países en los esfuerzos realizados 

para fomentar el comercio entre este y oeste, y se expresó la esperanza de 

que el movimiento ascendente recuperaría el ritmo de los años pasados. 

t Repercusión, en el comercio intraeuropeo, de la creación de la 
Comunidad Económica Europea y de otros esfuerzos de integración 

.'T;y-:.- económica subregional 

150. Esté problema fué examinado en la séptima reunión. El Comité tomó nota 

de la declaración del Secretario Ejecutivo en la cual éste indicaba que la 

Secretaría tenía la intención de continuar, en la medida de lo posible, analizando 

en sus publicaciones regulares las repercusiones económicas, en el comercio 

intraeuropeo, de todos los esfuerzos realizados en. Europa, en el plano subregional, 

con miras a lograr una integración económica mayor. El Secretario Ejecutivo 

además expresó la esperanza de gue, en ese trabajo, la Secretaría seguiría contando 

con la cooperación de todos"loa gobiernos interesados. El Comité tomó nota de 

esta declaración. -

Sugestiones relativas a los medios específicos de desarrollar en 
Europa un comercio mutuamente ventajoso: resolución 12 (XIIl) 
• K — « w — — P P M W W ^ — — « — P ^ — * < i « m i — • '»èmm+mmm——•• i ' > • • ••• un • • • — • — • • H H B . H I I M M I — w w w » ' 

>- ••' -dé'••'•lia' Comisión . ^ 

151. Después de un cambio de opiniones sobre una serie de sugestiones relativas 

a los medios específicos de desarrollar en Europa un comercio mutuamente ventajoso-, 

que los Gobiernos de Bulgaria/ Checoeslovaquia, Polonia¿ el Reino Unido, Rumania, 

Suecia y la URSS presentaron de conformidad con là resolución ; 12 (XIII) de la 

Comisión, el Comité resolvió convocar éh junio de 1959 una Reunión Especial de, 

Expertos a fin de dar a conocer mejor la Organización y los métodos adoptados 

en los países de Europa en materia de comercio exterior (inclusive los pagos), 

y de contribuir así a mejorar la comprensión mutua. Sé convino én que a la 

Reunión asistirían expertos elegidos por los gobiernos, pero, qué no serían 

necesariamente representantes de los servicios ministeriales.' El Comité adoptó 

un procedimiento detallado para preparar dicha Reunión, y las primeras disposiciones 

fueron adoptadas por la Secretaría. Esta redactará y presentará al Comité, en su 

próxima.reunión, un .informe, sobré la Reunión Especial; en el que figurará un 

estudio sobre la información transmitida. 
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152. De conformidad con una propuesta del representante de Suecia, el Comité 

resolvió, además, invitar a la Secretaría a preparar un informe sobre los problemas 

que puedan plantearse en las relaciones entre los países de Europa con respecto 

a la protección de las patentes y de las invenciones técnicas. La Secretaría 

comenzó" sus trabajos sobre esta cuestión. 

153. El Comité también resolvió que la Secretaría debía enviar a todos los 

gobiernos un informe sobre la propuesta sueca conforme a la cual se pediría a la 

Secretaría que estudiase las posibilidades de simplificar y uniformar los documentos 

de exportación. El Comité invitó a los gobiernos a que hicieran observaciones 

sobre esta propuesta así como sobre la forma en que el Comité podría tratar ese 

problema. La Secretaría transmitió a los gobiernos el texto de la propuesta sueca. 

Comercio de bienes de consumo 
. — • — « • I I I H B I U M I I— l i l i II HUM 1IPIMI I I I ¡•••II I M * , * , " * * ! , " * * . 

154. El Comité resolvió volver sobre el problema de los trabajos que deberían 

realizarse sobre el comercio de bienes de consumo cuando la Secretaría hubiese 

terminado el examen de esta cuestión. 

Medios técnicos para mejorar las relaciones comerciales 
intrauropeas y especialmente el comercio entre los 
• • ^ • i " •!• i w i i y w i « — mini 1 » i w w » l ^ w » » w w » w » ^ ^ w » — » W M W W W M M ^ » W W M « M * I I P W 

países del este y del oeste de Europa 
• ¡ H . W ^ « H M M W W M H H « B « M W « « . K I K ^ W « I H t H l l l W W I > a W W H M M a i M 

c t t 

i) Arbitraje 

155. El Grupo de Trabajo Especial sobre arbitraje celebró su quinta reunión en el 

curso del período examinado. El Grupo invitó a la Secretaría a preparar un proyecto 

de convención europea y un proyecto de reglamento de arbitraje que serán examinados 

por el Grupo de Trabajo en su próxima reunión, prevista para mayo de 1959, 

ii) Ferias comerciales y exposiciones técnicas 

156. El Grupo de Trabajo sobre ferias internacionales celebró su tercera reunión 

en el curso del año. Preparó nuevas recomendaciones concernientes a las facilidades 

administrativas que deberían ofrecerse para las ferias internacionales generales 

de muestras y para las exposiciones técnicas. El Comité resolvió someter esas 

recomendaciones al examen de los gobiernos y de las autoridades competentes. El 

Comité comprobó que no había necesidad de convocar una nueva reunión del Grupo de 

Trabajo, pero consideró conveniente que el Secretario Ejecutivo se mantuviese en 
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contacto con los organizadores y los usuarios de las ferias a fin de estar en 

condiciones de poner en conocimiento del Comité las observaciones que pudiesen 

serle comunicadas. 

iii) Unificación de las condiciones generales de venta 
» — — — — . i • • • i i—*mm——"wmwwni M i » " . ' .miiiw »i———*MH—•mmSS«i *IILIIM— •< i — — • • • n——»«*—*—— 

157. El Comité estudió la marcha de los trabajos, iniciados dentro de la estructura 

de la CEE/ sobre la unificación de las condiciones generales de venta de ciertas 

mercaderías. Esos trabajos versaron, en el curso del año pasado, sobre la industria 

mecánica, la madera, las frutas cítricas,' los cereales, las patatas, el carbón y 
el acero. 

iv) Problemas de seguros 
r 4 *****!**"**«***, mi 11 Mil i i i i l i w a i i i *«•— IIM 

158. El Comité resolvió constituir un Grupo de Trabajo Especial sobre problemas 

de seguros para que se ocupara de varios problemas precisos, que, según un informe 

preparado por la Secretaría en consulta con expertos, merecerían ser examinados 

dentro de la estructura de la CEE. De conformidad con la decisión del Comité, el 

Secretario Ejecutivo toma actualmente las providencias necesarias para poder contar, 

en lo concerniente a este trabajo, con la colaboración de la Unión Internacional de 

Seguros de Transporte.' 

v) Acuerdo de pagos 

159. El Comité resolvió que esta cuestión fuese examinada en la Reunión Especial* 

vi) Otros medios para facilitar el comercio 

160. L El Comité examinó el informe de la Secretaría sobre el coloquio, organizado 

bajólos auspicios de la UNESCO relativo a los aspectos jurídicos del comercio, 

así como una nota de la Secretaría sobre el problema de la reciprocidad de las 

obligaciones en el comercio internacional, teniendo en cuenta especialmente la 

cláusula de la nación más favorecida. El Comité resolvió que esas cuestiones 

fuesen también examinadas en la Reunión Especial. 

Comercio con los países de otras regiones 

161. El Comité examinó la cuestión del comercio con los países de otras regiones, 

Varias delegaciones presentaron al Comité información sobre las recientes novedades 

en la situación. El Comité tomó nota con satisfacción de que los representantes 

de varios países de otras regiones habían participado en los trabajos de su séptima 

reunión. /... 
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Actividades de los demás comités.dé la CEE referentes 
a los problemas del comercio intraeuropeo 

l62. El Comité examinó los trabajos de otros comités de la CEE relativos a los 

problemas del comercio intraeuropeo y resolvió a) invitar a los gobiernos a que 

comuniquen a la Secretaría todos los problemas particulares concernientes al 

comercio intraeuropeo de máquinas y de material que, a juicio de los mismos, podrían 

ser estudiados provechosamente por el Comité; y b) pedir a la Secretaría que 

presente un informe sobre ese punto al Comité en su próxima reunión. 

Consulta relativa al comercio intraeuropeo y especialmente al 
« — * * * • — — — * • * — ! • • • — * — « • — • ! • 1 — — w a y — * — ^ — — — 1 1 MI 1 i l n i * * , m • • •Turn 11 in • 11 — i i — n . i ' 1 — — • . • w m w i 11 — . n i . 

comercio entre los países del este y del oeste de Europa 
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163* La Sexta Consulta de Expertos sobre el comercio entre los países del este y 

del oeste de Europa se realizó del 31 de octubre al 4 de noviembre de 1958 al mismo 

tiempo que la séptima reunión del Comité y de conformidad con los principios 

aplicados en las consultas precedentes. En el programa habíanse previsto 85 con-

versasiones bilaterales preliminares. Dichas conversaciones bilaterales fueron 

seguidas por conversaciones ulteriores, organizadas directamente por los expertos. 

164. En la sesión de clausura de la Sexta Consulta, el Secretario Ejecutivo 

comprobó que esas conversaciones habían permitido examinar provechosamente los 

problemas comerciales de interés común para los países interesados, reconociéndose 

en muchos casos que esas conversaciones habían permitido completar útilmente los 

cambios de opiniones y las negociaciones que habían tenido lugar en otras partes, 

Además se pudo observar que en varios casos se habían hecho arreglos para resolver 

problemas comerciales de interés para los países, y que varias conversaciones 

bilaterales habían tenido lugar entre los expertos de países que no mantenían 

relaciones diplomáticas o cuyas relaciones comerciales normales habían sido 

interrumpidas. El Secretario Ejecutivo estimó que, teniendo en cuenta esos 

resultados, parecía conveniente organizar una Séptima consulta, que se celebraría 

al mismo tiempo que la próxima reunión del Comité. 

/... 
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Examen excepcional de las transacciones eiéctua&ásbajo 
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el régimen de la compensación multilateral-:' 

165. Una reunión, en el curso de la cual los representantes de los gobiernos exa­

minaron el régimen de la compensación multilateral, se celebró durante la reunión 
A,¡.:-

del Comité. Los participantes en la reunión examinaren los resultados de los 

trabajos realizados en el curso de los primeros trimestres. Estimaron, en general, 

que convenía mantener el régimen de la compensación multilateral y no propusieron 

ninguna modificación con respecto a las modalidades de aplicación actuales, ni en 

lo concerniente a las funciones del Agente. El Comité tomó nota del informe a 

esta reunión. 

/... 
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B. Otras actividades 
— • .iiiin—u Fi—.—iii'ii'i^i—w^ii • . « n - — — 

PROBLEMAS DE LA LUCHA CONTRA LA CONTAMINACIÓN DE LAS AGUAS EN EUROPA 

166. En cumplimiento de la resolución 7 (XIIl) de la Comisión, relativa al 

problema de la lucha contra la contaminación de las aguas en Europa, las 

Secretarías de la Comisión Económica para Europa, de la Organización de las 

Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación, y de la Organización 

Mundial de la Salud, elaboraron anteproyectos de propuestas que los gobiernos 

interesados podrán adoptar como base de discusión cuando estudien el problema 

de la creación de organismos de lucha contra la contaminación de las aguas 

de los ríos internacionales. El Secretario Ejecutivo comunicó esas sugestiones 

a los gobiernos de los países que participaban en los trabajos de la Comisión. 

Además, las tres Secretarías prepararon sugestiones concernientes a otras 

medidas que podrían adoptarse con respecto al intercambio sistemático de infor­

maciones y de conocimientos prácticos sobre a) los aspectos técnicos y b) los 

aspectos económicos y administrativos de la lucha contra la contaminación de 

las aguas. Esas sugestiones fueron sometidas al examen de la Comisión en 

su 14. período de sesiones en una nota del Secretario Ejecutivo sobre la 

marcha de los trabajos (E/ECE/34O) (véanse también los párrafos 210 y 214 infra), 

DESAR0LL0 ECONÓMICO DE LA EUROPA MERIDIONAL 

167. En su resolución 7 (XI ) relativa al desarrollo económico de Europa meri­

dional, la Comisión pidió ,fal Secretario Ejecutivo y a los órganos auxiliares 

de la Comisión que prestaran toda la ayuda que les solicitasen los países 

mencionados, para solucionar adecuadamente los problemas del desarrollo econó­

mico de la Europa meridional, dentro del marco de la cooperación y de la expan­

sión económica de Europa". 

168. El Comité de Problemas Agrícolas, come parte de sus actividades, siguió 

prestando toda la atención requerida a los problemas de Europa meridional. 

En los estudios sobre la situación del mercado de los principales productos 

agrícolas, se analizan los productos de interés especial para esos países 

(por ejemplo, las manzanas y las peras, las uvas de mesa y las frutas cítricas), 
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Los trabajos sobre la preparación %t las condiciones de venta uniformes para 

las frutas cítricas/ emprendidos a solicitud de los países de Europa meridional, 

fueron terminados en 1958. Expertos designados por España, Italia, Turquía 

y Yugoeslavia tomaron parte activa en los trabajos sobre la comercialización 

y distribución de artículos alimenticios perecederos. 

169. Con el doble auspicio de la Conferencia de Estadígrafos Europeos y de 

la FAO, se realizará; en Polonia, en 1959, un ciclo regional de estudios de 

censos, y encuestas agrícolas. Este ciclo de estudios estará esencialmente 

consagrado a los problemas que plantea el mejoramiento de los servicios de 

eatadística en los países de la región que tienen derecho a asistencia técnica, 

es decir, en la mayoría de los países de Europa meridional. 

170. Dos proyectos, cuya ejecución prosiguió en el curso del período considerado 

como parte de las actividades del Comité de Energía Eléctrica, interesan directa­

mente a los países de Europa meridional; se trata i) del programa "YUGELEXPORT" 

y ii) de la encuesta hecha por la Secretaría sobre las posibilidades de inter-

cambiar, energía eléctrica entre los países de Europa central y del sudeste 

de Europa. . . ,. -I 

1.71..-'Eñ su 17a. reunión, el Comité de la Vivienda aprobó una propuesta de un 

grupo de relatores tendiente a organizar periódicamente, bajo los auspicios del 

Comité y con la participación de expertos,de los países interesados, ciclos de 

estudios sobre cuestiones que afectan a los países menos industrializados y 

en vía de. desarrollo. 

172. El Comité de Transportes Interiores, en el curso de su 17a. reunión, 

celebrada en diciembre de 1957, resolvió que se podían celebrar, bajó sus 

auspicios, reuniones consagradas al desarrollo dé la red de carreteras en los 

países del sudeste de Europa. Una de esas reuniones se celebró eh Istanbul 

del 12 al l6 de mayo de 1958, por invitación del Servicio dé carretéraá dé ' 

Turquía, participando en los trabajos représentantes de los servicios dé carré* 

teras de Austria, Grecia, Italia, Turquía y Yugoeslavia, así cómo dé la Fedértíclóo 

Internacional de Carreteras. A solicitud dé los partieipantes/ la Secretaria 

preparó».una nota sobre las economías que representarán, para los conductores 

de vehículos a motor, un mejoramiento de la red de grandes carreteras y en 
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particular de la ruta Paraçin-Nis-Skolpje-Gevgeli-frontera grecoyugoeslava, 

y sobre el incremento de los ingresos turísticos que de ello resultarían. 

En mayo de 1959 se convocará en Belgrado otra reunión dedicada a ese problema. 

173. En el curso de la 20a. reunión del Comité del Acero, el Instituto Español 

de Investigaciones Siderúrgicas invitó a todos los miembros del Comité a 

participar en los trabajos de la Cuarta Asamblea General del Instituto, que 

se celebrará .en octubre de 1959. 

174. En el campo de la investigación, la Secretaría se ha mantenido en estrecho 

contacto con la FAO con motivo del Proyecto de Desarrollo Mediterráneo. 

?. • 'COOPERACIÓN INTERREGIONAL 

175.' La colaboración entre la CEE, por una parte, y la Comisión Económica para 

Asia y el' Lejano Oriente (CEALO) y la Comisión Económica para América Latina 

(CEPAL), por la otra, prosiguió en prácticamente todos los campos cus son de 

•'"•'la'incumbencia de lá Comisión. Las Secretarías, por su-parte, celebraron 

' " consultas por correspondencia o personales, en particular por conducto de los 

Secretarios Ejecutivos de las tres comisiones económicas regionales, en sus 

reuniones periódicas con el Subsecretario de Asuntos Económicos y Sociales. 

El Secretario Ejecutivo de la CES adoptó las disposiciones oportunas para 

conseguir la colaboración del Secretario Ejecutivo de la Comisión Económica • 

para Africa (CEA). 
•\ ' - • 

' \ • Energía 

176. Después de una misión de estudio ante la CEP AL, que el Director de la 

División de la Energía de la CEE efectuó en enero de 1958 a solicitud de la 

Secretaría de la CSPAL, las dos Secretarías prosiguieron sus consultas con 

respecto a los trabajes preparatorios para la reunión ele expertos de los países 

de América Latina que.la CEPAL debe organizar en i960 para estudiar la situación 

de la energía eléctrica en la región y evaluar sus perspectivas' a largo plazo.' 

177. A solicitud de la Secretaría de la CEALO, el Director de la División de 

t Energía de la CEE se trasladó a Bangkok en enero de 1959; a fin de estudiar el 

proyecto de aprovechamiento de la cuenca del Mekong. 



-58-

178. El. Comité del Carbón de la CEE y el Subcomité de Recursos Minerales de 

la CEALO se han mantenido al corriente de sus actividades respectivas, espe­

cialmente en lo relativo al aprovechamiento de los recursos en carbones pardos 

y la clasificación de los carbones pardos y lignitos. 

179. El Comité de Energía Eléctrica de la CEE y el Subcomité de Energía 

Eléctrica de la CEALO se han mantenido mutuamente al corriente de sus trabajos, 

especialmente en lo que concierne al análisis del potencial hidroeléctrico y 

la electrificación rural. 

180. La Secretaría de la CEE organizó, de común acuerdo con la Secretaría de 

la CEALO y la Administración de Asistencia Técnica de las Naciones Unidas, un 

viaje de estudio a Europa en septiembre y octubre de 1958, consagrado al problema 

del aprovechamiento de los recursos hidráulicos. Dicho viaje tenía por objeto 

permitir a los expertos trasladarse a algunos países de la CEE para estudiar 

en ellos proyectos de hidráulica fluvial, riego, drenaje y aprovechamiento de 

los recursos hidroeléctricos. Participaron en ese viaje expertos de los siguientes 

países de la CEALO: Birmania, Ceilán, Corea, China, Federación Malaya, Filipinas, 

India, Indonesia, Japón, Nepal, Pakistán, Tailandia y Viet-Nam. 

Vivienda 

181. A petición de la Secretaría de la CEALO, fué preparado un informe sobre 

los trabajos del Comité de la Vivienda de la CEE para la quinta reunión del Grupo 

de Trabajo sobre vivienda y materiales de construcción, que tuvo lugar en Bangkolfc 

en agosto de 1958. Se celebraron consultas entre la CEE y la CEALO con respecto 

a la organización del viaje de estudio en grupo que los expertos de la vivienda 

y de la construcción de la región de la CEALO deben efectuar a Europa en i960. 

Estadísticas 

182. La CEE celebró consultas con la Secretaría de la CEALO acerca de los 

problemas que plantea la preparación de la Segunda Conferencia de Estadígrafos 

Asiáticos. 

/... 
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Acero 

183. La Secretaría de la CEE se mantuvo en estrecho contacto con las Secretarías 

de la CEALO y de la CEPAL y señaló de nuevo a la atención del Comité del Acero 

de la CEE los trabajes que realizan esas dos Comisiones y que son de interés 

para dicho Comité. 

Madera 

184. La División de la Madera FAO/CEE participa en el estudio de las tendencias 

existentes con respecto a la madera en el Lejano Oriente, que efectúan la 

Secretaría de la CEALO y la FAO. En 1958, la contribución de la División con­

sistió en proporcionar, por medio de la FAO, datos y estadísticas fundamentales 

y en participar en la redacción del estudio sobre las tendencias relativas a 

la madera. 

Comercio 

185. El Comité de Fomento del Comercio de la CEE y los comités correspondientes 

de la CEALO y de la CEPAL se mantuvieron al corriente de sus actividades respec­

tivas. El Jefe de la Sección de Aountos de la Comisión y del Comercio (CEE) 

ayudó a la Secretaría de la CEALO, a solicitud de ésta, a preparar las conver­

saciones relativas a la expansión del comercio intrarregional que tuvieron lugar 

en Bangkok en enero de 1959, y a organizar los servicios de esa reunión. La 

Secretaría de la CEE siguió de cerca los trabajos, relativos a los problemas 

del intercambio comercial- que la CEALO y la CEPAL realizaron o proyectan 

emprender. 

Transportes interiores 
^ — — l i l i 1 1 1 . 1 1 1 1 — M U — — — — — — 

186. La Secretaría de la CEE proporcionó a la Secretaría de la CEALO, a solicitud 

de ésta, las informaciones necesarias sobre los trabajos realizados por el 

Comité de Transportes Interiores. Además, la ayudó, con el concurso de la AAT, 

a hallar consultores para efectuar estudios especiales y le comunicó informa­

ciones técnicas sobre diversos proyectos, relativos a los transportes interiores, 

que la CEALO proyecta emprender. 
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ACTIVIDADES DE ASISTENCIA TÉCNICA 

Colaboración con la AAT 

187. Durante el período de que se trata en el presente informe, la Administración 

de Asistencia Técnica de las Naciones Unidas (incorporada al Departamento de 

Asuntos Económicos y Sociales de la Sede Se las Naciones Unidas a partir del 1, de 

febrero de 1959), consultó a la Secretaría, como en el pasado, por medio de su 

Oficina Europea y la mantuvo al corriente de sus trabajos de orden económico 

incluidos en el programa de la AAT. La Oficina Europea adoptó las disposiciones 

requeridas para que los expertos y los becarios de la AAT, cuyas actividades 

versaban sobre proyectos incluidos en el programa de trabajo de los órganos 

auxiliares de la Comisión, recibieran de la Secretaría de la CEE todas las ins­

trucciones necesarias para que pudieran llevar a cabo su labor en los países 

de la región. 

188. En la reunión del Grupo de Expertos encargado de estudiar el desarrollo 

de la red de carreteras en el sudeste de Europa, que se celebró en Istanbul en 

mayo de 1958, se sugirió que los expertos de los países participantes (Austria, 

Grecia, Italia, Turquía y Yugoeslavia) se trasladasen a Austria e Italia para 

estudiar allí la construcción de carreteras y los trabajos de conservación. 

La AAT aceptó financiar ese'proyectó; el viaje de estudios se realizará a 

principios del verano de 1959. La Secretaría dé la CEE presta su concurso a 

la AAT en la organización de este viaje. 

189. En 1959 se realizará en Polonia un seminario regional sobre los censos ' 

y encuestas agrícolas, organizado por la AAT con el doble auspicio de la 

Conferencia de Estadígrafos Europeos y de la FAO. La Secretaría de la'CEE 

ayudará a la FAO a efectuar los trabajos preparatorios y someterá* al seminarlo 

un documento sobre los vínculos que existen entre los censos agrícolas y los 

demás censos. 

190. La Secretaría de la CEE prestó su concurso a"la AAT y a la Secretaría de 

la CEALO én la preparación y organización del viaje de estudio a Europa que loé 

técnicos en aprovechamiento de los recursos hidráulicos, designados por los pafse» 

dé la región de la CEALO, efectuaron en septiembre y octubre de 1958. 
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191. La Secretaría de la CEE ayudó a la AAT y a la Secretaría de la CEALO a 

preparar el viaje de estudio a Europa que se proyecta organizar, en i960, para 

expertos asiáticos en vivienda y materiales de construcción. 

192. En cumplimiento de una decisión adoptada por el Comité de Energía Eléctrica, 

la Secretaría de la CEE participó con la AAT en la elaboración del programa de 

trabajo del experto encargado de asesorar al Gobierno de Grecia sobre el apro­

vechamiento de los recursos hidroeléctricos de los ríos Aliakmon y Nsstos. 

Al conocer el resultado de esos trabajos, el Comité resolvió apoyar al repre­

sentante de Grecia, que pidió que expertos de la AAT efectuasen otros estudios 

más detallados. 

193. El programa de formación dentro del empleo de la AAT/CEE, que permite a 

jóvenes economistas europeos calificados realizar un período de formación en 

la Secretaría, fué continuado. Como parte de este programa, la AAT concedió, 

para el año 1959, becas a economistas de Bulgaria, España, Polonia, Portugal y 

Rumania. Los becarios tienen así oportunidad, durante un año, de recibir 

formación práctica dentro del empleo participando en los trabajos corrientes 

de la División de Estudios y Programas y, en caso necesario, en otras divi­

siones de la Secretaría. 

Otras actividades relacionadas con la asistencia técnica 

194. Se sabe que varios de los proyectos que figuran en el programa de trabajo 

de la Comisión requieren un intercambio internacional de experiencia e informa­

ción, cuyos resultados tienen a menudo un gran interés para los países de las 

demás regiones. Por lo tanto, estos proyectos revisten el carácter de asis­

tencia técnica en el más amplio sentido de la palabra, 

RELACIONES PREVISTAS EN EL ARTICULO 10 DE LAS 
ATRIBUCIONES DE LA COMISIÓN 

195• En el punto 7 del programa de la 14a. reunión de la Comisión se reumen 

las actividades desarrolladas con arreglo a lo previsto en el artículo 10 de 
2/ 

las atribuciones de la Comisión-' . 

2/ Véanse los párrafos 360 a 365 infra. 
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LABOR DE LA SECRETARIA 

196. La Secretaría de la Comisión, que forma parte integrante del Departamento 

de Asuntos Económicos y Sociales de la Secretaría de las Naciones Unidas, se 

mantuvo constantemente en estrecho contacto con la Sede y colaboró con el 

Departamento en algunos proyectos especiales. Tomó las disposiciones necesarias 

para asegurar la cooperación con la Secretaría de la Comisión Económica para 

Africa y continuó colaborando con las Secretarías de la Comisión Económica para 

Asia y el Lejano Oriente y de la Comisión Económica para América Latina, así 

como con otras dependencias de la Secretaría de las Naciones Unidas (véanse 

los párrafos 175 a 186 supra). 

197. Además de los trabajos de que se da cuenta en las secciones B y C de la 

Parte I del presente informe, la Secretaría tomó las medidas necesarias para 

hacer cumplir las decisiones adoptadas por la Comisión en su 13a. reunión; 

did especialmente el trámite necesario a las resoluciones 1 (XIIl) relativa 

a la aplicación de la resolución 2 (XII ) de la Comisión sobre la propuesta ten­

diente a concertar un acuerdo paneuropeo de cooperación económica, 2 (XIIl) 

relativa a la documentación económica, técnica y científica, 3 (XIII) relativa 

a la intensificación de las relaciones entre los países que participan en los 

trabajos de la Comisión, 4 (XIII) relativa a las materias plásticas y a las 

fibras artificiales y sintéticas, 5 (XIIl) relativa atla*productividad de la 

mano de obra, 6 (XIIl) relativa al problema de la energía en Europa, 7 (XIIl) 

relativa al problema de la lucha contra la contaminación de las aguas en Europa. 

8 (XII-I) relativa a la energía nuclear y 9 (XIIl) relativa a la cooperación 

interregional. 

198. La Secretaría ha prestado sus servicios a la Comisión, a sus comités y 

a sus órganos auxiliares, así como a las demás reuniones especiales que se cele­

bran bajo los auspicios de la CEE. Para atender a estas actividades, la Secretarla 

preparó todos los documentos necesarios, a saber: : los informes habituales, 

estudios y análisis. Se han seguido publicando estudios periódicos entre los 

que figuran el Estudio Económico para Europa, que se publica anualmente, el 

Boletín Económico para Europa, que se publica trimestralmente y varios boletines 

de estadística especializados sobre el carbón, la energía eléctrica, el gas, 

la vivienda y la construcción, el acero, la madera y los transportes. 

• • • • / . . . 
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199» La labor de la Secretaría se ba faci] it̂ rln cmda vez más por el concurso 

que le han prestado los expertos designados por los gobiernos; estos expertos, 

en su calidad de representantes, y en muchos casos, como relatores de los 

órganos auxiliares de la Comisión, han realizado parte muy importante de la labor 

necesaria para llevar a cabo varias investigaciones técnicas. También han 

cooperado con la Secretaría algunos expertos representantes de organizaciones 

internacionales intergubernamentales y no gubernamentales. 

200. En el programa de trabajo y en la lista de prioridades de la Comisión para 

1959/60 (véase la Parte V de este Informe), se describe la labor que la Secretaría 

realiza en nombre y por autorización de la Comisión, 

201. El Secretario Ejecutivo preparó, con respecto a las actividades de su 

competencia, una evaluación del alcance, tendencias y costo de los programas 

ordinarios de las Naciones Unidas en los campos económico y social y de los dere­

chos humanos para el período 1959-1964, de conformidad con las disposiciones de 

las resoluciones 665 C (XXIV) y 694 D (XXVI) adoptadas por el Consejo Económico 

y Social. 

C. Relaciones con los organismos especializados y otras organizaciones 
• — ~ W - M W « É H 1 • > 1 * i l >,i m p i » W I ^ I - — ^ h 11 1—'1 . m u » M a » i i 1— • • . i n mi 1 i J f a — — — • 1 i M * C » i ^ w ^ w ^ > w l W " " K 

202. Entre el 13° y l4? períodos de sesiones, la Comisión y su Secretaría, los 

organismos especializados de las Naciones Unidas, las organizaciones interguber­

namentales y las organizaciones internacionales no gubernamentales siguieron 

colaborando en muchas de las actividades de la Comisión. 

Organismos especializados 

i) Organización Internacional del Trabajo 

203. La cooperación con la OIT ha continuado en las cuestiones relativas a la 

mano de obra. La Oficina Internacional del Trabajo preparó un informe sobre loo 

problemas de la mano de obra en Europa en 1958 y sobre las actividades de La OIT 

en ese campo en 1958, que fué presentado a la Comisión en su l4. período de 

sesiones (E/ECE/335). La Secretaría solicitó el asesoramiento de la OIT sobre 

los trabajos previstos en la resolución 5 (XIIl) de la Comisión, relativa a la 

productividad de la mano de obra. 

204. Con respecto a la madera, la ccüaboración de la OIT con el Comité Mixto 

FAO/CEE sobre métodos de explotación forestal y capacitación de obreros foréstale» 
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revistM un carácter más sistemático aun, y las palabras "en colaboración con la 

OIT" fueron añadidas al título de ese órgano mixtOc La Secretaría de la CEE y 

la OIT realizaron otros trabajos sobre prevención de accidentes forestales y sobre 

estadísticas de dichos accidentes. Là OIT ha participado, junto con la FAO y 

la CEE, en la organización de un curso de formación internacional sobre la utili­

zación de cables, que se realizó en Camaldoli (Italia) y en Coire (Suiza). 

En 1958, 62 instructores, procedentes de tres países de la CEE, recibieron becas 

en virtud del programa de becas de la OIT destinado al perfeccionamiento de 

instructores forestales. 

2Ô5• En el campo de. la industria y materiales, la Secretaría se mantuvo en contacto 

con la Oficina Internacional del Trabajo en lo concerniente a la preparación de 

un informe general sobre las consecuencias económicas de la automatización y sobre 

la,magu^s.,a^colas^ ^ _ ' ^ ^ 

206. Las dps Secretarías se mantuvieron al corriente de las actividades respec­

tivas de las dps organizaciones en cuestiones de agricultura, carbón, vivienda y 

acero, tanto en la esfera de los Comités como en la de las propias Secretarías, 

207. Con raspéete á Ids transportes interiores/ ia'GEE sé mantuvo en- estrechó 

contacto coW là OIT para la aplicación* déïahéxo A del Cuaderno deCondiciéiíés -

incorporado al Acuerdo General relativo á là réig#ientaclóh écóhíóm&a dé los '̂"' 

transportés internacionales pby-'CarreÍ^íí>;"y^TA*ííri ;;J", ••.y'--*\--o s:¡. ; .̂ .u:.;;:*. •:.: 

208. En el campo de las esta&sticás/la C^^ estadígrafos Europeos 

y la OIT colaboraron en el estudio de los salarios y de los elementos conexos del 

costo de la mano de obra en la industria europea.' La OIT participó en los trabajos 

efectuados por la Conferencia sobre los ceneoa da población,,, y ,éspecj^men^ef; ; 

sobre la clasificación económica y social, %mbién partiO:W,en:% 

la aplicación de laa recomendaciones interi»cionalea relativas) a lasj estadísticas,., 

del empleo # del desempleo* y contribuya a reunir datos acerca, de, la aneuesta , 

sobre el presupuesto familiar corriente»L .-,' ,;':;.• .--:;.:vuv ^u» ->:i:, ,/,- ¡,j ,. r:.Vj :;>•.-/• .v>-

ii) brg%nlzací& le ' l # m c i o n # Unidas para la Agricultura y la'Atentación -• '•><: 

209. ta 4:o#xMcW'^sWrécha'y sistemática ^ r è la CEE y la FAX? sé; mah-tiéne' -

principalmente mediante las Divisiones de Agricultura' y' dé 1^ Madera/ cdmünéW à' 

la CEE f "a "ía^'FAcí qtie préstah sus servicios respectivamente al Comítel'de Problemas 
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Agrícolas y al Comité de la Madera, ambos de la CEE. Este arreglo de larga data ' 

sigue asegurando una coordinación eficaz y evitando las duplicaciones en las 

actividades que las dos organizaciones emprenden en Europa en materias conexas, 

210. La FAO es uno de los organismos especializados con los cuales, según lo 

ha solicitado la Comisión, debe cooperar el Secretario Ejecutivo en la aplicación 

del programa de trabajo de la CEE sobre la lucha contra la contaminación de las 

aguas en Europa. Durante el período examinado, la cooperación entre la CEE y 

la FAO en ese campo se hizo aún más estrecha (véase el párrafo l66 supra). 

211. En lo relativo a la investigación económica, la Secretaría de la CEE se 

mantuvo en estrecho contacto con la FAO con respecto al proyecto de desarrollo 

mediterráneo, contribuyendo, en particular, a preparar informes sobre los países 

mediterráneos dentro de la competencia de la Comisión, La Secretaría colaboró • • 

también con la FAO en un estudio sobre las tendencias del consumo y sobre las 

perspectivas a largo plazo de la oferta y la demanda. 

212. Con respecto a las estadísticas, la Conferencia de Estadígrafos Europeos y 

la FAO siguieron trabajando de común acuerdo en la elaboración de un programa 

europeo de censos y de encuestas agrícolas. Para este fin, el Grupo de Trabajo 

sobré censos y encuestas agrícolas de la Conferencia celebró una segunda reunión, 

en la sede de la FAO, en septiembre de 1958. La Conferencia organiza igualmente, 

junto con la FAO, un ciclo regional de estudios sobre los censos agrícolas y una 

reunión sobre las encuestas relativas al consumo de las unidades familiares, 

encuestas que tienden esencialmente a obtener los datos necesarios para analizar 

la demanda. 

ill) Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura 
* — ^ M — ^ — — ^ — l — — — i — • i • i i — ^ — i . . . . -> j — — .i - , l i I " » •»—•«•— t—- i i i .ii • • • ii i-« l — • — - . . . - » — f — • i i — — — i — i — — • • | J S — — É l — — — i — p j p i j ^ p 

213. La Secretaría de la CEE ha seguido la obra realizada por la UNESCO para 

fomentar la comprensión internacional y la cooperación pacífica. La Secretaría 

estuvo representada en la reunión de economistas que se celebró en Bursa (Turquía} 

conforme a ese programa, y participó en la reunión de especialistas de diferentes 

disciplinas que fué convocada en Praga para evaluar los trabajos realizados y 

formular sugestiones concernientes a las actividades que deben emprenderse en lo 

porvenir en ese campo. Se tomaron disposiciones para que la Secretaría de la CEB 

colaborase con la UNESCO en el estudio de las cuestiones económicas y jurídicas 

inscritas en el programa. 
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iv) " 'Orgáhizációh Mundial de là-Salùd' --';;":íl :*¿&:^ •• ;'••• ^ ^ í ^ G ¿;.¡ ••;. - •>.•.:;-y :. 

214. W conformidad con'las: disposiciones de la rasoluclón'7 f ^ & f ' ^ l a ? : " -

Com*slon> la Secretaría -siguió #op^èrânm-ès%recha#nm^'ë6n31a OMS/^en^particular 

con l à Oficina'Régional d e m ôA'paza^Eu^oM^éh^^D que 

pmntea-ía-lüchá' ; contre l à - ; ^ &a Secretaría l 

estuvo representada én e l Seminario <íel Ingénleroé1;SanÍtariOs-(OMS) ;(VéaseJél;í: ' 
pár ra fO "Í66" supra F ^ ^ - ' ) ' T P ^ ' ? - i %o'ns'ú:ri::io -/¿M"-.^ /.s ?:ï?T.:?f-* *-8qor.z:^. m -,n-"-r 

v) Banco I n t e r n a c i o n a l de Reconst rucción y Fomento y Fondo Monetario 
i^TntéruáCÍÓhai£';:i':'''•-'' ,:;í,'i':; -' -- ',~'-'^---JOI%J'J^ ;.V..::V.-..;:;.VJ!.Í.>'Í/¿S,Í .„... s,> ^.'¿vii;!"! :./.. :¡"-. = ...*.'.• 

215 .̂  ' La decretar íá" dé ' là i CEE continuó m ' c o ^ ó M m r ^ W ^ é m s ' : # s - 4 m t i W ) Í ó n # ' a n 

cuestiones de'invéstigaáóh,espé^^ 

balan!^deJpagos^deHLb"s paíseé-idé: Europa occidental;-0El3Fonao°partÍcip^;iénj:íos3-'i;,--: 

trabajos de la Conferencia- dé Estadígrafos-1 Europeos1 íélativoé à tàé éstadístieas 

del movimiento del activo y del pasivo financieros. 

vi) Organización Meteorológica Mundial 

216. La OMM ha seguido los trabajos realizados por el Comité de Energía Eléctrica 
-

con respecto al potencial hidroeléctrico y ayudó a la Secretaría a realizar una 

encuesta sobre la precipitación pluvial en diversos países. Además continuó la 

obra de la Comisión sn la lucha contra la contaminación de las aguas en Europa. 

Organismo Internacional de Energía Atómica 

217. La Secretaría de la CEE preparó, de común acuerdo con el personal,del^y.^ ,,,,:, 

Organismo, planes de estudios conjuntos o paralelos sobre cuestiones concernientes 

a la energía nuclear (véase E/ECE/34I) y sobre la lucha contra la contaminación de 

las aguas. El Organismo estuvo representado en las reuniones del Comité de Energía 

Eléctrica de la CEE. 

Organizaciones intergubernamentales 

218. La Secretaría mantuvo relaciones extraoficiales de trabajo con los miembros 

del personal de la Organización Europea „de Cooperación Económica en lo que 

concierne a la agricultura, el carbón, la -.energía eléctrica, el gas, las cuestiones 

de la energía eléctrica en general, el acero, la madera y, el corner ció, así:jcpop jallas 
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investigaciones económicas en general y las cuestiones estadísticas. La Secretaría 

mantuvo sus relaciones de trabajo con el Organismo de Productividad Europea (OPE) 

en cuestiones de interés común tales como la agricultura (y sobre todo la norma­

lización de los productos alimenticios perecederos), la vivienda, el acero y la 

madera. Igualmente consultó al OPE con respecto al cumplimiento de la 

resolución 5 (XIIl) de la Comisión relativa a la productividad de la mano de obra. 

Mantuvo relaciones oficiosas con la Secretaría del Consejo de Ayuda Económica 

Mutua. Se mantuvo el intercambio oficioso de información con la Secretaría del 

Consejo de Europa. Continuaron manteniéndose relaciones semejantes con la 

Secretaría de la Alta Autoridad de la Mancomunidad Europea del Carbón y del Acero, 

con arreglo a las normas establecidas» En materia de transportes, se mantuvo en 

contacto con la Secretaría de la Comisión del Danubio, en Budapest, con la 

Conferencia Europea de Ministros del Transporte y sus funcionarios en París, y con 

el .personal de la Organización de Cooperación de Administraciones Ferroviarias, 

en Varsovia. 

219. Algunas organizaciones intergubernamentales, como la Comisión Central para 

la Navegación del Rhin, la Oficina Central de Transportes Ferroviarios 

Internacionales, el Consejo de Cooperación Aduanera, el Instituto Internacional 

de Refrigeración, y el Instituto Internacional de Unificación del Derecho Privado, 

cooperaron con la CEE en varias cuestiones técnicas, sobre todo con respecto a los 

transportes. 

220. Se mantuvieron las relaciones con la Secretaría de la Comisión Interina de 

la Organización Internacional de Comercio, con respecto al comercio y a la política 

comercial. 

Organizaciones no gubernamentales 
— - — " — — — — " " ' • • > » ^ H a « i H B I B a H M B * a M B . H i * M I H i l l l l M l l . i H _ a a H 

221. Muchas de las organizaciones no gubernamentales de todas las categorías 

continuaron colaborando con la Secretaría y con los órganos auxiliares de la 

Comisión. Esta colaboración, que se ha extendido a casi todas las esferas de acti­

vidades de la CEE, ha sido muy útil para ésta, especialmente para el estudio de 

los proyectos que exigen conocimientos muy especializados. 

/... 
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PARTE II 

14? PERIODO DE SESIONES DE LA COMISIÓN 

A, Países representados y organización de los trabajos 

222. El 14. período de sesiones de la Comisión se celebró del 20 de abril al ... 

de mayo de 1959» En los trabajos participaron los representantes de los siguientes 

países: Albania, Austria, Bélgica, Bulgaria, Checoeslovaquia, Dinamarca, España, 

Estados Unidos de América, Finlandia, Francia, Grecia, Hungría", Irlanda, Italia, 

Luxemburgo, Noruega, los Países Bajos, Polonia, Portugal, el Reino Unido de Gran 

Bretaña e Irlanda del Norte, la República Federal de Alemania, la República 

Socialista Soviética de Bielorrusia, la República Socialista Soviética de Ucrania, 

Rumania, Suecia, Suiza, Turquía, la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas y 

Yugoeslavia. Además, la Argentina, Australia, Canadá, Cuba/la India, Irán, 

Israel, Japón, México, la República Arabe Unida y Venezuela estuvieron representados 

de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 11 de las atribuciones de la Comisión. 

Los siguientes organismos internacionales enviaron representantes: la Organización 

Internacional del Trabajo, là Organización de las Naciones Unidas para la 

Agricultura y la Alimentación, y el Fondo Monetario internacional.' También siguieron 

los debates de la Comisión representantes de la Comisión Interina de la Organización 

Internacional de Comercio y de las Partes Contratantes en"el Acuerdo General sobre 

Aranceles Aduaneros y Comercio y estuvo representado el Organismo Internacional de 

Energía Atómica. Asimismo, asistieron al período de sesiones representantes de las 

siguientes organizaciones no gubernamentales: Confederación Internacional de 

Organizaciones Sindicales Libres, Federación Internacional de Sindicatos Cristianos, 

Federación Sindical Mundial, Organización Internacional de Empleadores, Alianza 

Mundial de las Asociaciones Cristianas de Jóvenes, Asociación Internacional de 

Abogados, Instituto Internacional de Estadística, Federación Internacional de 

Sindicatos Cristianos, Federación Internacional de Periodistas Libres, Federación 

Mundial de Asociaciones pro Naciones Unidas, Federación Mundial de Veteranos, 

Unión Internacional de Organizaciones Oficiales de Turismo, Unión Interparlamentaria, 

y Liga Internacional de Mujeres pro Paz y Libertad. En el Apéndice I a este informe 

figura la lista completa de los representantes, 
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223. Antes de aprobarse el programa, la delegación de la Unión Soviética declaró 

que el Gobierno de su país apoyaba plenamente el memorandum que había presentado 

el Gobierno de la República Democrática Alemana, por conducto de la de2egacicn de 

Checoeslovaquia, relativo a la participac* 5n de la República Democrática Alemana 

en los trabajos de la Comisión*. Existían dos Estados alemanes soberanos e 

independiantes de distintos sistemas económicos y sociales, de modo que era anormal, 

ilógico e incompatible con el carácter paneuropeo de la Comisión que aun nc hubiera 

admitido como miembro a la República Democrática Alemana. Esta nación había sido 

reconocida por muchos Estados; era un. país industrial sumamente desarrollado que 

mantenía relaciones comerciales importanteo con más de 100 países. La República 

Democrática Alemana tenía derecho a participar, cerno Estado plenamente soberano, 

en varias organizaciones internacionales y efectivamente formaba parte de ellas; 

desde 1953 había colaborado activamente en los trabajos de los órganos auxiliares 

de la Comisión. -La circunstancia de que debido a la actitud de algunos miembros 

de la Comisión, se negara a la República Democrática Alemana el derecho a cooperar 

como Estado soberano, era lo que impedía una colaboración más amplia, por ejemplo 

la posibilidad de adherirse a los diversos convenios internacionales negociados 

bajo los auspicios de la Comisión, y menoscababa el prestigio de la Comisión y la 

causa de la cooperación económica paneuropea. Era imperativo que la Comisión 

rectificara la anomalía actual de la situación jurídica de la República Democrática 

Alemana en la Comisión, sobre todo en vista de que emboa Estados alemanes habrían 

de estar representados, en condiciones de igualdad, en la próxima Reunión de 

Ministros de Relaciones Exteriores. Si bien la Comir-idn no tenía atribuciones 

para aceptar como miembro a ningún país que no perteneciese a las Ilaciones Unidas, 

sin la aprobación del Consejo Económico y Social - aunque podía recomendar esa 

medida al Consejo - estaba autorizada a admitir a la República Democrática Alemana 

conforme al artículo 8 de sus atribuciones, según el cual los países que no son 

miembros de las Nacipnes Unidas pueden participar, con carácter consultivo en la 

labor de la Comisión. 

• • * • . • » — — 

* Nota Editorial: Documento ECE (XIV) MISC. 1, distribuido a los delegados de 
conformidad con la petición que formuló por escrito la delegación checoeslovaca, 
en el cual ss incluía una "declaración del Ministerio de Relaciones Exteriores 
de la República Democrática Alemana sobre la cuestión relativa a la cooperación 
de dicha República en la CEE". 
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224. Las delegaciones de Checoeslovaquia, Polonia, Bulgaria, Rumania, Albania, 

República Socialista Soviética de Ucrania, República Socialista Soviética de 

Bielorrusia y Hungría hicieron suya la opinión del representante de la Unión 

Soviética e hicieron constar que apoyaban el ya mencionado memorándum del Gobierno 

de la República Democrática Alemana. 

225. El representante de la República Federal de Alemania declaró que su Gobierno 

ya había explicado en el 12. período y reafirmado en el 13. período de sesiones de 

la Comisión su opinión respecto a la situación jurídica de la zona oriental de 

Alemania. En el actual período de sesiones su Gobierno deseaba reiterar su 

oposición a todo cambio del estatuto jurídico de dicha zona de Alemania en la 

CEE. Ese estatuto que concordaba con las disposiciones del párrafo 10 de las 

atribuciones de la Comisión seguía reflejando la situación de hecho pues no había 

ocurrido nada nuevo que la modificara. El Consejo Económico y Social, único órgano 

competente para modificar e interpretar las atribuciones de la Comisión, había 

rechazado por gran mayoría la propuesta de que se admitiera a la zona oriental de 

Alemania como miembro de la Comisión, basado en que la mayor parte de los Estados 

Miembros de las Naciones Unidas no reconocía a dicha zona como Estado soberano. 

Esto descartaba la posibilidad de admitir a la zona oriental de Alemania como 

miembro con plenos derechos o con carácter consultivo y hasta como observador en 

los períodos de sesiones de la Comisión. El artículo 10 de las atribuciones de la 

CEE permitía que la zona oriental de Alemania participara adecuadamente en el 

trabajo de los órganos auxiliares de la Comisión. La circunstancia de que la zona 

oriental de Alemania se hubiera abstenido por algún tiempo de participar en esa 

labor demostraba que su petición de que se mejorara su estatuto no respondía al 

deseo de obtener resultados prácticos sino que se debía a fines de prestigio 

político. Por lo tanto al tener el asunto este carácter no era de la competencia 

de la Comisión. 

226. Las delegaciones de Francia, el Reino Unido, Dinamarca, Italia, los Estados 

Unidos, Portugal, Bélgica, España, los Países Bajos y Turquía hicieron suya la 

opinión expresada por el representante de la República Federal de Alemania. Algunas 

de estas delegaciones destacaron que era inapropiado que la Comisión debatiera esta 

cuestión política sobre todo porque pronto tendría lugar la Reunión de Ministros de 
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Relaclones Exteriores; algunos delegados expresaron la esperanza de que en esta 

Conferencia se pudieran resolver las diferencias que existían en Europa que habían 

dificultado más la labor de la Comisión. 

227. El representante de Finlandia manifestó que la actitud de su Gobierno había 

sido consecuente y clara. Como las Potencias no habían llegado a un acuerdo sobre 

la cuestión de Alemania, Finlandia, fiel a su política de neutralidad, no había 

reconocido a ninguno de los dos gobiernos alemanes pero mantenía representantes 

comerciales en ambas zonas de Alemania. Como lo que. incumbía a la Comisión eran 

las cuestiones comerciales y económicas, era natural que todas las zonas de la 

región que abarcaba la Comisión pudieran, si así lo deseaban, participar en los 

trabajos de ésta. 

228. El representante de Yugoeslavia. declaró que, para su Gobierno, era una 

cuestión de principio que todos los países de Europa participaran plenamente en 

la labor de la CEE. La República Democrática Alemana seguía siendo el único país 

que aún estaba fuera de ese órgano paneuropeo. Esa situación no podía considerarse 

normal y no favorecía la labor de la Comisión. 

229. Al terminar el debate se convino en consignar en las actas resumidas-' las 

declaraciones de estas delegaciones, mencionadas ya en el presente informe. 

B. PROGRAMA 

230. La Comisión aprobó el siguiente programa provisional (E/ECE/333): 

1. Aprobación del programa 

2. Elección de la mesa 

3. Labor general de la Comisión 

4. Actividades de los comités y otros órganos auxiliares de la Comisión: 

Problemas agrícolas 

. Carbón 

Conferencia de Estadígrafos Europeos 

. , Energía eléctrica 

1/ Véase E/ECE/SR.14/2. , 
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Problema del gas 

Vivienda 

Industrias y materiales 

Transportes interiores 

Mano de obra 

-Acero 

Madera 

Comercio 

Informes presentados por los comités y otros órganos auxiliares sobre sus 
activiíteies posteriores a la clausura del 13» período de sesiones y nota 
adicional a los informes preparada por el Secretario Ejecutivo 
(E/SOEZ^, A-L) 

5. Resoluciones de la Comisión„sobre cuyo cumplimiento debiese informar el 
Secretario Ejecutivo: 

a) Aplicación de la resolución 2 (XII) (relativa a un acuerdo paneuropeo 
de cooperación económica): 

Amplio informe del Secretario Ejecutivo acerca de los progresos realizados 
presentado en cumplimiento de la resolución 1 (XIII) (E/ECE/336) 

b) Documentación económica, técnica y científica: 

Informe del Secretario Ejecutivo presentado en cumplimiento de la 
resolución 2 (XIII) (E/ECE/337) 

c) Materias plásticas y fibras artificiales,y sintéticas: 

Informe del Secretario Ejecutivo presentado en, cumplimiento de la 
resolución k (XIII) (E/ECE/338) 

d) Productividad de la mano de obra: nota del Secretario Ejecutivo 
presentada en cumplimiento de la resolución 5 (XIII) (E/ECE/339) 

e) Problemas de la lucha contra la contaminación de las aguas en Europa: 
informe del Secretario Ejecutivo acerca de los progresos realizados, 
presentado en cumplimiento de la resolución ? (XIII) (E/ECE/3^0) 

/... 
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f) Energía nuclear: nota del Secretario Ejecutivo sobre cooperación 
en los aspectos eeonóuicos de la utilización de la energía nuclear 
con fines pacíficos, presentada en cumplimiento de la resolución 8 
(XIII) (E/ECE/3%1) 

6. Problemas de 2a energía en Europa: nota del Secretario Ejecutivo sobre las 
actividades, presentada en cumplimiento de la resolución 6 (XIII) (E/ECE/3^2) 

7. Otras actividades de la Comisión y su Secretaría: nota del Secretario 
Ejecutivo (E/ECE/343) 

8. Resoluciones y decisiones de interés para la Comisión, aprobadas por el 
Consejo Económico y Social en sus períodos de sesiones 25. y 26? y por la 
Asamblea General en su décimotercer período ordinario de sesiones: nota del 
Secretario Ejecutivo: 

a) 'Actividad de la Comisión en cumplimiento de resoluciones y decisiones: 

i) Concentración de las actividades de las Naciones Unidas y de los 
organismos especializados en materia económica, social y de derechos 
humanos. Resolución 693 B (XXVl) del Consejo y anexo 

ii) Coordinación en el plano nacional. Resolución &9k B (XXVI) del 
Consejo 

iii) Decisión del Consejo sobre la propuesta modificación de las 
atribuciones de la Comisión Económica para Europa, la Comisión 
Económica para Asia y el Lejano Oriente y la Comisión Económica para 
América Latina (A/3848, pérrs. 373 y 37*0 

iv) Control y reducción de la documentación: resolución 12?2 (XIII) 
de la Asamblea General. 

b) Otras resoluciones pertinentes (E/ECE/344) 

$» Estudio de la situación económica en Europa 

10. Programa de trabajo 

a) Programa de trabajo y prioridades para I959/I960 (E/ECE/346) 

b) Preparativos para la evaluación de los programas para el período I959-I96V, 
por el Secretario General (resoluciones 665 C (XXIV) y S$k D (XXVI) del 
Consejo Económico y Social (E/ECE/347)) 

11. Informe anual de la Comisión Económica para Europa al Consejo Económico y > 
Social en su 28. período de sesiones 

12. Otros asuntos 

231. Por aclamación la Comisión eligió Presidente al Sr. Tommaso Notarangeli (Italia) 

y 'Vicepresidente al Sr. Cheorghe Radulesco (Rumania). / ^ 
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C. Resumen de los trabajos del período de sesiones 

232. El Secretario Ejecutivo transmitid a la Comisión en la primera sesión del 

pe-rlcdo de sesiones, un mensaje del Secretario General-/. En esa y en la segunda 

sesión la Comisión escuchó las declaraciones inaugurales del Presidente saliente, 

Sr. Oskar Lange (Polonia)*/, del Secretario Ejecutivo-/, del Presidente 

Sr, Tommaso Notarangeli (Italia)-*/ y del Vicepresidente Sr. Gheorghe Radulesco 

(Rumania). 

Labor general de la Comisión-/ 

233. Los delegados acogieron con satisfacción la oportunidad' de estudiar, como 

tema separado del programa, el trabajo de la Comisión considerado en conjunto, pues 

esto les permitía establecer la importancia del progreso realizado y planear el 

curso de la acción futura. En el debate que siguió con la participación de la 

mayoría de los representantes, algunos delegados, además de examinar en general 

la labor de la Comisión y su orientación se refirieron a ciertas características 

de las actividades de los órganos auxiliares de la CEE y a la contribución del 

Secretario Ejecutivo en la evaluación de los programas para el. período 1959-1964 

por el Secretario General (véase el párrafo 392 y el Anexo II). 

23U. Hubo acuerdo general en que la Comisión había llevado a cabo una labor útil 

y realizado un, trabajo constructivo en el período transcurrido después del 13. perío« 

do de sesiones. Como la Comisión y sus órganos auxiliares tenían atribuciones 

amplias habían seguido ocupándose de trabajos de valor práctico para los interesados 

y pese a las disparidades existentes entre los sistemas políticos y económicos, 

habían logrado concertar convenios intergubernamentales prácticos en muchos sectores 

de la economía europea. Por tener particular importancia y merecer que se les 

dedicara creciente atención se señalaron especialmente dos esferas de trabajo de 

la CEE a saber: a) la labor encaminada a facilitar el comercio y estimular la 

2/ Véase B/ECB/35I. 

3/ Véase E/ECE/353.. 

k/ Véase E/ECE/352.. 

5/ Véase E/ECE/354. 
6/ Véase E/ECE/SR.14/2, 3, 5, 6, 22 y 23. 

/»•• 
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actividad económica y b) el fomento de las relaciones entre los expertos en distintas 

especialidades así como el intercambio de conocimientos prácticos económicos y de 

producción. Asimismo se destacó la importancia de la investigación y el análisis 

que la CEE realiza en materia económica y estadística, inclusive los estudios a 

largo plazo comenzados tanto por los órganos auxiliares como por la Secretaría. 

Una delegación opinó que la Secretaría no contaba actualmente con todo el personal 

de investigación necesario-^. 

235. Otra opinión común expresada en este debate general fué que aun quedaba mucha 

tarea por hacer, que los programas de la Comisión debían desarrollarse a tono con 

la cambiante situación económica de Europa y que la CEE, como único órgano 

intergubernamental interesado en la cooperación económica entre todos los países 

europeos, tenía que contribuir específicamente a mejorar la situación económica 

del Continente - comprendiendo en particular a los países menos desarrollados 

económicamente - a acrecentar la mutua comprensión y quizá a armonizar los sistemas 

económicos. 

236. A base de todo esto los delegados convinieron en que la Comisión debía concen­

trar su atención en todos los problemas y tareas de interés, común para los países 

participantes que se prestasen para la cooperación práctica. Varios delegados 

señalaron que aun quedaba mucho por hacer a favor de la cooperación a largo plazo 

entre los países europeos en materia de producción industrial, comprendido el 

mejoramiento de la productividad, y que el trabajo de investigación de la Secretaría 

debía orientarse hacia el estudio de temas que ya hubiesen sido tratados por la 

Comisión y sus comités, y de problemas nuevos como el desarrollo de la infraestructu­

ra y las modalidades de la inversión básica en la economía europea. Otras delegacio­

nes opinaron que debía precederse con cautela cuando se tratase de ampliar las 

actividades; que la determinación de las tareas urgentes que prometiesen resultados 

tangibles a breve plazo tendría que hacerse con cuidado; que debían eludirse los 

estudios técnicos excesivamente especializados; que no convenía proceder con prisa 

excesiva en la ejecución de proyectos desmedidos sobre todo por no ser fácil colmar 

el abismo que separa a los países que encaran las cuestiones económicas de maneras 

diferentes y aplicando sistemas distintos. 

i/ Véanse los párrafos 377 a 38O. 
/... 
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237. Se reconoció que la evolución de la labor de la Comisión dependía de las 
* * * - . ' . . 4 V . . - . T J . . . Í », " " - ' , 

circunstancias políticas, aunque algunas delegaciones opinaron que ía avenencia 

que procuraba ,1a Comisión tendía a mejorar, el ambiente político. 

238. r Al debatirse los cambios,que sufría la economía europea y su repercusión en 

la labor jde, la CEE, se expresaron distintas opiniones sobre el efecto de las medidas 

de integración subregional que empezaban a aplicarse. Los representantes de la 

"UBSS v de ios países de la Europa oriental declararon que los proyectos de crear 

.grupos económicos restringidos originaría .una tendencia a dividir la economía 

europea en sistemas cerrados y.perjudicarían los intereses económicos y comerciales 

legítimos, de otros países. Cor otra parteólos delegados de varios países de la 

Europa occidental destacaron que la Comunidad Económica Europea, como plan de 

integración subregional, no cerraba el.paso a la verdadera cooperación internacional 

en el plano regional, ni en el mundial; que no podrá ser considerada con jus.ticia 

grupo cerrado y que tenía en cuenta los intereses de los demás países. La delegación 

de los Estados Unidos expresó la creencia de que la cooperación económica subregional 

^ no tenía por qué entorpecer el desarrollo de la cooperación económica en su sentido 

más amplio. Dicha delegación señaló también que los países de la Europa oriental 

i mismos formaban parte, de un sistema d,e colaboración bastante cerrado de base 

subregional^. , . , , , . , ^ _ ^ . _ _^ ^,.J , 
239. * A propósito del examen de este tema del programa el representante de "la URSS 
se refirió al memorándum que su Gobierno dirigió a la Comisión Económica para 
-" ' ' ^ - J) i ' ' .-' __ 'JL y. _;, ; ,, 

* Europa con diversas proposiciones encaminadas a, facilitar el trabajo de ésta 
* ' * j ' • - * • > , i ' >, __ , . • i'j i -• , ) . 

(E/E,CE/348,). u Luego presentó las pr,opuestasa siguientes: primero, establecer una 

organización de comercio regional para toda Europa dentro de la CEE con el objeto 

de, ampliar ,el comercio exterior entre los países europeos sobre una base mutuamente 

ventajosa: segundo, concertar,convenios comerciales y otros.acuerdos económicos a 

: largo plazo entre los Estados miembros de la CEE con miras a introducir factores 

; de estabilidad y,confianza-en las relaciones,económicas éntrelos Estados europeos; 

tercero, convocar a una Conferencia de Ministros de Comercio Exterior de los 

Estados miembros de la CEE que podría examinar los problemas que se suscitan sobre 

los métodos para desarrollar más el comercio entre todos los Estados europeos; y 

cuarto, intensificar la cooperación en el intercambio de conocimientos prácticos, 
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clentíficos y técnicos dentro de la CEE a fin de utilizar plenamente los recursos 

ya disponibles y futuros y facilitar esa vinculación. El representante soviético 

por lo tanto presentó cuatro proyectos de resolución sobre las propuestas antes 

mencionadas. 

240. Las delegaciones ,de Dinamarca, la República Federal de Alemania, Italia, 

Turquía, el Reino Unido y los Estados Unidos presentaron en el curso del debate 

un proyecto de resolución sobre la creación de una organización de comercio regional 

paneuropea, y las delegaciones de la República Federal de Alemania, los Países 

Bajos, Noruega, Turquía, el Reino Unido y los Estados Unidos presentaron un 

proyecto de resolución sobre expansión del comercio. 

241. Todos los proyectos de resolución que se acaban de mencionar fueron debatidos 

y sustituidos con otros nuevos que obtuvieron aceptación general. 

242. Las delegaciones de Checoeslovaquia, Dinamarca, Francia y la URSS presentaron 

un proyecto de resolución relativo a la creación de una organización de comercio 

regional paneuropea. Este proyecto de resolución fué aprobado por unanimidad. 

(Véase el texto de esta resolución en la Parte III, página 119,) 

243. Al explicar su voto sobre esta resolución el delegado de los Estados Unidos 

recordó que en su párrafo tercero se mencionaba la disparidad de opiniones acerca 

de la "viabilidad actual" de la propuesta. A juicio de su Gobierno ésta era 

impracticable por tropezar con los obstáculos fundamentales mencionados en el 

proyecto de resolución relacionado con la creación de una organización de comercio 

regional paneuropea que había sido presentado anteriormente y retirado después, 

por las delegaciones de Dinamarca, la República Federal de Alemania, Italia, Turquía, 

el Reino Unido y su país. 

244. Las delegaciones de Italia, los países Bajos, Polonia y la URSS presentaron " 

un proyecto de resolución sobre la convocación de una Conferencia de Ministros sobre 

cuestiones relativas al fomento del comercio intraeuropeo. Este proyecto de resolu­

ción fué aprobado por unanimidad. (Véase el texto de esta resolución en la parte III, 

página 120.) 

245. Las delegaciones de la URSS y Francia presentaron un proyecto de resolución 

sobre acuerdos a largo plazo que fué aprobado por unanimidad. (Véase el texto de 

esta resolución en la Parte III, página ). 
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246. Las delegaciones de Checoeslovaquia, Suecia, el Reino Unido y la URSS presen­

taron un proyecto de resolución sobre las relaciones entre Estados y el fomento de 

la colaboración científica y técnica. Este proyecto de resolución fué aprobado 

por unanimidad. (Véase el texto de esta resolución en la Parte III, página 121.) 

24?. En otra etapa del debate-/ celebrado sobre este tema del programa, el 

representante de Yugoeslavia presentó el texto revisado del proyecto de resolución 

sobre agrupaciones económicas subregionales. Al hacerlo declaró que los planes 

de integración subregional eran ya una realidad tanto en la Europa occidental como 

en la oriental y posiblemente en un futuro no distante se formarán nuevos grupos 

de diversas clases. El objeto fundamental del proyecto de resolución de su 

delegación se relacionaba con la posible repercusión de los planes de integración 

subregional en las economías de los demás países, en particular los menos desarro­

llados. Sin pretender evaluar las virtudes o los defectos relativos de los diversos 

planes de integración, el proyecto de resolución se proponía simplemente inducir a 

todos los miembros de la comisión a que volvieran a tener adecuadamente en cuenta 

los intereses de todos los países en la empresa común de promover la cooperación 

económica y exhortar a los que participaban en esos planes a establecer todas las 

formas de contacto directo entre los gobiernos interesados para la búsqueda de 

soluciones mutuamente aceptables. La expresión "organizaciones internacionales" 

empleada en el proyecto de resolución se refería & las,Naciones Unidas y sus órganos 

pertinentes a la vez que a organizaciones como la AGAAC. El representante de 

Yugoeslavia agregó que aunque su delegación hubiera preferido el texto original de 

su proyecto de resolución, había aceptado el texto actual revisado a fin de que 
j ~ ' 

éste lograse el apoyo más amplio posible. 

248. El representante de la URSS declaró que el proyecto de resolución colocaba a 

todas las agrupaciones subregionales en una sola categoría, aunque no todas ellas 

perseguían, los. mismos propósitos y sus actividades influían de maneras distintas 

en la cooperación económica europea. El Gobierno soviético ya había expuesto 

ampliamente en ocasiones anteriores sus ideas sobre las agrupaciones subregionales 

en la Europa occidental.. Su delegación deseaba una vez más poner de relieve que las 

8/ E/ECE/SR.14/22. 
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;ctividades del Consejo de Ayuda Económica Mutua estaban enteramente dirigidas a 

mejorar las relaciones económicas internacionales y el desarrollo de la cooperación 

económica en toda Europa. Además del proyecto de resolución no resultaba que 

todas las agrupaciones económicas subregionales debiesen tener por finalidad esa 

cooperación. En vista de estas deficiencias la delegación rusa se abstendría en 

la votación. 

249. El representante de Francia manifestó,que su delegación después de escuchar 

atentamente las explicaciones dadas por el representante de Yugoeslavia al presentar 

si proyecto de resolución, había decidido votar a favor de él. 

250. El representante de Checoeslovaquia expresó que su delegación también se 

abstendría en la votación. Según la forma que se le había dado, el proyecto de 

resolución ponía en general la cooperación entre los países miembros del CAEM al 

mismo nivel qué la denominada integración de Europa occidental. El CAEM no imponía 

a sus miembros ninguna práctica discriminatoria con respecto a terceros países en 

materia de derechos aduaneros, cupos o listas de mercaderías prohibidas, sino que 

por lo contrario fomentaba el comercio entre sus miembros y todos los demás países. 

251. El proyecto de resolución fué aprobado por 19 votos a favor, ninguno en 

contra y $ abstenciones. (Véase el texto de esta resolución en la Parte H I 

del informe, página 123.) 

252. El representante de la República Arabe Unida (que asistió al período de 

sesiones conforme a lo dispuesto en el párrafo 11 de las Atribuciones de la 

Comisión), hizo uso de la palabra por invitación del Presidente y dijo que su 

delegación veía con agrado la presentación del proyecto dü resolución y abrigaba 

la esperanza de que las disposiciones de su último párrafo resultarían especialmente 

beneficiosas para los países menos desarrollados. . 

Labor de los comités y de otros órganos auxiliares de la Comisión 

• (Tema 4 del programa) 

25,3* Este tema, del programa fué tratado a base de los informes anuales de los órga* 

.nos pertinentes. Los presidentes de los órganos auxiliares o la Secretaría, según 

.. • el.caso, hicieron la presentación y actualización de los informes que lo requirieren* 

Varias delegaciones comentaron durante el debate algunas sugestiones especiales, 
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relativaa a los programas futuros de los órganos auxiliares, hechas por el 

Secretario Ejecutivo al evaluar el programa correspondiente al período 1959-1964 

por el Secretario General. (Véase el anexo II). 

Comité de Problemas Agrícolas (E/ECE/334-A)^/ 

254. Todas las delegaciones que participaron en el debate sobre la labor de este 

Comité y aus grupos de trabajo se manifestaron conformes con el progreso ya reali­

zado y el programa futuro. Se señaló en particular la excelencia de la documentación 

presentada. . . 

255. En los últimos períodos de sesiones del Comité se demostró que la realización 

de,un estudio detenido de las tendencias corrientes y la situación de los mercados 

al que siguiera un debate en el que participaran todos los miembros del Comité, 

podía resultar muy útil a los gobiernos cuando solicitasen colaboración para 

formular su política económica. 

256. Varias delegaciones se refirieron a la importancia del trabajo que realizaban 

los grupos de expertos que estudiaban la probable demanda futura de productos 

alimenticios y los factores ,que influían en ella.; Varias delegaciones,hicieron 

resaltar que la utilidad de estos estudios y la necesidad de ampliarlos resultaría 

aún más evidente cuando el Comité los examinara al hacer su estudio paralelo de 

la probable evolución a plazo medio de la producción agrícola, europea y de los 

presuntos mercados de colocación. Algunas delegaciones señalaron que el Comité 

se encontraba ante una situación en que los países exportadores procuraban aumentar 

sus exportaciones de productos alimenticios mientras los importadores tendían 

firmemente a aumentar su autoabastecimiento de artículos alimenticios; a su juicio 

esto demostraba que era necesario que los países se consultasen sistemática y 

continuamente sobre las cuestiones de política agrícola." ,f'~ „.:* 

257. Varias delegaciones se refirieron a la utilidad de la visita de estudio 

organizada en Suiza con motivo del examen de los métodos modernos de elaboración 

y distribución de productos alimenticios realizado por el Comité, y expresaron la 

esperanza de que pudieran concertarse otras visitas como esa, 

§/ Véase E/ECE/SR.l4/l0 y 11. 



-81-

258. Varios oradores destacaron los importantes resultados obtenidos por el Grupo 

de Trabajo sobre la mecanización de la agricultura. Una delegación sugirió que 

se prestara, mayor atención ahora a los aspectos económicos de la mecanización de 

las granjas. Otra dijo que el Grupo de Trabajo debía averiguar qué tipos de 

máquinas eran más apropiados para los distintos climas y suelos y hacer las 

recomendaciones pertinentes basadas en las conclusiones alcanzadas. 

259. Otra delegación sugirió que era necesario volver a examinar periódicamente 

las normas sobre condiciones mínimas de calidad recomendadas para ciertos productos 

alimenticios perecederos que son objeto de comercio internacional, a fin de lograr 

su aceptación total. 

260. Varios delegados señalaron que el intercambio de películas, datos bibliográfi­

cos y documentación había seguido siendo mutuamente beneficioso y por lo tanto 

debía continuarse. 

261. Varias delegaciones manifestaron su satisfacción ante los resultados del 

intercambio de información técnica sobre nuevos métodos para aumentar la productivi­

dad agrícola. Entre los temas que el Comité podía examinar en lo futuro se 

sugirieron: el empleo de los isótopos radiactivos en la agricultura; la elaboración, 

envase y embalaje de los productos alimenticios; principios sobre la selección y el 

cultivo de la patata; métodos para aumentar la productividad de la mano de obra y 

eliminar las pérdidas en la producción, elaboración, embalaje y transporte; y lucha 

internacional contra las enfermedades del ganado. 

Comité del Carbón (E/ECE/334-B)^/ 

262. Las delegaciones que tomaron parte en el debate sobre el informe del Comité 

del Carbón reconocieron unánimemente que el Comité y sus órganos auxiliares habían 

llevado a cabo una obra valiosa encaminada a resolver los problemas del carbón en 

Europa. Los resultados positivos que logró el Comité el año pasado en la amplia 

esfera de sus actividades y la manera práctica como cumplió su tarea merecieron 

comentarios elogiosos. 

10/ Véase E/ECE/SR.14/3 y 4, 
/... 
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263. La mayoría de las delegaciones se refirieron en sus declara•clones a las difi­
cultades que perturban el mercado del carbón.'de.la ,3%rope, accidental,y expresaron 
sus opiniones sobre las causas de esto. y. las .perspestivms, futuras**. En general se 
convino en que a pesar de loa ,ocasiónale* retrocesos, transitorios, la demanda de 
energía y, en consecuencia, decarbón, pues cerca ds dos Aérelos de la energía: ,5 
que se produce,en Europa e# de ese origen¿ agentaría-constantemente, en los años, 
venideros y que, jpr ;lo. .tante»,.ilps problemas económicos y,$ecnológi,cps del carbón 

restaban estrechamente relacionados çpnjlos más, amp%os4el,desarrollo, económico ; 
yidel esfuerzo por elevar el n^vel # vida # 1 continente,., ,Se mencionó qué era 
necesario vincular los problemas del carbón a los energéticos.generalas y algunas 

» ; delegaciones expresaron que la labor relativa a éstos no había,progresado , 
suficientemente en Europa,;, . i,.iv..:-:. 
264. La importancia de los estudios económicos a corto y a largp plazo que realizan 
el Comité^;:su S^bcpmité :de,,Comercio del; Cai-bón :fué puesta de Relieve, destacándose 

- ; en particular la utilidad del ,es/í;udio • de. lo.Srpl%as a largo, plazppara la producción 
del carbón y la política que imponen los.problemas fundamentales que tienen en 

,h Eurppa las industrias del,carbón) todo lo cual, e§^aba:§xamí#n# entonces el Comité. 
. ioSf c m e # ó favqra^bleme#e jla.vlabor ,que - con tal, mgbiyc^sg; .realizaba .sobre, la ;cpmpara-

bilidad0de£lpa cpstps.de prpducgi^n y las,..inmersiones0e^,.las.minag^de,,carbón#.;; 
acerca • de l^cpncentragión de. ji#bajps y.aumentp^ds la .mecanización^. Hubo acuerdo 
general en que la colaboración de^tpdp.s iqs .p§íses ,pfirticipan$esnenla laber de.

; 

la Cemisión habían realzado la utilidad de esos estudios y varios representantes 
destacaron que el Comité' proporción^ debatir y buscar 

soluciones constructivas para:lps problemas ,:del, carbón ea; Europa^. Algunas delsgacio-
nnes^inarpnique el;;Subçonjité de ¡Comercio del çarb# .debía,,segui^,^euniéndose con 
la frecuencia acostumbrada; siniembargoji^s^delegaciene.s s^girie^onique en las^ 
apijU8^s,^i^çuMWci#Sy.^ -^ . 

2^árv4e,,manifjs:^ 
respecto a los problemas de la producción y utilización del, carbón.v Varias delega­

ciones elogiaron la labor realizada por el Grupo de Trabajo sobre la utilización 

en relación con la fabricación de carbón a temperaturas baja y mediana y là u t i l iza­

ción racional de carbones inferiores. Varias delegaciones tóínárón nota-con 
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aprobación de los progrecos hechos por el Comité el año pasado pava facilitar y 

ampliar el intercambio de into*, m vi au odre 1 or- ̂ cMwç'j de la producción de 

antracita y lignito terroso y con respecto a las visitas recíprocas de especia­

listas. La propuesta que la delegación de la URSS formuló en el duodécimo período 

de sesiones de la Comisión, con respecto a la colaboración científica, técnica y 

económica, ha conducido a poner en práctica un procedimiento para examinar 

regularmente este intercambio de información y de visitas. También se hicieron 

muchas sugestiones tendientes a fomentar las relaciones entre los institutos nacio­

nales de investigación. 

266. Varias delegaciones destacaron, con respecto a las actividades futuras del 

Comité, que una de las tareas más importantes de éste, consistía en ampliar y 

profundizar el intercambio de conocimientos prácticos y de información. Se expresó 

la creencia de que debían aumentarse las visitas recíprocas de especialistas y 

acrecentarse el suministro mutuo de información de los institutos nacionales, 

Además, una delegación prepuso el trueque de equipo minero de muestra y la organiza­

ción de conferencias sobre problemas científicos y técnicos. También se propuso 

dedicar más atención al desarrollo del comercio intraeuropeo utilizando convenios 

a largo plazo que permitieran a los productores proyectar las inversiones que 

fuesen necesarias. Otro orador sugirió que el Comité estudiase los problemas 

relacionados con la explotación del carbón a grandes profundidades. 

Conferencia de Estadígrafos Europeos (E/ECE/334-C)—' 

267. La comisión tomó nota de que ésta era la primera vez que el informe de la 

Cenf erencia había sidq examinado dentro del tema del programa que trata del trabajo 

de los órganos auxiliares de 3a Comisión, si bien se señalaba que la Conferencia 

también informa a la Comisión de Estadística de las naciones Unidas, 

268. Las delegaciones destacaron la importancia que sus gobiernos asignaban al 

trabajo de la Conferencia, Se señaló especialmente lo realizado por ésta con 

respecto a censos de vivienda y de población así como su trabajo en varios aspectos 

relativos a las cuentas nacionales y temas conexos, inclusive el estudio de la 

comparabilidad entre loo sistemas de cuentas nacionales que utilizan los países de 

11/ Véase E/ECE/SR.14/5. 
/... 
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la Europa oriental y la Europa occidental, respectivamente. También se destacó 

que si bien la Conferencia se ocupaba sobre todo de las cuestiones de metodología 

y comparabilidad estadística, podía acreditársele también, como parte de sus 

actividades, el mejoramiento observado en los datos estadísticos suministrados 

por muchos países. 

269. La Comisión tomó nota de que en el sexto período de sesiones de la Conferencia 

se había opinado que algunos grupos de trabajo estadístico de los Comités de la CEE 

preparaban eo$ muchos detalles las estadísticas de sus respectivas materias y que 

a consecuencia de ésto se imponía a las oficinas estadísticas nacionales tareas 

difíciles u onerosas y se corría el riesgo de introducir disparidades entre los 

datos de las oficinas estadísticas nacionales. Además señaló que era necesario 

examinar nuevamente a fondo las actividades de la CEE en estadística y contro-

larlas mejor en lo futuro, lo que se podría lograr mejor si la Conferencia se 

encargara de una parte mayor de la tarea de coordinación que se realizaba 

actualmente en la materia bajo los auspicios de los diversos comités de la CEE, 

También tomó nota de que la Conferencia había pedido a la Secretaría que señalara 

el asunto a la atención de la Comisión. 

270- La Ccmisión también tomó nota de que solamente el Comité de Transportes 

Interiores, entre todos los de la CEE, había considerado hasta entonces la sugestión 

hecha en la Conferencia. En vista de la naturaleza especial de las estadísticas del 

transporte y de que en varios países la compilación de estas estadísticas está a 

cargo de oficinas técnicas, ese Comité consideró que a él y a su Grupo de Trabajo 

incumbía decidir qué labor convenía realizar y la prioridad que le correspondía, 

quedando entendido, no obstante, que debía existir una colaboración estrecha en 

el plano nacional entre las oficinas de estadística nacionales y las oficinas 

técnicas y que el Grupo de Trabajo habría de tener en cuenta las. sugestiones que 

hiciesen los estadígrafos europeos. 

271. El Secretario Ejecutivo recordó al respecto que la conferencia examinaba 

anualmente los informes sobre la labor estadística de los comités y que las observa­

ciones y sugestiones de la Conferencia eran puestas en conocimiento de los comités 

y de los grupos de trabajo estadístico pertinentes, quienes a la vez que apreciaban 

el interés "de la Conferencia por el trabajo que realizaban, tenían muy en cuenta 
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las sugestiones de aquélla. En consecuencia, el Secretario Ejecutivo no consideraba 

que existiese ninguna razón para modificar las relaciones existentes entre la 

Conferencia y los otros órganos auxiliares de la Comisión. Empero, creía que todos 

los interesados acogerían bien cualquier arreglo que la Conferencia misma desease 

establecer para examinar más a fondo el trabajo de estadística de los comités y 

éstos sin duda tendrían en cuenta con agrado las opiniones y sugestiones futuras 

de la Conferencia sobre su trabajo estadístico, aunque fuesen de mayor alcance. 

El Secretario Ejecutivo añadió que proyectaba presentar sus proposiciones sobre 

estos asuntos en el próximo período de sesiones de la Conferencia para que fueran 

consideradas. 

272. Al debatirse las cuestiones que se acaban de mencionar, los delegados de 

varios países convinieron en que era necesario mejorar la coordinación de las 

actividades estadísticas de los comités de la CEE. Varios oradores sostuvieron 

que debían ampliarse las atribuciones de la Conferencia al respecto. Otros consi­

deraron que los comités pertinentes debían seguir orientando la labor en cuestión 

no obstante lo cual se debía reconocer y utilizar a la Conferencia como órgano 

consultivo con funciones coordinadoras y asesoras. En cuanto a la sugerida revisión 

del trabajo de estadística de los comités, un delegado propuso que la emprendiese 

el Secretarlo Ejecutivo, si fuese posible, junto con la Conferencia y que los 

comités también revisaran su trabajo de carácter estadístico y ayudaran así al 

Secretario Ejecutivo a reducir el volumen del mismo en las oficinas nacionales y 

la Secretaría. Además propuso que pidiesen a todos sus grupos de trabajo de 

estadística que sometieran cualquier proyecto nuevo a los comités para su aprobación 

expresa. 

273. ' Varias delegaciones se refirieron a la limitación de los servicios que la 

Secretaría proporcionaba a la Conferencia. Aunque las oficinas nacionales realizaran 

gran parte del trabajo, la Secretaría necesariamente debía colaborar en la prepara­

ción de los documentos que hubieran de debatirse en las reuniones. Se sugirió que 

el Secretario Ejecutivo siguiera estudiando esta cuestión, y la tuviera en cuenta 

al preparar el proyecto de presupuesto. 

/... 
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Cómlté de Energía Eléctrica /E7ECË/534-D)^/ > 

2?4^ „ Todos los delegados que participaron en el examen del informe del Comité 

de Energía Eléctrica convinieron en que los trabajos del Comité y sus órganos 

auxiliares estaban llevando a cabo constituían una contribución positiva para 

resolver los problemas de energía eléctrica en Europa. Los delegados subrayaron 

el valor de los diversos estudios económicos que hace la Secretaría y se mencionaron 

especialmente el informe anual sobre la situación de la energía eléctrica en Europa 

durante el año anterior, el estudio sobre las cargas máximas, el Boletín Anual y el 

Boletín Trimestral de estadísticas de la energía eléctrica. 

275. Con respecto a las actividades del Grupo de Trabajo sobre electrificación 

rural, las delegaciones de algunos países manifestaron que el número de informes 

debía limitarse a los que se estaban preparando en la actualidad y que el informe 

que efectuaba la Secretaría sobre la situación de la electrificación rural en 

Europa durante el año anterior debía ser examinado directamente por el Comité. 

Muchas delegaciones, recalcaron el valor, de los trabajos realizados por este 

Grupo de Trabajo y expresaron la esperanza de que continuara su labor. 

276, También se expresaron comentarios favorables sobre los trabajos del Grupo de 

Expertos para el estudio de los recursos hidroeléctricos de Europa y varias delega* 

clones,manifestaron que debía proseguir su labor. 

277, Algunas delegaciones manifestaron el deseo de que el Comité aceptara la 

propuesta de la delegación de Rumania para incluir en su programa de trabajo el 

estudio de los problemas relacionados con la construcción y el funcionamiento de 

centrales de energía térmica. Otras delegaciones mencionaron la importancia de 

la información que había puesto a disposición del Comité la UIPDEE y expresaron 

( la opinión de que era necesario elegir varios problemas concretos antes de decidir 

su estudio. 

278. Se reconoció que .el intercambio de información técnica era de interés genera],. 

sobre todo cuando la materia no estaba dentro de la esfera de acción de otros 

órganos internacionales y cuando los datos que se obtenían gracias a él podían 

,12/ Véase E/ECE/SR.14/7 y 8. 
/••• 
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ponerse a disposición de los países que estaban en vías de desarrollo. También se 

se admitió la utilidad de los viajes de estudios. Sin embargo, algunas delegaciones 

opinaron que el programa de trabajo del Comité estaba demasiado recargado y que 

las peticiones para añadir nuevos temas deberían examinarse con sumo cuidado para 

que la Secretaría pudiera concentrarse fundamentalmente en el estudio de los 

problemas económicos que tenían mayor prioridad, 

279. En relación con este tema del programa, la Comisión tuvo ante sí el Documento 

de Sala de Conferencias No. 5 ECE (XIV), sobre las consecuencias financieras de 

imprimir el Boletín Anual de estadísticas de la energía eléctrica. 

Grupo de Trabajo Especial sobre los problemas del gas (E/ECE/334-E Rey.l)-2/ 

280. Todas las delegaciones que tomaron parte en el estudio del informe del Grupo, 

de Trabajo Especial aprobaron sus trabajos y prometieron continuar apoyándolo. 

Algunos.representantes manifestaron que la industria del gas en Europa estaba 

pasando por una fase de rápido desarrollo y transformación, que encerraba grandes 

promesas para lo futuro, y estaba dando lugar a un número creciente de problemas 

cuya solución, en interés de todos, exigía la cooperación internacional. Se señaló 

que el Grupo de Trabajo Especial había desempeñado un papel fundamental al iniciar 

los contactos y hacer posible el intercambio de puntos de vista y opiniones sobre 

los problemas de la industria del gas, merced a lo cual se estaba logrando comprender 

mejor la situación. El deseo de cooperación se había reflejado en algunas visitas 

recíprocas de expertos de un país a otro que habían resultado fructíferas y en los 

diversos informes preparados por el Grupo de Trabajo, que proporcionaban bases 

concretas para las actividades futuras. Algunos oradores señalaron especialmente 

la importancia de los trabajos para aumentar la flexibilidad de la industria del 

gas. como los referentes al almacenamiento subterráneo de gas, la comparación de 

las políticas de tarifas de los diversos países y los métodos para prever la 

demanda de gas. Hubo comentarios favorables sobre la publicación del boletín 

anual de estadísticas del gas sobre todos los países de Eurppa. 

13/ Véase E/ECE/SR.14/9 y 21. 
/«••• 
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281. Varios delegados señalaron el cambio revolucionario que se había producido: 

en las fuentes- de suministro de la industria del gas a consecuencia de los recientes. 

y continuos descubrimientos de grandes reservas de gas natural en muchos lugares 

de Europa y señalaron que su explotación fomentaba la creación de un amplio sistema 

de transporte a larga distancia por inédio de gasoductos, Había llegado el momento 

de estudiar la posibilidad de transportar el gas natural en gran escala a través 

de las fronteras y resultaban- muy importantes los estudios del Grupdfc de Trabajo . , 

Especial sobré là protección jurídica de los gasoductos y los reglamentos de segu¿ 

ridad que estaban en vigor en los diversos países. En su última reunión el Grupo 

de Trabajo Especial decidió que su tarea fundamental consistía en secundar estas 

tendencias y evaluar la importancia del gas en la situación energética de Europa. 

En vista áel desarrolló de la industria del gas y de los continuos cambíosdé la 

situacion'énergëticàen Europa esta labor ekigíá algunos añoe de trabajo. ' 

282. Las delegaciones de Bélgica, Rumania, Süecia y dé la República Socialista 

Sov#íca d e # a n l a presentaron' un próyeMí>4e resolución'referente a^'Grupo^'"'' 

Trabàjo'Èspéciai sobre los problemas del gas que sé aprob¿;pór unanimidad^ <E1 ' ' ' 

t e ^ ^ W r a s ô l u ^ p#ná 123^'/ ' . ' ^ ''' 

v,ivc-': -.t-.rt^.v,,: v comité)de la; Vivienda ÍE/EGE/3#mF)W: : , .;•>:.. uoj 

' 2 È 3 T ' m ^ ' m - o i l è g a c ï ^ ^ #'hicieróh;úso o^Wpalabra'elogiârom lâ  ^ '"' 

constructiva y correcta que había realizado el Comité. Se señaló la m#ltúd' del pro-

pierna de ia vivienda, que continuaba preseWndo carácter grave éh casi tom Ènropa 

y se acordó, enI general, que WesfÚerzos conguitos y^ér intercambió de experiencia 

en el Comité" podrían' Hiónsii^e una contribución eficaz du^nté los añ^S v.e^ 

para r é s o ^ un importante p r ô b l ^ de orden eaonómlcó^ysociali ' '\?y'' *•• 

284. Muchos países subrayaron la utilidad del' Comité cWo tribuna in^erguberhaihental 

para tratar de los progresosVlóS programas, las tendencias y las políticas de la 

vivienda en Europa, a base de los estudios analíticos bien documentados qué prepara­

ban la Secretaría y sus relatores. Se señalaron, a título de ejemplo, los éátu&os 

anuales sobre la vivienda, las encuestas sobre la evacuación de barrios insalubres 

y su reconstrucción y sobre la utilización del espacio en las viviendas, así. como 

el completo informe sobre los problemas financieros de la vivienda. En relación 

14/ E/ECE/SR.14/14. /... 
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con este último tema, el delegado de los Estados Unidos sugirió que sería útil 

emprender trabajos adicionales, especialmente sobre el papel del financiamiento 

privado en la construcción de viviendas. Se consideró que los considerables 

adelantos alcanzados en el campo de la estadística, inclusive el boletín trimestral 

y la publicación, por primera vez, del boletín anual de estadísticas de la vivienda 

y la construcción eran fundamentales para los estudios económicos y los informes 

del. Comité. 

285. La decisión del Comité de celebar una reunión especial este año sobre normas 

uniformes y la coordinación modular, excluidos no obstante los aspectos puramente 

técnicos, fué bien recibida por considerársela de importancia para reducir los 

costos de construcción y fomentar el comercio de materiales de construcción. La 

mayoría de los delegados expresaron su satisfacción porque el Comité pensaba dedicar 

la mayor parte de sus trabajos durante este año y el siguiente a los problemas del 

costo de la construcción y la productividad, la industrialización del proceso de 

construcción y las normas uniformes de los elementos de las viviendas, por considerar* 

los fundamentales en el problema de la vivienda. 

286. Algunos delegados manifestaron que sus gobiernos estaban dispuestos a cooperar 

en la preparación de seminarios sobre temas concretos, destinados fundamentalmente 

a beneficiar a los países menos industrializados y a los países en vías, de desarrollo, 

proporcionando documentación o los servicios de los expertos necesarios. La encuesta 

exploratoria sobre desarrollo y planificación urbana destinada a aclarar los princi­

pales problemas económicos para establecer nuevas zonas residenciales fué bien 

acogida por varios países por su oportunidad y su utilidad práctica. Se señaló que 

este trabajo se efectuará en estrecha colaboración con las organizaciones 

internacionales no gubernamentales de carácter profesional que estuviesen interesadas, 

287. Muchos delegados hicieron comentarios favorables sobre ios nuevos adelantos 

alcanzados por el Comité en el campo de la cooperación técnica y las relaciones 

paneuropeas, A propósito de esto se consideró de gran utilidad la estrecha relación 

de trabajo que existía entre el Comité y otras organizaciones internacionales 

profesionales y técnicas, en especial con el Consejo Internacional de Investigaciones, 

Estudios y Documentos Relativos a la Edificación (CIB). Se tomó nota con satisfacción 

de que el Comité había establecido un programa a largo plazo de visitas de grupos a 
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dífarentes países para compartir la experiencia y la información sobre el terreno, 

en relación con diversos aspectos de la vivienda y ?.a construcción. Varios dele­

gados dieron ejemplos de otras formas de intercambio de información técnica y 

científica al sugerir la forma de ampliar las actividades en esta materia. 

288J También se elogiaron los métodos actuales ds trabajo del Comité que permitían 

recurrir con mayor frecuencia a los relatores expertos facilitados per los gobiernos 

y por las organizaciones internacionales para llevar a cabo una gran parte del 

programa de trabajo. Se expresaron diversos puntos'de vista sobre los perfecciona­

mientos que podrían lograrse para fijar les calendarios de las reuniones; algunos 

delegados consideraron que las actuales prácticas había-a resultado eficaces y que 

una reducción del número de reuniones plenarias tendría inevitablemente por conse­

cuencia una merma de la cantidad y la calidad del trabajo. Sin embargo, algunos 

delegados estimaron que el Comité, aun manteniendo el actual volumen de trabajo, 

podría aumentar su eficacia celebrando sólo una reunión plenaria al año, aunque 

quizá de más larga duración, y dedicando el tiempo reservado normalmente a la 

segunda a reuniones sobre temas conerstos de'los relatores y de los expertos. Se ' 

• señaló que este asunto sería estudiado por el ¿omite en su próxima reunión durante 

el-mes de junio de este año. 

Comité de Industrias v Materiales ( E / E C S / 3 3 4 - G ) ^ 

289. Durante el estuio del informe del Comité de Industrias y Materiales se señaló 

que si bien ño había celebrado ninguna reunión, se habían efectuado algunos trabajos 

en el Comité acerca de las prácticas contractuales en las industrias mecánicas, de 

la maquinaria agrícola y de la automatización y que el Grupo, de Trabajó Especial 

* sobre maquinaria agrícola había celebrado su tercera reunión." 

290. Todos los oradores se refirieron a la utilidad de los trabajos sobre las 

•prácticas contractuales en las industrias mecánicas y algunos delegados señalaron 

el favorable efecto que habían1tenido para facilitar el comercio internacional. 

291. Algunos delegados elogiaron la labor qua hssta la fecha había efectuado el 

Grupo de Trabajo Especial sobre maquinaria agrícola,* Manifestaron que los informes 

15/ Véase E/ECS/SR.14/8, 9 y 23. 
• •« 
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Bobre determinados tipos de maquinaria agrícola contenían datos y estudios estima-, 

bles y que las visitas de grupos a la Unión Soviética y a Francia habían motivado,.un 

fructífero intercambio de información científica y técnica. En consecuencia, estos . 

delegados propusieron que se intensificaran los trabajos en esta materia. Otros ,:.. 

delegados, que no compartían estos pareceres, expresaron dudas sobre la posibilidad.. 

de que este Grupo de Trabajo efectuara en lo futuro una labor útil, señalando, que 

gran parte de la información que había reunido podría obtenerse fácilmente en., 

publicaciones técnicas y en otras fuentes. . . ,.,,.,.. 

292. Se señaló que el Grupo de Trabajo Especial sobre maquinaria agrícola había ,. 

invitado al Grupo de Trabajo sobre la mecanización de la agricultura a que presenta- . : 

ra los puntos de vista de los, consumidores de maquinaria agrícola sobre los proble- . 

mas que les interesaran y que podría ser útil considerarlos en los informes, prepa- ... 

rados por un grupo que representara fundamentalmente a los fabricantes de dicha ....... 

maquinaria. Algunos delegados sugirieron que los futuros desarrollos de las acti­

vidades, del. Grupo de Trabajo Especial sobre maquinaria agrícola se estudiara más .... 

tarde, después de que el Grupo hubiera tenido oportunidad de estudiar los pareceres ... 

expresados por el Grupo de Trabajo sobre la mecanización de la agricultura y. de 

examinar los trabajos suplementarios derivados de los informes sobre maquinaria . 

agrícola que ya se habían preparado. 

293. Todos, los, delegados que tomaron parte en el debate elogiaron el informe previ* 

sional sobre las consecuencias económicas de la automatización preparado por los 

relatores del Reino Unido y de la Unión Soviética. Algunos delegados expresaron . 

la opinión de que la automatización llegaría a ser un factor fundamental en .el....... 

desarrollo económico futuro y, por tanto, un campo donde.la cooperación internado-. 

nal sería especialmente útil. Se recordó el mensaje del Secretario General a .la.,,;-_. ,, 

CEE en el que, se refería a la automatización como uno de los problemas más .imporr 

tantes a largó plazo con que se enfrentaba la economía europea.(E/EÇE/351), 0¡I c,:.;£ti.,r:.{ 

Algunos delegados,, al. señalar las dificultades para obtener, información económica . ,, 

adecuada sobre este tema que, como indicaba el informe, debía basarse fundamental-,. >,r 

mente en estudios monográficos, opinaron que podría resultar prematuro celebrar la 

reunión del grupo de expertos propuesta por los relatores. En consecuencia, estos 

delegados sugirieron que resultaría más útil difundir recíprocamente estudios 
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monográficos nacionales. El representante de la OIT, al comentar las consecuencias 
sociales: de la ^ ^ 
caraWer cóW«entariiy ^ 1 W p o d # ' e ^ # h d é f lâ ÓEE ̂ # B. OÍT a t a r í a ais- : "JÍ 

puesta a c o b r a r s* l a l ^ e o n ^ ^ " ' 1] " 
294. La delegáci& dé la UniÓ# eóvWlcay ápoyaoa^W^s^^oIróS'pa^ef /^ámeniaT '•• 
que # dom% W Inmstrias f Materiales na -hubiere? c^lèWd^MpSa ? region áurarite 
el año^pasalíbi£;?*au'parecér^ éenía" í#rW&s'yun#nes4#%eWémpeñar ' 
y debería46fver' =a réunirW'pa# e s # l é c # W ^ r a ^ m S ^ d e # # % ' % n i e n l à % ' ^ ""v-
cuenta las propuestas que figuraban en la evaluación del programa:' cfét'Seçré%ërio 
E j e c u t i v a tes-s\ígestiÓne's-qül! s^írese&aron^ duranW éf $SeS&¿1#se¿Í&etf d í ' ' 
la Coëismi ^stbs3'uèlegaabs5 menaWroh'álgunas ratíás* ae 1a^ïn^r1a^ : im'éc :yicaVv, i 

y e J ^ & c á a f l a ' > l h a u s ^ 
y o t r o * « e r i ^ ^ ^ ^ •** u 

p r W e c h o s * i n t è r c ^ ^ las0 teldencias'foè ^ 
la prokcción yde^cbnsúm Eldelegádo de Yugoeslavia # ^ ^ # ' a f e o % Ü a r a ' ' 
un estudió's^rVlas t è n o e n H a s ^ a ^ r ^ ^ p l à z o ^ ^ x 0 ^ Í S k M ^ % i W U & M ^ 

Mi 

del aluminio. ZLTU-UJ ¿O '̂7.3 .:\' ' / ^ ' ' ^ . ' ' i 

295. Otrasó delegaciones estimaron qué las propuestas ' para emprender nuevóái traoajo* 
bajo el patrocinio 'del?€onaté^ los , ^ " : í ^ 
criterios establecidos por la Comisión en su 11? periodoMellones ( E / 2 8 # 5 [o : ' j 

p á r r a r W ^ s N ^ ) ^ ^ ^ ^ ^ 
se re fe r íanos propuestas e s ^ a Á todas # ^ ^ o ^ i i # ^ 
Europa occidental féran^de oarác'ter súmamenW'c6#titivo% ^Manifestaron que W*3''* 
intercambio de información sobré" es^s° i n d ^ ^ s & r e W í i L ' ^ ' 
b a e f ^ e r o m ^ - kreciament^ ^ Í Á s ' i m s m # i ^ a W 8 a a , r % tantofno apoyaron' 
la idea de c e r r a r Üna':'nueva'-!reuniÓn:;plena^ ^ I n d u s t r i a s e Materiales^ 
296. Um-.otí¿fa^^ í a :' 
proyecto de resolución sobre automatización que Se aprobó por 22 votos contra ninguno 
y 6 ábsténmónés¿ (Él t e x # # e s W reáómoión figura en lÁParie^ I l l y ' ' ™ - r 

página 124 ) 'j)ü'/ ' i;,'"vv-'^ -^'-¡--^ • ^V''.:D'Í ::'., -J¿ ri/.'v.^cj/'^oü ,Qip ...:.Í:JV Dj-y> yyiy : /;--V:.v:-â . 

7,0 
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Comité de Transportes Interiores (E/ECE/334-H)~- / 

297c Muchos representantes elogiaron al Comité por sus prácticas y constructivas 

actividades. 

298. En particular se alabó la Convención sobre el transporte internacional de 

mercaderías por carretera con carnet TIR, recientemente aprobada; la simplificación 

de la documentación aduanera para vehículos privados; los trabajos sobre la seguri­

dad dé la circulación por carretera; la unificación del derecho internacional del 

transporte por vías de navegación interior; la adopción de recomendaciones para 

establecer un servicio internacional común de armaduras de 800 pqr 1200 milímetros; 

los estudios qué efectuó el Grupo de Expertos encargado del estudio de determinadas 

cuestiones técnicas relativas a los ferrocarriles, y los referentes a diversos 

tipcs de transpqrte combinado. Varias delegaciones expresaron su satisfacción por 

la mayor atención que se dedicaba a los problemas del transporte por ferrocarril. 

Algunas delegaciones expresaron el deseo de que se concluyera pronto el proyecto 

de convención sobre el contrato déí transporte por vías de navegación interior, 

de que se adelantaran los trabajos sobre ciertos anexos del Acuerdo General de 1954 

y de que se aceleraran los trabajos relativos a la unificación de las disposiciones 

de los reglamentos de policía y de los sistemas de señales en las vías de navegación 

interior. 

299. La delegación de la Unión Soviética sugirió que el Grupo de Expertos encargado 

del estudio de determinadas cuestiones técnicas relativas a los ferrocarriles se 

transformara en un grupo de trabajó. Otras delegaciones no compartieron este 

parecer y señalaron que existían muchos aspectos técnicos que podían estudiarse 

mejor en órganos especializados. 

300. La delegación del Reino Unido lamentó que el Comité no hubiera reducido 

suficientemente su programa de trabajo y que no hubiera eliminado todos los temas 

que no prometían resultados rápidos. 

301. La"delegación dé la Unión Scviética, apoyada por algunas otras delegaciones, 

al referirse al documentó E/ÈCE/347, sobre la preparación de la evaluación del 

prcgrama de 1959/1964, expresó el parecer de que el intercambio de conocimientos y • 

16/ Véase E/ECE/SR.14/9 y 10. 
/.,. 
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Iqs debates sobre aviación civil dentro, del Comité resultarían provechpsps y mencie-
nó algunos temas que podrían estudiarse. Otros representantes afirmaron que los 
problemas dé la aviación civil pertenecían a la•' esfera dé acción de otras organiza­
ciones. Algunos representantes manifestaron que el Comité no debió emprender 
trabajos sobre esté tema.- Algunas delegaciones 'también estimaron qué él comité 
no debía ocuparse dé los problemas del trafico portuario, r 

302. Segútt algunas delegaciones i él hecho dé que la República Democrática Àiëoana 
no pudiera liega* à ser parte contratante de las convenciones préparédas^éjó el 
patrocinio del Comité de transportes Interiores y óbs&culizab^ su traba jo debido 

a laisituaeíóhgéógráfiéa que ocupad Europa. Otras 

delegaciones nó cpmpârtïeron está opinión y''Seexpreéó';:'el';criteri^def!que nad¿" 
impedía que la zona oriental de Alemania a justara sus normas en conformidad con 
las. establecidas en estas convenciones^ :>:.r^y:.. 
303. En relación con- esté1 tema del programa, el -Comité consideró él Documento de 
Sala de Conferencias No. 7 ECË (XÍV) sobre las consecuencias "financieras déla 
publicación en i960 de los resultados del censo de circulación de vehículos por 
las principales carreteras iriternácionaléSi - •:•".••;••;.:. •;•>• :>...;,< ,;;;•,•..„,!;,.. .'„•• 

:m:mv-•-:•: ::h ?-• Comité de la Mano de Obra : (E/ECE/334^)^/ < , ,:., :.^y,..y:y 

304. El Secretario Ejecutivo al presentar la Sección I de su Nota Adicional 

(E/ËCE/334-6) declaró q % él 0ómité4lé^ 
acuerdo entré lóS goblerhós, * y qué la Organizaciónlnterna^ip^ ;j 

había hecho cargo dé su programa de trabajó, ' Sé'recibió el habitual informe de; 

la OIT (E/ECE/335) sobre el trabajó de la OrgahizSciÓn referente a: la mano de 
obra en Europa. El informe comprendía un estudie sobre las tendencias del empleo : 
y el desempleo en Europa durante el añoÍ-anterior';:':y' un informe Sobré determinadas 
actividades dé la ÓÍT en este' terreüói : El Secretario¡Ejecutivo expresó su agrá-'' 
decimiento por los servicios que la OIT prestaba al Comité con sus informés pé«» 
riódieos sobré ^ '••'> 
305. El representante dé la 0ÍT¿'al presentar él informé dé su Organización, 
señaló las excelentes reíácionés de trabajo que éxistián entre la ÓITy la Secretaría 

17/,.Véase E/ECE/SR.14/5. A.. 
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de la CEE y varios órganos auxiliares de la CEE, sobre todo en lo que respecta al 

desarrollo de actividades prácticas, como la formación de trabajadores forestales. 

La OIT deseaba aumentar las actividades sobre la mano de obra descritas en su 

informe y esperaba continuar en fructífera colaboración con la CEE. 

Comité del Acero ( E / E C E / 3 3 4 - I ) ^ 

306. Los delegados de muchos países elogiaron los trabajos de carácter práctico 

y constructivo de este Comité. Se reconoció que la colaboración paneuropea que se 

había logrado se debía, en gran parte, al sentido práctico y a la buena voluntad 

que prevalecía en él. 

307. Se subrayó el valor que tenían para los gobiernos y para la industria los 

estudios anuales del mercado del acero que, por primera vez en 1958, abarcaban a 

toda Europa. Los estudios sobre las tendencias a corto plazo y los problemas de 

la industria del acero se consideraron de especial importancia, en vista de las 

pronunciadas fluctuaciones a corto plazo en el mercado de muchos países. Varios 

delegados alabaron el nuevo formato del boletín trimestral estadístico, que se 

publicaba por primera vez en tres idiomas, y estaba reconocido como fuente de 

información única y fidedigna. Algunos delegados, al referirse a los recientes 

progresos en la cantidad de datos y la disponibilidad de las estadísticas del acero 

subrayaron la importancia de que todos les gobiernos suministraran información 

completa para los boletines de estadística y para otros informes que preparasen 

para el Comité. 

308. Muchos delegados declararon que sus gobiernos esperaban con interés la publi» 

cación del informe sobre las tendencias y las políticas a largo plazo de la industria 

europea del acero, en relación con el mercado mundial, que se concluirá en breve 

plazo. Se esperaba que este informe proporcionase a los gobiernos y a la industria 

valiosa información, estudios de las perspectivas a largo plazo y directrices para 

las políticas futuras, y pusiera de manifiesto algunos temas que el Comité del Acero 

pudiera tener en cuenta al revisar su programa de trabajo. 

18/ Véase E/ECE/SR.14/6. 
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309. Todos los oradores convinieron en que la estructura fundamental del actual 

programa dé trabajó era satisfactoria. Sin embargo, algunos delegados .consideraron 

que existía el peligro de <Júé el Comité tratara dé problemas que no sé referían a 

la industria del acero propiamente dicha, por ejemplo, los trabajos sobré el 

alambre y las varillas de alambre. Varios delegados subrayaron la importancia de 

efectuar nuevos trabajos sobre las perspectivas de la disponibilidad de materias 

primas para la fabricación de aceró, especialmente minerai dé hierro y cOque. Se 

expresaron diversos 'pareceres sobré la utilidad de la tentativa de unificar las ¡ 

condiciones generales1 de venta de'productos de acero y establecer métodos para 

evaluar la capacidad de producción de hierro y acero, 

310. Se hicieron algunos comentarios sobre las sugestiones qué figuraban en la 

evaluación del Secretario Ejecutivo de los trabajos sobre las tendencias a largo 

plazo en el progirama dé trabajo del Cemitér Lá opinión general se prenunció a 

favor de que él programa futuro del trabajo se basara fundamentalmente en las 

conclusiones qué sé derivaban de los estudios sobre las tendencias a 'largo plazo. 

311. Todos los representantes que participaron en el débate manifestaron su 

satisfacción, por "el continuo'progresó ̂̂  relaciones 

paneurppéés con motivo 'dé la" industria & 1 hierro y éüéro qué na facilitado el 

ComiW^''^e c'onsidéró qúé^eran muy provéchósóé el cregieilté con&dto entré los 

institutos^técnícaé y dientíficos y la %áyor participación en Íos;;icÓrigrésoS técnicos 

de los expertos-adë t o ^ 

Varios países presentaron informes sobre el mayor número de intercambio de relaciones 

y visitas qué hWîan tenido lugar recientemente ' y sobre l^s 'qué se'planeaban, ' 

Algunos delegados é^timaroa%ié Sé deberían efectuar;"itó^r^'''éBfu^Íos'r'plríí fomentar 

el intercambio'rééíprocB'dé 'gi#ós reducidos' de'especialistas en temas determina­

dos duran#pyíodbé s«cíentem;énte; largos. ' ̂  '^"'"^ ' "" "^ '"" ' : 

.: Comité ; depila .Madera ( E/ECB/334- 3)W 

312. Los muchos delegados qué participaron en el examen del informe del Comité de 

la Madera convinieron en expresar les elogios de sus gobiernos por los trabajos de 

este Comité, que se consideraban como una patente contribución para .resolver los 

19/ Véase E/ECE/SReH/7 AM 
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problemas internacionales en este campo. Se acogió con agrado la participación 

mixta de la PAO y la colaboración de la OIT en las actividades del Comité. 

313. Varios delegados se manifestaron satisfechos con el informé anual y el estudio 

del mercado efectuado por el Comité de la Madera7" Se señaló que estos estudios ha­

bían contribuido a estabilizar el mercado y que resultarían aun más eficaces si se 

diera mayor publicidad a los resultados de los trabajos del Comité sobre la materia. 

Muchas delegaciones apoyaron la ampliación del estudio del mercado para incluir las 

maderas duras. Con respecto a las importaciones de maderas duras tropicales, se 

expresó el criterio de que deberían emplearse los estudios pertinentes efectuados 

por otros organismos internacionales. 

3lU. Se señaló la utilidad general de las estadísticas completas y los amplios 

estudios de mercados que figuraban en el Boletín Trimestral de la Madera dedicado 

a Europa. 

315. Se cementaron favorablemente los estudios de las tendencias a largo plazo 

sobre la utilización de la madera y sus productos. Con respecto al estudio por 

sectores sobre las tendencias en métodos de embalaje, un delegado señaló la 

necesidad de precisar el objeto de este estudio. 

316. Todos los delegados que intervinieron en el debate insistieron en la impor­

tancia de los trabajos sobre la intensificación y perfeccionamiento de la utiliza­

ción de la madera y sus desechos. Los tres proyectos del Comité de la Madera 

sobre este tema que tienen prioridad fueron motivo de los comentarios favorables 

de varios representantes» 

317. Se elogiaron las actividades del Comité Mixto FAO/CEE sobre métodos de 

explotación forestal y capacitación de trabajadores forestales (en colaboración 

con la OIT). Se subrayaren, en especial, los trabajos de este órgano sobre el 

perfeccionamiento de las técnicas y la productividad en los trabajos forestales, 

Hubo comentarios favorables sobre la organización de cursos de capacitación 

internacional e intercambio de visitas, facilitados por el plan de becas de la OIT. 

318. Si bien algunos delegados expresaron la opinión de que los progresos técnicos 

en la industria de tableros no parece justificar todavía la organización de una 

reunión durante los próximos dos o tres años, se reconoció generalmente la impor­

tancia de celebrar una segunda Consulta internacional sobre tableros, análoga a la 

primera Consulta internacional de la FAO/CEE sobre tableros aislantes, tableros 

A*. 
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duros y tableros de madera aglomerada que se celebró en Ginebra en 1957. Se expresó 

el deseo de que entretanto la Secretaría difundiera en sus publicaciones información 

al día sobre este tema. 

319. Con respecto al programa de trabajo del Comité, varias delegaciones señalaron 

la necesidad de limitar sus nuevas labores tomando en cuenta los recursos de que 

actualmente dispone. Otros representantes, al tratar de la relación del programa 

del Comité con sus recursos, expresaron la opinión de que debían ampliarse los 

fondos que le fueron asignados por la secretaría. 

320. Al tratar de la preparación del programa, algunos delegados sugirieron que 

debería concederse prioridad a aquellos proyectos que tuvieran mayor valor práctico 

y que pudieran rendir fruto en un plazo prudente. 
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Comité de Fomento del Comercio (E/EÇE/334-K)2S/ 
— — — — — • 'M II II II I I !• • •••,• — • I l — — l g - • 

321. Los representantes que intervinieron en el debate sobre el informe del 

Comité de Fomento del Comercio expresaron el aprecio dé' sus gobiernos por la 

provechosa labor realizada el año anterior bajo los auspicios de dicho organismo. 

Se prestó particular atención a los resultados prácticos ya obtenidos o que se 

esperaba obtener de los trabajos sobre arbitraje, ferias internacionales, unifi­

cación de las condiciones de. los contratos, consultas sobre el comercio de ios 

países del este y del oeste de Europa, y a la reunión especial sobre organización 

y procedimientos de comercio exterior, que deberá iniciarse el 29 de. junio dé 1959, •'•• 

322. En el curso del debate algunos delegados se refirieron a los últimos aconte­

cimientos relacionados con el comercio de sus países, A pesar, de que había habido 

una nivelación general e incluso un pequeño descenso en el valor del comercio 

intraeuropeo y del realizado entre los países del este y el oeste-de Europa 

en I958, varios países estuvieron en condiciones de declarar que habían logrado 

aumentos considerables en su comercio con las demás naciones europeas. 

323. Los representantes de ciertos países lamentaron que la Comisión no hubiera 

estudiado todas las posibilidades de cooperación comercial intraeuropea ni 

examinado a fondo las principales cuestiones de la política de comercio. Se 

propuso que la Comisión tomará medidas para abolir restricciones cuantitativas, 

barreras y prohibiciones de carácter no económico y para poner en práctica la 

cláusula de la nación más-favorecida entre todos los países europeos. Por otra 

parte, se estimó que la Comisión debía dedicarse a determinar con claridad cuál 

era la situación objetiva y estudiar los problemas concretos respecto à los cuales 

cabía esperar que la acción intergubernamental produjese resultados prácticos 

dentro de un futuro prudencial. También se propuso que la Comisión estudiara 

con mayor atención el Mercado Común y otras organizaciones eubregionales de 

comercio. 

32k. El problema de la abolición recíproca de restricciones comerciales, el incre­

mento de los recursos disponibles para el fihanciami'entó del comercio de los países 

del este con los del oeste y la adopción de un'sistema én el cual pudiera ampliarse 

aún más el carácter multilateral de los pagos, fueron asuntos a los que se refirieron 

20/ Véase E/ECE/SR.14/11 y 12. 
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también algunas ¿delegapiones indicando, .que .debían $enerse,,en cuenta en los esfuerzos 

para desarrollar ̂ lcpme^#o4ntraeurq^ 

en „el;;ya¿or,de los oonyenip; a, largo0plazo* ;. Ser,sugirió .que ,1a decretaría podía 

obtener de;los gpbiernps-datps:estadísticos,corrientes -sobre el,comercio entre 

este y:peste y distribuidlo;-trimestralmente, Cambien ¡se expresó la pplníón de „ , 

que la Comisión ;p#laiorga 

exportación de imaquinarias ¡que ̂ e.pagaría cpnla exportación,de %os artículos 

manufacturados cpn ellas mismas. Algunas delegaciones juzgaron que podía reunirse 

a ̂lps^eprejentantesi;de^)ip6vçirpulps; çpmer,ciales::con3ocasi^nrde las, consultas 

spbreel cpmeroip entre, ;lpsapaíses»del;;este; y .del.peste.y,, en,ptras¿ocasiones 

apropiadas, para que cambiaran ideaŝ sobrê  ,pr̂ lemaB,,de,,inte.réŝ cpmún.• 

KPTAî AEIÇIONAL A;,L0S;;IKF0gMEa:I>EL COMETE (E/EÇE/334-L ;y A#cj,pnes)^/ 

Sección II. Medidas adoptadas por la Secretaría en cumplimiento de 
•r-:i,,.: larresplución 3,(XIIl),dela Comisión,rgspectp a:;la3intensificación, . , 

de las relaciones entre los países 

325, El representante ; ^ en cimplí?, 

mientP.de ;la r^spluciân«indiçada^habian adoptado;.algunps;:de ips,cp#tés y;:La 1>r»;í 

Secretaría^ ; con vistas ajíntensificgr lag^relacipneg.de carácter, práctico entre ,..3 

los países y los,expertos,:r,han sído.yaliosas^, agregó,;que e^e*aba, que algunos ,;% 

«imités-podrían intensificar»- en este^campp. .. :,. 

Convendría .quei#svlaje#: de.estudios se # largo p«riodpé ; Io».-.-.5 

comités podrían a^nfja^co^^r^oeie^aa^s^o^elgnes ppr,,las .cuajes los experto* 

que visitasen una; central p una empresa p^era^.traVsáfSnSSy^lS^dífff»??.? Slgfo/,; ;0 

t i e m p o * : -j ;J."-:-. •,:.• ;.>j.;'j-;j?n 7J¡:.ÜÍV. ;O. \r ::•;;;-.•'> •.¡.•-Ji, 7 <-:?;,:v~.'J 77700 7,': ,.,."• a l :'?7' •• ;;.; 7-.7/77 7 v 7 

, 7 7. •..„:.:'.. ;:> 
Sección III. .Desarrollo económico de la Europa meridional 

326«(i Al presentarestaxaeecion..dej la IfotajMieipnal/je^,Secretario Ejeçutiyp ,.-••. 

expusp queden ella/se0resumían todas lasactiyidades realizadas en cumplimiento ¿7/ 

rt;de la resoiucMn 7j(Xl) de;la Comisión,: en,laccual Be^§^a:i^Se^eta^±o^^mb^ 

21/ Véase el documento B/ECE/SR.J.1J./¿2« Para el est#iode la parte. 1 de la Nota 
Adicional, Comité de la Mano de Obra, véanse los párrafos 3Ó4 y 305. 

/... 
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y a los órganos auxiliares de la Comisión que prestaran toda la ayuda, que .solicitasen 

los países mencionados para resolver adecuadamente los problemas del desarrollo 

económico de la Europa meridional mediante la cooperación y expansión económica 

europea. Se tomó nota de esta sección, sin observación alguna. 

RESOLUCIONES DE LA COMISIÓN'.SOBRE LAS CUALES DEBE 
INFORMAR A ESTA EL SECRETARIO EJECUTIVO 

APLICACIÓN DE LA RESOLUCIÓN 2 (XIl) (RELATIVA A UN ACUERDO PANEUROPEO 
DE COOPERACIÓN ECONÓMICA): INFORME GENERAL SOBRE LA SITUACIÓN 
ACTUAL PRESENTADO POR EL SECRETARIO EJECUTIVO EN CUMPLIMIENTO DE LA 

RESOLUCIÓN 1 (XIII) (E/ECE/336) 22/ (tema 5 a) del programa) 

327. En el curso del debate sobre este tema, el representante de la URSS, apoyado 

por el representante de . Checoeslovaquia, deploró que no se hubiera registrado ningún 

cambio de importancia con respecto a la propuesta de su Gobierno relativa a un 

acuerdo paneuropeo en cooperación económica, presentada en el 11? período de sesiones 

de la Comisión, debido a que en las reuniones de los comités algunas delegaciones 

se habían resistido a apoyar las propuestas de los representantes de la Unión 

Soviética acerca de la conclusión de acuerdos por sectores, de conformidad con 

las atribuciones de los propios comités. Agregó que su delegación seguía conven­

cida de que la adopción de las propuestas de su Gobierno a este respecto benefi­

ciaría a todos los interesados. 

328. El representante de los Estados Unidos de América, apoyado por el represen­

tante del Reino Unido, indicó que, prescindiendo del carbón y la madera, los 

gobiernos no habían presentado ninguna propuesta concreta sobre adopción de medidas, 

tal como lo estipulaba la resolución 1 (XIIl). 

329. Después del debate correspondiente, la Comisión tomó nota del informe general 

sobre la situación actual presentado por el Secretario General, en cumplimiento de 

la resolución 1 (XIIl). 

22/ Véase E/ECE/SR.l4/l2. 

/... 
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DOCUMENTACION ECONÓMICA, TÉCNICA Y CIENTÍFICA: INFORME PRESENTADO 
POR EL SECRETARIO EJECUTIVO EN CUMPLIMENTO DE LA RESOLUCIÓN 2 (XIIl) 

(E/ECE/337) 23/ (tema 5 b) del programa) 

330. Todas las delegaciones que intervinieron en el debate sobre este tema del 

programa expresaron su satisfacción por los resultados obtenidos y por el trabajo 

proyectado por los órganos auxiliares de la Comisión con respecto a la organización 

de la documentación económica, técnica y científica. 

331. Las delegaciones de Rumania y del Reino Unido presentaron un proyecto de 

resolución sobre documentación económica, técnica y científica, que fué aprobado 

por unanimidad. (Véase el texto de la resolución en la parte III del informe, 

página 125.) 

MATERIAS PLÁSTICAS Y FIBRAS ARTIFICIALES Y SINTÉTICAS: INFORME 
PRESENTADO POR EL SECRETARIO EJECUTIVO EN CUMPLIMIENTO DE LA 
RESOLUCIÓN k (XIII) (E/ECE/338) 24/ (tema 5 c) del programa) 

332. Al presentar el informe sobre materias plásticas y fibras artificiales y 

sintéticas, el Secretario Ejecutivo recordó que, en cumplimiento de la reso­

lución h (XIIl), le había sido posible conocer, mediante .correspondencia epistolar, 

los pareceres de los gobiernos y que además había contado con la colaboración de 

los expertos de Checoeslovaquia, Francia, Rumania y la URSS, a quienes,había" 

consultado en forma oficiosa. Explicó que las propuestas contenidas en el informe, 

que habían sido insertadas en dicho documento bajo la exclusiva responsabilidad 

de la Secretaría, sólo podrían ponerse en práctica si un número suficiente de 

países con experiencia en este campo estuvieran dispuestos a suministrar información 

y, si fuere necesario, relatores expertos. ' > • > 

333. El representante de la URSS, apoyado por algunos representantes de otras 

delegaciones, tomando nota de la rápida evolución de la producción y utilización 

de los materiales mencionados, inclusive su importancia cada día mayor para poder 

aumentar el suministro y variedad de los bienes de consumo, manifestó que era 

amplia la esfera en que podía realizarse entre los distintos gobiernos un inter­

cambio provechoso de datos económicos y .técnicos sobre las tendencias y perspectivas 

23/ Véase E/ECE/8R.l4/l2 y 21. 

24/ Véase E/ECE/8R.14/12, 13 y 23. 

/... 
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de la producción y del consumo, siguiendo los principios generales indicados en el 

informe. Dichas delegaciones y, además, el representante de Francia, quien 

declaró que por ahora las investigaciones deberían limitarse a los problemas de 

utilización, anunciaron que estarían dispuestos a suministrar información y rela­

tores expertos, en la forma requerida. • ; 

354. Otras delegaciones, especialmente las de la República Federal de Alemania, 

el Reino Unido y los Estados Unidos de América, juzgaron que en estos campos no 

se planteaban problemas que requiriesen una acción intergubernamental. Menciona­

ron, además, los obstáculos de orden práctico a que daba lugar.el carácter privado 

y de competencia comercial de esta industria en sus respectivos países, circuns­

tancia que impediría que sus gobiernos pudieran suministrar, en forma completa, la 

información que requería la preparación de estudios analíticos. Dichos represen­

tantes creyeron posible organizar, sobre una base comercial, una cooperación inter­

nacional directa entre las respectivas industrias de los distintos países, tal como 

ya sá'había hecho en algunos casos. 

n335t" Al cerrarse el debate, el representante de Rumania declaró que su delegación 

,,. habíaltenido la idea de presentar un proyecto de resolución sobre la utilización 

>u¿, de materias plásticas y fibras artificiales y sintéticas. Como había sido 

,.,,,,. 'imposible llegar a un acuerdo respecto a las medidas que deberían adoptarse pos-

j t,i teriormente en este campo, su delegación se había abstenido de presentar dicho 

((.proyecto. Sin embargo, en vista del papel que desempeñaban las materias plásticas 

y las fibras artificiales y sintéticas en la economía de Europa, expresó la espe­

ranza de que la Secretaría seguiría atendiendo a este asunto en el curso de su 

trabajo. Dejó en pié el derecho de su delegación a volver a tratar sobre esta 

cuestión. " 

PRODUCTIVIDAD DE LA MANÓ DE OBRA: NOTA DEL SECRETARIO EJECUTIVO 
PRESENTADA EN'CUMPLIMIENTO DE LA RESOLUCIÓN 5 (XIIl) 

(E/ECE/339). 25/ (tema 5 d) del programa) 

• •' 336. El debate se basó en una nota del Secretario Ejecutivo presentada en 

cumplimiento de la resolución 5 (XIIl) referente a la productividad de la mano 

de obra. El representante de la Organización Internacional del Trabajo hizo una 

reseña de las actividades realizadas por ésta en lo que respecta a este campo, 

2£/ Véase E/ECE/SR.14/13 y 25. /.., 
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especialmente en los países menos industrializados, y expresó que su organización 

estaba dispuesta a cooperar con la CEE en este asunto. Todos los oradores con­

vinieron en que era importante facilitar la cooperación y el intercambio de infor­

mación en este campo y en que ai respeto resultaba ,\ítil una lista elaborada por 

la Secretaría en la que figuraran las organizaciones nacionales e internacionales 

interesadas en los problemas,de la productividad de la mano de obra. 

337» Varias delegaciones, señalando que se habían difundido mucho las actividades 

de productividad emprendidas por los organismos especializados y otras organiza­

ciones internacionales, expresaron sus dudas respecto a la conveniencia de que la 

CEE realizara trabajos que se relacionasen con los aspectos principales del problema. 

Algunos representantes juzgaron que la Comisión debía limitarse a completar la 

lista mencionada más arriba y a estudiar la posibilidad de divulgar más profusamente 

los resultados de los trabajos que en la esfera de la productividad efectuaban los 

organismos especializados y otras organizaciones internacionales. Algunos represen­

tantes propusieron que los comités de la CEE continuaran ocupándose de este tema 

y'que,1además, la Secretaría,podría estudiar los medios y métodos para facilitar 

la cooperación y el intercambio de información directa entre las organizaciones 

nacionales interésadaá en, la productividad de la mano de obraí 

3380 Otras delegaciones juzgaron que la Comisión podía desempeñar un importante 

papel al facilitar las relaciones directas y al fomentar acuerdos bilaterales 

y multilaterales entre organizaciones nacionales de productividad, y que, además, 

la propia Comisión podía emprender ciertos proyectos multilaterales con objeto 

de promover el, aumento,da productividad. Dichas delegaciones indicaron que algunas 

de las organizaciones internacionales mencionadas, debido a su escaso número de 

miembros, no podían cooperar en cuestiones de productividad en las que intervi­

nieran todos los países europeos, y que otras organizaciones se preocupaban prin­

cipalmente de los problemas de productividad en los países menos industrializados. 

Dichas delegaciones propusieron, por tanto, que se convocara una reunión de expertos 

para elaborar un programa de trabajo en este campo/ teniendo en cuenta las suges­

tiones hechas en el informe del Secretario Ejecutivo y las propuestas presentadas 

a la Comisión. 

339. Terminado el debate, las delegaciones de Bulgaria y Francia presentaron un 

proyecto dé resolución referente a la productividad de la mano de obra. El pro­

yecto de resolución fué aprobado por 26 votos contra ninguno y 2 abstenciones. 

idéase el texto de esta resolución en la Parte III del informe, página 126.) 1 #> 
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PEOSTrëMAS DE LA LUCHA CÔ JLP.A U nON'IAMIWACION DE LAS AGÍAS EN EUROPA: 
niFORME 30HPJ! LA MAF.CHA DE LOS 'IRABAJOS PEYF^TADO POR EL SZCRSïARIO 
EJECUTIVO EN CUMPLIMIEMO DE LO DISPUESTO EN LA RESOLUCIÓN 7 (XIIl) 

(Z/3C3/340) ¡%i (lema 5 e) del programa) 

340o En el curso del debate que sostuvo la Comisión er. torno al informe que sobre 

la situación actual de los problemas que supone la prevención de la contaminación 

de las aguas presentó el Secretario Ejecutivo? algunos representantes declararon 

que, aunque en general estaban de acuerdo con las recomendaciones que figuraban en 

el párrafo 10 de dicho documento;, deploraban que aun no se hubiese presentado 

ninguna propuesta encaminada a establecer un órgano permanente dentro de la CEE para 

que se ocupara de esta cuestión. Jv-zgaron que la gravedad del problema justifi­

caba la creación de un sistema más permanente que el que se podía utilizar actual­

mente en el eotudio de las medidas que deberían adoptarse para disminuir la contami­

nación de las aguas en Europa y para coordinar la labor emprendida por las diversas 

organizaciones gubernamentale,a y particulares interesadasr 

341. El representante .do Polonia,- apoyado por el representante de Checoeslovaquia, 

manifestó que; independientemente de la cuestión de la contaminación de las aguas, 

debía examinarse también el problema más amplio de la utilización de los recursos 

hidráulicoso 

342. También otras delegaciones apcvaroni, en general^ IÜS propuestas del informe 

del Secretario Ejecutivo e indicaron que la CEE podía desempeñar una función útil 

en el intercambio d<? información sobre los aspectos técnicas, administrativos y 

jurídicos de las actividades encaminadas a evitar y i educir la contaminación de las 

aguas* 

343* Con respecto a las propuestas preliminares para establecer órganos de control 

de la contaminación de los ríos de Europa» elaboradas por la Secretaría de la CEE 

en estrecha colaboración con las Secretarías de la FAO y de la OMS y transmitidas a 

los gobiernos (véase E/ECE/340, Anexo III), la mayor parbe de las delegaciones que 

intervinieron en el debate respectivo opinaron que dichas propuestas contenían muchas 

indicaciones útilesj por ejemplo, la de que cada cuerea internacional debía consi- • 

derarse como unidad independiente. Sin embarco,, tales órganos de control debían 

26/ Véase E/ECE/SR.14/13 y 21„ /••• 
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establecerse únicamente al tratarse de ríos en donde la intensidad de la contami­

nación lo indicase convenientemente y siempre que no existiesen organizaciones por 

medio de las cuales pudiera seguir desarrollándose una cooperación interestatal 

para impedir la contaminación de las aguas. Algunas delegaciones subrayaron la 

importancia de que la secretaría de la CEE mantuviera una estrecha cooperación 

no sólo con la secretarías de la FAO y de la CMS sino con la del OIGA. Se indicó, 

asimismo, la importancia del seminario que sobre los aspectos económicos, adminis­

trativos, técnicos y sanitarios de la contaminación de las aguas deberá realizarse 

en I96I. 

344. Las delegaciones de Bélgica, República Socialista Soviética de Bielorrusia, 

Polonia y los Estados Unidos de América presentaron un proyecto de resolución 

sobre 'loe problemas relacionados con la eliminación de la contaminación de las 

aguas en Europa, que fué aprobado por unanimidad. (Véase el texto de esta 

resolución en la Parte III del Informe, página 127.) 

ENERGÍA NUCLEAR: NOTA >DEL SECRETARIO EJECUTIVO SOBRE LA COOPERACIÓN 
EN LOS ASPECTOS ECONÓMICOS DE LA UTILIZACIÓN DE LA ENERGÍA NUCLEAR 
CON FINES PACÍFICOS ' PRESENTADA EN CUMPLIMIENTO DE LO DISPUESTO EN 

LA RESOLUCIÓN 8 (XIIl) (E/ECE/341) 27/ 

345. El representante del Organismo Internacional de Energía Atómica (OIEA), 

después de indicar la estrecha cooperación desarrollada entre las secretarías de 

la CEE y del OIEA, suministró algunos datos respecto al programa de trabajo del 

Organismo en el campo económico. Aunque aquél ha prestado especial atención a 

•los reactores de tamaño pequeño y mediano, también se ha preocupado de los reac­

tores de alta energía. Los métodos para determinar el costo de la energía produ* 

cida por las centrales nucleoeléctricas tendrán posiblemente que adaptarse a > 

cada' proyecto particular y, dado el actual estado de los conocimientos, hay ciertas 

dificultades para establecer dicho costo. 

346. Las delegaciones de la República Federal de Alemania, Francia, los 

Países Bajos, el Reino Unido' y los Estados Unidos de América señalaron la necesidad 

de que las distintas Secretarías coordinasen-su labor en ese campo a fin de evitar 

toda duplicación. Se refirieron también a la resolución 694 E (XXVI) del Consejo 

Económico y Social, conforme a la cual el Organismo debía recomendar al Consejo 

2j[/ Véase E/ECE/SR. 14/13 y 14. 

/.,. 
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los proyectos para cuya ejecución se deseaba la cooperación y la ayuda de las 

Naciones Unidas. Dichas delegaciones habían entendido que el Secretario General 

iba a presentar al Consejo una exposición respecto a la distribución del trabajo 

entre el OIEA y la Secretaría de las Naciones Unidas, inclusive las secretarías 

de las comisiones regionales. También habían entendido que el OIEA no había 

presentado aún ninguna petición al Consejo. Manifestaron que por ahora la 

Secretaría, al proseguir sus trabajos energéticos corrientes no debía iniciar 

ningún proyecto en la esfera de la energía nuclear. 

PROBLEMAS DÉ IA ENERGÍA EN EUROPA; NOTA DEL SECRETARIO EJECUTIVO PRESENTADA 
EN CUMPLIMIENTO DE LO DISPUESTO EN IA RESOLUCIÓN 6 (XIIl).(E/ECE/342) 28/ 

(tema 6 del programa) 

34?. Durante el debate sobre los problemas de la energía en Europa, ciertas 

delegaciones, entre ellas las de Checoeslovaquia, Hungría, Polonia, la Unión 

Soviética y Yugoeslavia, apoyaron la propuesta del Secretario Ejecutivo de 

que se lo autorizase a convocar una segunda Reunión Especial de Expertos de los 

gobiernos en materia de energía, en el entendimiento de que tal reunión no se 

efectuaría antes del otoño de i960. La delegación de Yugoeslavia expresó, además, 

su interés en que se celebraran consultas para estudiar la explotación del Danubio 

para fines múltiples. 

348, La delegación del Reino Unido señaló que era importante adoptar unidades y 

factores de conversión comunes, con objeto de calcular los saldos referentes a la 

energía, sobre una base comparable. La delegación de la República Federal de 

Alemania aceptó, en principio, la celebración de una segunda reunión, que debería 

convocarse en 1961, pero encareció que la convocación de tales reuniones fuese 

examinada primero por la Comisión, caso por caso, sin que se convirtiese en una 

disposición de aplicación permanente. Pidió también que los datos que habían de 

utilizarse como base para los estudios de la Secretaría deberían recogerse en 

todos los países europeos. 

349. Algunas delegaciones, en particular las de Francia, los Países Bajos, el 

Reino Unido y los Estados Unidos, señalaron a la atención de la Comisión la 

resolución 710 (XXVIl) aprobada por el Consejo Económico y Social en su 27° período 

28/ Véase E/ECE/SR.14/14 y 22. 
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de sesiones y juzgaron que, antes de formular una decisión respecto a la cuestión 

considerada, convendría conocer qué medidas se proponía adoptar el Secretario 

General para aplicar dicha resolución. 

350. Las delegaciones de'Checoeslovaquia y el Reino Unido presentaron un proyecto 

de resolución sobre los problemas de la energía en Europa. 

351. El representante del Reino Unido subrayó que, en vista-de la mencionada 

resolución 710 (XXVIl) del Consejo, sería ilógico y acaso ' improcedente estudiar la 

posibilidad de convocar cualquier otra reunión de expertos' en materia de energía 

bajo los auspicios de la Comisión, hasta que no se conociesen más a fondo los 

planes* para aplicar tal resolución. 

352. El representante de Checoeslovaquia, al presentar el proyecto conjunto de 

resolución, señaló que la labor realizada hasta ahora en relación con la energía 

había demostrado ser útil y que el proyecto de resolución presentado proporcionaba 

nuevas oportunidades para que tal labor,prosiguiese con éxito. 

353. El representante de la Unión Soviética declaró que su delegación prefería 

las propuestas que al respecto figuraban en los párrafos 11-14, de la Parte, III de 

la Nota del Secretario Ejecutivo sobre los Problemas de la. Energía en Europa 

(E/ECE/342) porque eran de carácter más preciso. Sin embargo, como aquéllas no 

habían obtenido el apoyo de la mayoría de los miembros de la Comisión, su delegación 

estaba dispuesta a votar a favor del proyecto de resolución aunque .lo consideraba 

inadecuado. 

354. El proyecto de~resolución fué aprobado por unanimidad. (Véase el texto de esta 

resolución en la Parte III, página 129.) , ^ 

355. Efectuada la votación, el Secretario Ejecutivo declaró que, como era natural, 

informaría a la Comisión respecto a los planes del Secretario General en relación 

con el trabajo que se ejecutaría siguiendo los principios generales indicados 

en dicha resolución del Consejo Económico y Social y, en especial, sobre la labor 

que debería desarrollarse al respecto dentro de la CEE,, En lo que concierne a los 

trabajos preliminares para una segunda Reunión Especial de Expertos de los 

gobiernos en materia de energía, la Secretaría proseguiría e intensificaría su labor 

a fin de que tal reunión, en el caso de que la Comisión decida realizarla, quede 

debidamente preparada. Agregó que informaría sobre este asunto a la Comisión 

en su 15. período de sesiones. 

/... 
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OTRAS ACTIVIDADES DE LA COMISIÓN Y DE SU SECRETARIA: 
NOTA DEL SECRETARIO EJECUTIVO (E/ECE/343) 2g/ 

(tema 7 del programa) 

Cooperación con las otras comisiones económicas regionales en cuestiones 
| A j .. Jl L ,-L. !.. . .1 .] ... II I II- . II II.IIH^MMW lililí. I. Ill • • | r —•MUIMIHII-IIIIM1 • — W C — ^ — — — — M « M ^ — — « . 

de interés- común 

356. Al discutir esta parte de la Nota, los representantes manifestaron que 

convenía que existiese la más estrecha cooperación posible entre las diversas 

comisiones económicas regionales. Opinaron también que la Comisión debía trans­

mitir su experiencia a las demás comisiones económicas regionales. Se mencionó 

el interés que los países situados fuera de la región de la CEE habían demostrado 

por los trabajos que efectuaba la Comisión; algunos de estos países participaron 

con carácter consultivo en la labor desarrollada por la Comisión y sus comités. 

Varias delegaciones juzgaron que la' cooperación de las Naciones Unidas en las 

diferentes regiones no debía limitarse a las actividades propias de la Secretaría 

e instaron a que se diese cumplimiento a los términos de la resolución 1322 (XIIl) 

de la Asamblea General. Algunas delegaciones subrayaron también la importancia de 

la cooperación entre las comisiones económicas regionales en el campo comercial y 

la necesidad de que los representantes de là CEE participaran de un modo más 

•sistemático y a base de reciprocidad en la labor de las demás comisiones, y otras 

delegaciones recalcaron la necesidad de evitar la duplicación de esfuerzos... Dos 

delegaciones declararon que era indispensable ceñirse a las atribuciones de las 

comisiones regionales. 

557. Las delegaciones de Checoeslovaquia y Dinamarca presentaron un proyecto de 

resolución: sobre cooperación interregional, que fué aprobado por unanimidad* 

(Véase el texto de esta resolución en la Parte III, página 130,) 

Actividades relacionadas con la asistencia técnica 

• 358. Refiriéndose a esta parte de la Nota, el representante de los Países Bajos 

declaró que su Gobierno seguía con interés la continua intensificación de la 

; cooperación entre la Comisión y la OATNU. Su delegación se complacía de que esta 

cooperación siguiese adelante y esperaba con gran interés los nuevos resultados. 

22/ Véase E/ECE/SR.l4/l4. 
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Relaciones con los organismos especializados y las organizaciones 

intergubernamentales, y no gubernamentales 

359* En relación con esta parte de la Nota, el representante de Turquía expresó 

el agradecimiento de su Gobierno por la labor realizada en Bursa, Turquía, durante 

una reunidn.de economistas celebrada bajo los auspicios de. la UNESCO, çpmp parte de 

su proyecto sobre la promoción del entendimiento internacional y la cooperación 

P a c í f j-P^,v-,:'7-.v,7,-, 77 i7 77,- -:•:•: r.:,' ,••••,•-...• 7 .V,-, .; ;. 0 - > 

Relaciones previstas en el artículo 10 de las atribuciones de la Comisión 

36p, La,Comisión tuvo a la yis$a la par-te IV de la Nota del Secretarlo Ejecutivo 

en la que se indicaba que "los expertos, de la zona oriental de Alemania partici­

paron en algunas de las, reuniones de los órganos auxiliares de la Comisión, de 

conformidad, con lo dispuesto en el Articulo 10 de las atribuciones de la Comisión". 

361.7 El representante de la Unión Soviética dijo que, con respecto, a la. mencionada 

designación de "zona, oriental, de Alemania", tanto dichos expertos cpmo los repre­

sentantes de la URSS, Checoeslovaquia, Hungría y Polonia, habían hecho declaraciones 

en varipa de los, órganos auxiliares de la Comisión en.el sentido de que dichos 

Alemana^ . El representante de JLa Unión Soviética declaró, además, que el Artículo 10 

&MP^M&¿W:m?$Po* fy£&®P*? Democrática Alemana. . 
362,, Esta declaración fué apoyada por% los representantes de Checoeslovaquia, 

Hungría, la República Socialista Soviética de Ucrania, Bulgaria, la República 
•::.-U •••:••: .;--:7-i,77>, 7.7'i - •;:•!•-. 7. ;.-"77 7"7 -;,. .7 ' 7.. .. ;. '. .777' • ;:; •;•"•, ."•' ' '• ;• ;•. . ,*¿'-¡. - 7 : 

Socialista Soviética de Bielorrusia, Rumania y Albania, 

363. El representante de la República Federal de Alemania se refirió a su decla­

ración eiruna etapa anterior del período de sesiones, cuando declaró que sé oponía a 

todo cambio en la situación jurídica de la zona oriental de Alemania dentro de la 
i 10-, j '':7'- 7,^, ,.111 •.,•;•.•• 7, ••'.• ¡,7,7 :•;-• ,7 7Y77., 7.7 •• "7 7; ¡ l;- "'777'''7 ¡ 

CEE, pues tal situación seguía regida por los términos del Artículo 10 de las atri­

buciones de la Comisión, 

364. Esta opinión fué apoyada por los representantes del Reino Unido, los Estados 

Unidos de América, Portugal, Grecia, Noruega, Francia, los Países Bajos y Turquía. 

365. El Secretario Ejecutivo declaró que la Secretaría tenía que actuar conforme a 

las normas y decisiones formuladas por los gobiernos miembros de la Comisión y en 

conformidad con las atribuciones de la Comisión aprobadas por el Consejo Económico 

y Social (Artículo 10 de las atribuciones de la CEE), 
/••• 
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RESOLUCTONÉS DE INTERÉS PARA LA COMISIÓN, APROBADAS POR EL CONSEJO ECONÓMICO 
Y SOCIAL EN SU 25? Y 26? PERIODOS DE SESIONES Y POR LA ASAMBLEA GENERAL EN 
SU 139 PERIODO ORDINARIO DE SESIONES: ' NOTA DEL SECRETARIO EJECUTIVO 

(E/ECE/344) ¿0/ (tema .8 del programa) 

a) Resoluciones y decisiones que requieren la.actuación de la Comisión 

i) Concentración• de las actividades de las Naciones Unidas y de los organismos 
especializados en materia económica, social y de derechos humanos 
(resolución 693 B (XXVI) del Consejo y Anexo ) 

366. Al examinar las cuestiones relacionadas con esta resolución del Consejo, las 

delegaciones indicaron la importancia del procedimiento adoptado por la Secretaría 

y en virtud del cual ésta distribuye declaraciones sobre las consecuencias financie­

ras antes de que se adopten las decisiones correspondientes. Algunos representantes 

observaron con satisfacción la intervención cada vez mayor de relatores gubernamen­

tales en la labor desarrollada por varios órganos auxiliares de là Comisión y . 

el trabajo ejecutado por las organizaciones no gubernamentales y las instituciones 

nacionales de investigación. También se tomó nota con agrado de las propuestas 

hechas por el Secretario Ejecutivo a los órganos auxiliares de la Comisión en el 

sentido de que concentren sus esfuerzos en los proyectos más urgentes, y de la 

intención de dicho funcionario de presentar a la Comisión declaraciones sobre las 

consecuencias financieras de todos los-nuevos proyectos o programas antes de que 

sean aprobados por la Comisión. 

367, Una delegación indicó que sólo aceptaría cualquier limitación de las activi­

dades y del número de reuniones de los órganos auxiliares de la Comisión si tal 

medida no iba en perjuicio de los trabajos prácticos ejecutados por dichos órganos 

en relación con los proyectos que figuraban en el programa de trabajo de la Comisión, 

11 •) Coordinación en el plano nacional (resolución 694 B (XXVI) del Consejo 

368* Al discutir la forma en que podía aplicarse esta resolución del Consejo, 

varias delegaciones señalaron la importancia de disponer oportunamente de los 

documentos básicos, condición esencial si se deseaba perfeccionar la labor de la 

Comisión y de sus órganos auxiliares. Se deploró la tardanza con que se distribuía* 

los documentos en los tres idiomas de trabajo de la Comisión, especialmente los 

20/ Véase E/ECE/SR. 14/14 y 23. , /..# 
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destinados a les órganos auxiliares de ésta, si bien se reconoció que el problema 

éra complejo y que.no siempre resultaba factible atender a los deseos de los 

gobiernos de recibir los documentos con más anticipación, debido algunas veces a 

la necesidad generalmente reconocida de proporcionar a los comités los datos más 

recientes. 

369. Terminado el debate, las delegaciones de los Países Bajos, Polonia y los 

Estados Unidos de América presentaron un proyecto de resolución referente a la 

distribución de la documentación, que fué aprobado por unanimidad. (Véase el 

texto de esta resolución en la Parte III, página 131.) "''"'-

370* Al explicar su voto sobre eeta resolución, el representante de Turquía declaró 

que tenía entendido que aquélla se refería a la documentación de la' Comisión en los 

"m^MàikëM trabajo. '"'-v':'j;' 

ill) Decisión adoptada por el Consejo con respecto a las enmiendas propuestas 
a las atribuciones de la Comisión Económica para Europa, la Comisión ¿ 

7 ¿Económica para Asia,y el Lejano Oriente y la Comisión Económica para 
América Latina (A/3648, párrafos 373*4) 31/ ~ ~ ~ 

371. En el curso del debate sobre el apartado a) del párrafo 10 del documento 

E/ECE/344, algunas delegaciones, entre ellas, las de Francia, los Estados Unidos de 

América, Dinamarca, el Reino Unido, Turquía y Portugal, declararon que no veían 

la razón de que se modificaran las atribuciones de la Comisión a fin de que 

incluyesen una disposición especial referente a los aspectos sociales del desarrollo 

económico y la correlación entre los factores económicos y sociales. Como se 

había indicado ya en el párrafo 12 del documento E/ECE/344, tanto la Comisión como 

la Secretaría habían venido, en realidad, ocupándose de esas cuestiones, sobre todo 

al tratarse de la labor que desarrollaba la CEE en materia de viviendas, maderas de 

construcción y transportes interiores, y en la esfera de la investigación y la 

estadística. Las delegaciones de la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, 

Yugoeslavia/ Polonia, Checoeslovaquia y Bulgaria apoyaron ,1a enmienda¿propuesta. 

,ya que simplemente se trataba de formalizaivuna situación de hechp,77-%Aun̂ enn ,,-.,, 

Eúropa¿ que es una*regíónmuy desarrpllada¿ existían-graves,,problemas sociales 0 

que;requerían ser obseryadoscmás de acerca. .,.',.,-...:; ;-,,,,..„ 777%%} 777 ¿y v :.£:.*• 7%) 

372. EnMsta deala,mscrepanc#^ este asunto, la Cpmisión ^ 

convino en que en su informe anual al Consejo Económico y Social se bioleran 
' _ _ _ " ' • '^ v ' '••••••-í;V•••• •••-•••;'•-

21/ Véase E/ECE/SR.14/17. /,.. 
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constar, para conocimiento de éste, los puntos de vista expresados durante el 

debate sobre el apartado b) del párrafo 10 del documento E/ECE/344. 

375- Durante el debate sobre el apartado b) del párrafo 10 del documento E/ECE/344, 

el representante de los Estados Unidos de América, apoyado por los representantes 

de Francia, 61 Reino Unido y Turquía, expresó la opinión de que la segunda enmienda 

' a las atribuciones de la Comisión en el sentido de que se incluyera una disposición 

sobre la cooperación y el enlace con las demás comisiones económicas regionales, 

conforme a las resoluciones e instrucciones del Consejo Económico y Social y de 

la Asamblea General, era innecesaria. El párrafo 14 de las atribuciones de la 

Comisión estipulaba que "la Comisión tomaría medidas para asegurar que se mantu­

viera el contacto necesario con los demás órganos de las Naciones Unidas y con 

los organismos especializados" y, naturalmente, las demás comisiones regionales eran 

órganos de las Naciones Unidas. Los representantes de Checoeslovaquia, la URSS y 

Bulgaria apoyaron la proyectada enmienda a las atribuciones de la Comisión porque 

tendía a facilitar la cooperación en todas sus formas y en todas las esferas y 

porque en realidad sólo equivalía a consolidar una situación de hecho. 

3?4. En vista de la discrepancia de opiniones sobre este asunto, la Comisión 

convino en que en su informe anual al Consejo Económico y Social se hicieran constar 

para conocimiento de éste, opiniones expresadas durante el debate de esta cuestión. 

iv) Control y limitación de la documentación: resolución 1272 (XIIl) de la 
Asamblea General 

375» La Comisión tomó nota de dicha resolución, 

b) Otras resoluciones pertinentes 
m ^ — — i • • • « • • i — — — » — — • • & — — — — — ^ — — 

376. La Comisión tomó nota de las resoluciones mencionadas en el docu­

mento E/ECE/344, párrafos 17-39• 

ESTUDIO DE IA SITUACIÓN ECONÓMICA EN EUROPA 
(tema 9 del programa) 

377* Para el examen de este tema del programa, la Comisión utilizó el 

Economic Survey of Europe in 1958 (E/ECE/545) y la Nota Suplementaria a dicho 

documento*-', elaborados por la División de Investigación y Planificación y 

publicados por la Secretaría de la Comisión bajo su responsabilidad, 

p2/ The latest Economic Development in Western Europe, Nota Suplementaria al 
Economic Survey of Europe, E/ECE/345/Add.l. » 
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378. En el curso del debate, algunas delegaciones hicieron propuestas respecto 

al trabajo futuro dé la División1 de investigación y Planificación y respecto a 

los temas que podrían estudiarse con provecho en los estudios económicos anuales 

siguientes. ' . 

379* Aunque algunas delegaciones objetaron ciertos aspectos de los trabajos 

efectuados por la División de Investigación y Planificación de la Secretaria, hubo 

muchas que expresaron su satisfacción por la labor que había realizado. El 

Secretario - Ejecutivo agradeció a los ' représentantes sus sugestiones íy observa­

ciones y contestó à las objeciones hechas "a la Secretaría. .77777.7 

380. Las actas resumidas del débate^ sobre' este tema figuran- en el ?dpcu- : . ' : 

mentó E/ECE/SR. 14/15*20. '••'••. 

, , PROGRAMA DE TRABAJO .•...:••.>.;•*.>:. 

a) Programa -de trabajo y priPridades para 1959/l96o> ( E / E C B / 3 4 6 ) ^ ? 
. • 7 . 7- .... 7.. , (Remallo a) del programa^ ; ^ , / ¿ ^ ' j ^ 

381. En el curso del examen del Programa de Trabajo de la Comisión para 1959/1960, 

la delegación dé los Estados Unidos de América.felicitó,.al^Secretario::Ejecutivo por 

sus constantes- esfuerzos para - reduciry en general^ el número'de-reuniones* de los ' 

-órganos auxiliares dé'la^Comisión¿y hàëër' que el̂ .vólúmjen :dë :trabajo ese 7 ajustara 

a los límitesfpráctiqos,impuestas ppr^apsr^cursps^isponible^.., ,Sin tratarlde 

desalentar a la Secretaría en lo que concierne a la iniciación .destrabajos-prove-

chosos, era muy importante, a juicio de dicha delegación,' 'quería CEE^éoncentrase7, 

sus esfuerzos en los prln.6ip^ME:m6t#^'.M#^16^;¿ evitara la repetición de 

un trabajo qüé^ya se estaba efectuando P que pudría eíedtüairseoen̂ ótroi:lugar. .LB*, 

Comisión debería tener siempre presente la disposiclónVdelcOonsej:o;EcóhÓmicó y-

Social en el sentido de que las comisiones económicas regionales deberían en lo 

posible procurar que las universidades,, las"instituciones nacionales, privadas o 

públicas, o bien las organizaciones no gubernamentales, se hicieran cargo de 

algunas de las actividades comprendidas en sus propios programas de trabajo, a fin 

de que la Secretaría pudiera utilizar de un modo más eficaz los medios disponibles» 

La delegación de los Estados Unidos expresó, además, su convencimiento de que, 

como los proyectos eran formulados ordinariamente por los gobiernos y no por la 

33/ Véase È/ÉCE/SR.14/20 y 21. 
/.,. 
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Secretaría, correspondía a éstos ayudar al Secretario Ejecutivo en sus esfuerzos 

por simplificar el programa de trabajo de la Comisión, procediendo con gran 

cuidado al proponer nuevos proyectos a la Comisión y a sus órganos auxiliares. 

382. El representante de la URSS declaró que el programa de trabajo de la CEE 

para el próximo año preveía un estudio más minucioso de problemas correspondientes 

a diversas ramas de la economía que interesaban especialmente a los países parti­

cipantes. Al formular sus programas definitivos, los órganos auxiliares de la 

Comisión deberían tener en cuenta las observaciones y aspiraciones expresadas 

durante el examen detallado hecho en este período de sesiones respecto a las 

actividades de cada uno de ellos. El representante de la Unión Soviética indicó 

que en el programa provisional de trabajo que examinaba la Comisión se habían 

tenido en cuenta las decisiones de la Asamblea General y del Consejo Económico 

y Social respecto a la concentración y coordinación de los programas y que, en 

realidad, se había logrado disminuir el volumen de trabajo, en comparación 

con 1957. Por ello, la adopción de nuevas medidas con la idea de simplificar el 

trabajo debía mantenerse dentro de límites prudenciales sin permitir una disminu­

ción indebida de las actividades de la Comisión lo cual podría ejercer un efecto 

perjudicial en la labor de la Comisión en conjuntó. 

383. Con respecto a la mano de obra, la delegación de la URSS expresó el deseo de 

que los informes que presentaba la OIT a las sesiones plenarias de la Comisión 

fueran en lo futuro más completos y estuvieran de acuerdo con las atribuciones del 

Comité de la Mano de Obra, actualmente inactivo. 

384. El delegado de Italia subrayó la importancia de hacer economías en el uso 

de los recursos disponibles y de conseguir expertos calificados para el trabajo 

que realizaba la Comisión. 

385. El Secretario Ejecutivo confirmó que la Secretaría tenía la intención de 

continuar sus esfuerzos para reorganizar sus actividades y, con tal fin en perspec­

tiva, procurar, tal como lo había hecho en ocasiones anteriores, que la mayor parte 

posible del trabajo se realizase con la ayuda de los expertos y relatores guberna­

mentales y no gubernamentales, y con la de los organismos científicos nacionales. 

•386. En relación con este tema del programa, las delegaciones de Checoeslovaquia 

y de la República Federal de Alemania presentaron un proyecto de resolución 

referente a un estudio de la producción y exportación de bienes de capital en la 

/... 
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ësfera de là ingeniería eléctrica y mecánica, que fué aprobado por unanimidad. 
(Véase el texto dé está resolución en là Parte"ÍIÍ, página 132.) " 
387. Efectuada là votación, el Secretario Ejecutivo señaló con satisfacción, 
que los gobiernos se habían manifestado dispuestos, en caso necesario, a suminis­
trar los datos estadísticos y de otra índole que se requirieran para preparar 
el estudio correspondiente, siempre qué no fuera posible obtenerlos en publica­
ciones. Oportunamente sé enviaría a los gobiernos participantes una"petición 
para qué proporcionaran los nuevos datos concretos que, con toda probabilidad, 
habría de necesitar la Secretaría. "El Secretario Ejecutivo supuso que algunos 
dèsïos gobiernos interesados estarían dispuestos á ayudar à là Secretaría 
poniendo a disposición dé" ésta los servicios de relatores con conocimientos 
técnídós en algunos de los aspectos más especializados dé la encuesta. 
3881 AÍ examinar su program 
a la vista üha declaración sobre las consecuencias financieras de dicho programa. 

389. Después de haber examinado y aprobado su programa de trabajo para'I959/I960* 
là Comisión consideró un proyecto de resolución presentado por' el Presidente, 
deferente à dicho programa de trabajo. El proyectó dé resolución fué aprobado por 
unanimidad. (Véase el texto dé ésta resolución éñ là Parte III,'página 133.) 

bJ.iTràbajos previos à la evaluación que, debe hácerael Secretario General 
. sobre los programas para el periodo, 1959^1944 (resplucipnes bt>3 C (XXIV) 

' y'694 D (XXVI) del Consejó Económico y Social) E/ECE/347) 34/ "" 
(tema 10 b) del programa) 7 ; - • : v: •"'-'• ̂  

390. La Comisión tuvo ante sí el "documento preparado por él Secretario Ejecutivo 
cómo contribución à là evaluación qué debe Hacer el Secretario General con respecto 
al alcance, las tendencias y el costo de los programas'ordinarios dé las Naciones 
Unidas en él'campo económico, social y de derechos humanos para él período 1959-19°4, 
conformé a los términos de la resolución 665 C (XXÍV) del Consejo Económico y Social, 
que fueron aclarados y ampliados en ía resolución 694 D (XXVl) del propio Consejo. 

* "Nota: El programa de trabajo fué adoptado, ¿ornó siempre, en la inteligencia 
7 7 ;:de-que la Secretaría introduciría.lasmodificaciones necesarias en- el texto 

definitivo para ajustarlo a las decisiones adoptadas por la Comisión (yéase 
là nota correspondiente a íá Parte V). .,..•...-

34/ Véase E/^/Ë;Ï4/20y'21. "^" 
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391. Al presentar düfho dncnmrrto. el Secretario Ejecutivo subrayó que durante 

su preparación la Secretaría había recibido una ayuda considerable de los diversos 

órganos auxiliares de la Comisión, los cuales habían hecho observaciones sobre el 

material que en la labor de evaluación del programa se relacionaba con su trabajo. 

El Secretario Ejecutivo explicó además, que la presente evaluación iba a ser 

incorporada en la evaluación global que estaba preparando el Secretario General 

para presentarla al Consejo en su próximo período de sesiones. En consecuencia, 

no se requería que la Comisión aprobase el documento como tal ya que éste había 

sido preparado bajo la responsabilidad de la Secretaría. Sin embargo, el Secretario 

Ejecutivo estaba seguro de que tanto el Consejo como el Secretario General aprecia­

rían mucho que la Comisión les hiciese conocer su opinión sobre la materia. 

392. Después de detenido debate, la Comisión convino con la propuesta del 

Presidente en el sentido de agregar como anexo a su informe anual al Consejo 

Económico y Social la evaluación hecha por el Secretario Ejecutivo con respecto 

a los programas para 1959-1964 (E/ECE/347), las actas resumidas del debate sobre 

este tema y los extractos pertinentes de las actas resumidas de los debates sobre 

los temas 3 y 4 del programa—' 

OTRAS CUESTIONES 
(tema 12 del programa) 

a) Solicitudes de audiencia presentadas por organizaciones no gubernamentales 

393 • Se recibieron y aceptaron solicitudes de la Confederación Internacional de 

Organizaciones Sindicales Libres para que se le permitiera expresar su opinión 

sobre la labor del Comité del Carbón (tema 4 ) ^ - / y sobre el Estudio de la 

Situación Económica en Europa (tema 9 ) — ' ; y de la Federación Sindical Mundial para 

que se le permitiera expresar su opinión sobre la labor de la Comisión en conjunto 

(tema 3 K - , sobre la labor del Comité de Industrias y Materiales (tema 4 ) ^ ^ , 

sobre la resolución 5 (XIIl) de la Comisión respecto a la productividad de la 

35/ Véase el Anexo II. 

3.6/ Véase E / E C E / S R . 1 4 / 4 . 

32/ Véase E / E C E / S R . 1 4 / 1 8 . 

¿8/ Véase E'/ECE/SR.14/3. 

39/ Véase E / E C E / S R . 1 4 / 9 . 

/..' 
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mano de obra (tema 5 d ) ) — ' > y sobre el Estudio de la Situación Económica en 

Europa (tema 9 ) ~ • 

b) Utilización de los recursos hidráulicos 

394. El representante de Polonia refiriéndose a su intervención en el debate 

sobre el tema 5 e) del programa—', declaró que su delegación había tenido la 

intención de presentar un proyecto de resolución respecto a la utilización de los 

recursos hidráulicos. Sin embargo, al considerar"de nuevo esta cuestión, decidió 

abstenerse de hacerlo en este período de sesiones pero se reservó el derecho de 

volver" a tratar sobre esté asunto en el próximo período de sesiones de la 

Comisión-*». 

c) Intervención del representante de Turquía-*' 
' j — — — « W W — — — w y — — • • • • "11.1" ' • m * • — • — — — — — — — ^ — — » — • — * 

395 • El representante de Turquía, refiriéndose a la información que a petición 

suya suministró la secretaría de la CEE sobre la distribución de su personal por 

nacionalidades, declaró que tal información ayudaría a su Gobierno a poder decidir 

respecto a la actitud que seguiría adoptando en los órganos competentes de las 

Naciones Unidas. 

d) Fecha y lugar de reunión del próximo periodo de sesiones 

396. La Comisión decidió encargar al Secretario Ejecutivo que, previa consulta 

con el Presidente y el Vicepresidente y teniendo en cuenta las disposiciones 

adoptadas por el Consejo Económico y Social,^determinase la fecha de reunión del 

15. período de sesiones de la Comisión y la comunicase a los gobiernos a su 

debido tiempo—-' 

4o/ Véase E/ECE/SR.14/13. 

41/ Véase párrafo 341 supra. 

42/ Véase E/ECE/SR.14/23. 

43/ Véase E/ECE/SR.14/2 y 23. 

/... 
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PARTE III 

Resoluciones aprobadas por la Comisión en su 14. período de sesiones 

1 (XIV) Creación de una organización de comercio regional paneuropea 

La Comisión Económica para Europa, 

Tomando en cuenta el deseo de varios países que participan en los trabajos 

de la CEE de buscar métodos y medios prácticos para desarrollar el comercio con 

ventajas mutuas entre todos los países europeos, 

Habiendo tomado nota de la propuesta de la delegación de la URSS relativa a 
« M a a s U M W V — « O H a ^ — < T • ! I I . • • ! ! • I I I M W — I F — 

la creación de una organización de comercio regional paneuropea, 

Tomando nota, sin embargo, de que existen divergencias de opiniones acerca 

de la viabilidad actual de esa propuesta, 

Pide a los gobiernos de los países que participan en los trabajos de la CEE 

que comuniquen al Secretario Ejecutivo sus nuevas opiniones sobre la propuesta 

de la URSS; 

Invita al Secretario Ejecutivo a que compile y resuma las opiniones de los 

gobiernos sobre esa cuestión e informe al respecto a la Comisión en su próximo 

período de sesiones, 

23a. sesión 
, u n — i r in—ii,, i i », , 

5 de mayo de 1959 

2 (XIV) Convocación a una Conferencia de Ministros sobre 
cuestiones relativas al fomento del comercio intraeuropeo 

La Comisión Económica para Europa, 

Habiendo examinado la propuesta de la delegación de la URSS que figura en 

el párrafo C) del memorándum del Gobierno de la URSS (documento E/ECE/348) de 

convocar una Conferencia de Ministros de Comercio Exterior de los países miembros 

de la CEE con objeto de discutir cuestiones relacionadas con el fomento del 

comercio entre los países del este y del oeste de Europa, 

/... 
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Tomando nota de las diferentes opiniones expresadas sobre los mejores 

medios para resolver dichas cuestiones, 
77-7 7 7" 7 ',;? '.-•'•'", • ; , ,> •' ,f;¡ 77 ' il. '7 ..••..' : •' ' '' • '7 . 7 

Pide a los gobiernos de los países miembros de la Comisión que tengan en 

cuenta la prepuesta de laURSS y comuniquen al Secretario Ejecutivo sus nuevas 

opiniones relativas a esta cuestión a fin de que pueda presentar un informe 

sobre ellas a la CEE en el 15? período de sesiones. 

23a, .sesión 
5 de, mayo de 1959 

3 (XIV) Acuerdos a largo plazo 

La Comisión Económica para Europa, 

Tomando nota de la resolución 1156 (XII ) de la Asamblea General sobre la 

expansión del comercio internacional, 

Tomando nota de la propuesta que figura en el párrafo b) del memorándum 

del'Gobierno déla URSS ;(E/ECE/348); 

) ̂  Acónóciéndo ) qué la negociación y concertáclóh dé acuerdos económicos y 

comerciales a largo plazo entre los Estados miembros de la Comisión Económica 

para Europa sobre todo incumbe directamente a los gobiernos interesados, 

Tomando nota del interés que han demostrado varios Estados miembros por 

los acuerdos a largo plazo, 

Pide al Secretario Ejecutivo que prepare un estudio que comprenda 

a) un;»állMs» de 
los Estados 'Membre de acuerdos a largo plazo; 

b) una descripción de los tipos principales de acuerdps a largo plazo ya 

concertados;, , j , , , ,.., :^j. V j, ; 5, .7 . ..,. ^ ,^:!.y .,.,.. ,'.,; 

,: ,7 Invita, a; los Estados miembros que crean.que pueden .contribuir a dicho 

estudio a, que envíen al Secretario Ejecutivo toda, la información pertinente 

de que,,dispongan;, ,,,. :7V7¿7'-ü77 *-;:^.v.v, -,..;7,-,77 .-.••. 

Pide al Secretario Ejecutiyo que, presente dicho estudio al, Comité de Fomento 

del Comercio para su examen. 

* 23a. sesión 
5 de mayo de 1959 
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4 (XIV) Relaciones entre los Estados y el fomento 
de la colaboración científica y técnica 

La Comisión Económica para Europa, 

Recordando la resolución 1301 (XIIl) de la Asamblea General sobre las 

medidas encaminadas a establecer y fomentar relaciones pacíficas y de buena 

vecindad entre los Estados, así como su resolución 3 (XIIl) relativa a la 

intensificación de las relaciones entre los países, 

Recordando además sus anteriores resoluciones 1 (X), 4 (XI) y 3 (XII) 

sobre el fomento de las relaciones especialmente entre los países del este y 

del oeste de Europa, así como su resolución 2 (XIIl) relativa a la documentación 

económica, técnica y científica, 

Habiendo examinado el progreso realizado, desde que se aprobó la résolu-
II II I i i III I I • —•! i U H . M M w 

clon 1 (x) y dentro de las atribuciones de la Comisión, en el fomento de las 

actividades económicas y comerciales y en el intercambio de visitas recíproca­

mente ventajosas así como los progresos de la información científica, técnica 

y estadística, ya sea mediante arreglos de la Comisión y la Secretaría o mediante 

arreglos bilaterales entre los gobiernos interesados, 

Reconociendo con satisfacción que esos intercambios se han concertado con 

creciente facilidad y que su número ha aumentado, 

Tomando nota de la provechosa labor de la Comisión y de sus comités en 

este terreno, 

Reconociendo además el rápido progreso científico y técnico que se realiza 

en la actualidad y sus beneficiosos efectos sobre el desarrrollo de las econo­

mías nacionales y sobre el mejoramiento del nivel de vida de los pueblos, 

Considerando que los países europeos están actualmente cooperando en este 
• I I •!! II • • • - • l . M . I 11 I • — » ! • ™ "" 

terreno en muchas formas distintas y que la Comisión y sus órganos auxiliares 

pueden ayudar a los gobiernos a ampliar más esa cooperación, 

Recuerda que, en vista de las consideraciones comerciales y de otra índole, 

especialmente con respecto a los artículos manufacturados y los materiales, se 

debe prestar la debida atención a las ventajas que obtendrían recíprocamente 

las partes con un intercambio de visitas; 

/... 
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Toma nota de qué/además del: desarrollo de relaciones solare una base 

multilateral dentro de la estructura de la CEE, sé está concertando bilate-

ralmente un número cada vez mayor de intercambios de visitas; 

Acoge con satisfacción dicho desarrollo como un paso hacia una cooperación 

económica europea mayor mediante el libre intercambio de personas y de 

información. 

Considera, sin embargo, que, teniendo en cuenta las continuas dificultades 

que existen, a pesar del reciente mejoramiento, para establecer relaciones 

directas entre personas en diferentes partes de Europa, aun hay margen para 

que los gobiernos adopten medidas tendientes a facilitar los beneficios y la 

comprensión recíprocos en el terreno económico mediante intercambios de visitas 

mutuamente ventajosas; 

Expresa la esperanza de que tales dificultades disminuirán progresiva y 

rápidamente; 

Considera que, cuando se conciertan intercambios de visitas, debería tenerse 

en cuenta que serefiéranla temas concretamente definidos, considerados como 

parte del programa de trabajo de la Comisión, deberían comprender un número de 

visitantes adecuado para el propósito de la visita y deberían tener una duración 

conveniente; 

Propone que los órganos auxiliares de la Comisión continúen sus esfuerzos 

para reforzar la cooperación entre todos los países que participan en los trabajo* 

de ,1a Comisión con respecto a cuestiones científicas y técnicas contemporáneas 

de importancia económica;, 

Recomienda, en consecuencia, que, dentro de la estructura de la Comisión. 

todos los comités y órganos,auxiliares utilicen plenamente la experiencia útil 

de otros comités en el fomento de relaciones. 

21a. sesión 
• ' - 4 de mayoide' Í959 

/... 

i 
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5 (XIV) Agrupaciones económicas subregionales 

La Comisión Económica para Europa, 

Tomando en consideración que ee han formado agrupaciones económicas sub­

regionales en diversas partes de Europa, 

Reconociendo que todas las agrupaciones económicas subregionales pueden 

producir importantes cambios en la situación económica general de Europa, 

Reconociendo, además, que esas agrupaciones pueden tener diversos efectos 

de gran alcance en las economías de terceros países, 

Expresa la esperanza de que los países que participan en diversas agrupa­

ciones subregionales tendrán constantemente en cuenta los intereses de terceros 

países y utilizarán las organizaciones internacionales existentes o fomentarán, 

separada o colectivamente, otras formas apropiadas de relaciones con terceros 

países a fin de mejorar las relaciones económicas internacionales. 

22a. sesión 

** d e m a y o d e 1959 

6 (XIV) Grupo de Trabajo Especial sobre problemas del gas 

La Comisión Económica para Europa, 

Habiendo tomado nota del tercer informe del Grupo de Trabajo Especial sobre 

problemas del gas y, en especial, de la creciente importancia del gas en la 

economía de los países europeos, 

Considerando la importancia que tiene para los países que participan en la 

labor de la CEE el fomentar la cooperación en la industria del gas, especialmente 

en la extracción y utilización del gas natural, 

Convencida de que los problemas del empleo del gas y las futuras perspec­

tivas de la industria del gas en Europa justifican la existencia de un órgano 

auxiliar de la CEE por un período indefinido, 

Considerando, además, que la mayoría de los países miembros opinan que los 

estudios efectuados hasta ahora por el Grupo de Trabajo Especial son de .gran 

utilidad, 
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Decide que el: Grupo de Trabajo' e#stente,s Grupo de. Trabajo Especial 

sobre problemas del gas; 

Pide al Grupo de Trabajo que, al continuar sus àetivïdàdës> tome en cuenta 

la orientación dada por los miembros de la Comisión éñ el 14. periodo de sesiones, 

y que presente un informe en cada uno de los períodos de sesiones de la Comisión. 

' .•'•:..-.. -A;- ; > 21a. sesión 

7 (XI7) Automatización • 

La domisiÓn Económica para Europa, ••• '.-;-

Considerando que la automatización ha llegado a ser uno de los factores más 

importantes en él desarrolló económico de Europa ;y recordando al respecto el 

mensaje del Secretario General de las Naciones Unidas, 

Tomando nota de la conclusión principal de los relatores en el documento 

E/ECE/33^G, Anexo II, según la cual en la próxima fase de los trabajos se nece­

sitarán estudios adicionales y detallados por casos sobre los aspectos econó­

micos de la automatización, 

Pide al Secretario Ejecutivo de la CEE que convoque en 1959 una reunión 

especial de expertos sobre los aspectos económicos de la automatización a fin 

de examinar el informe que figura en el Anexo II del documento E/ECE/33^G, con 

objeto de determinar cómo debería modificarse o ampliarse para exponer más completa 

y detalladamente los aspectos económicos de la automatización'; 

Pide al Secretario Ejecutivo que solicite de los gobiernos miembros las 

direcciones de los organismos nacionales especialmente interesados en los 

problemas de la automatización con el objeto de establecer una lista de tales 

organismos, la cual les permitiría arreglar intercambios bilaterales; 

Recomienda a los organismos auxiliares de là CEE que continúen prestando 

a los aspectos económicos de la automatización la atención que consideren 

apropiada dentro de sus respectivas esferas de actividad; 
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Invita al Secretario Ejecutivo qué presente a la CEE en su 15? período de 

sesiones un informe sobre los resultados obtenidos mediante la aplicación de 

esta resolución. 

25a. sesión 
5 de mayo de 1959 

8 (XIV) Documentación técnica y económica 

La Comisión Económica para Europa, 

Tomando en consideración el informe del Secretario Ejecutivo sobre la apli­

cación de la resolución 2 (XIII) (documento E/ECE/337)> 

Teniendo en cuenta la importancia que tiene, para mejorar los conocimientos 

y la cooperación entre los países de Europa, el ampliar los intercambios de 

documentación técnica y económica tal como estudios, informes técnicos, películas 

documentales, bibliografías, etc., 

Considerando que el mejor suministro de documentación mediante la cooperación 

internacional puede producir nuevas oportunidades para el comercio, 

En vista de la.labor iniciada ya sobre este asunto por los órganos auxiliares, 

Invita a los comités y grupos de trabajo a que continúen su labor en este 

terreno, teniendo en cuenta las sugestiones que figuran en el informe de la 

Secretaría; 

Pide al Secretario Ejecutivo que informe a la Comisión en su 15? período 

de sesiones sobre los resultados de la decisión adoptada en cumplimiento de 

esta resolución. 

21a. sesión 
k de mayo de 1959 
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9 (XIV) Productividad de la mano de obra 

La Comisión Económica para Europa, 

Tomando nota de la decisión adoptada por el Secretario Ejecutivo en 

cumplimiento de la resolución 5 (XIII) relativa a la productividad de la 

mano de obra; 

Tomando nota, además, del interés manifestado por algunos miembros de la 

CEE por el estudio de ese tema bajo los auspicios de la CEE, 

Tomando nota de las recomendaciones del Secretario Ejecutivo que figuran 

en el documento E/ECE/339 encaminadas a que la Comisión realice un nuevo estudio 

de la cuestión,. 

Comprendiendo la parte imp^rtajrte~qjue--àebeT3^es« ' 

organizaciones^ internacionales, sobre todo, la OIT, 

Pide al Secretario Ejecutivo: 

1. Que prepare un proyecto de programa para una reunión sobre los proble­

mas de la productividad de la mano de obra a la que asistirían expertos repre­

sentantes de los.Estados miembros, de centros de productividad nacionales, y de 

las organizaciones, internacionales pertinentes, tales como la OIT; 

2. Que, transmita dicho programa a los gobiernos pidiéndoles al mismo 

tiempo que formulen observaciones sobre la oportunidad de tal reunión y sobre 

el programa propuesto; . ; -, 

3. Que tomen en consideración los comentarios, recibidos al adoptar las 

medidas necesarias, para,esa reunión;, 

Recomienda a.los órganos.auxiliares de la Comisión y al Secretario Ejecutivo 
• ii- iiriimii» — n i, -ii.m * " '^ * ^ , -, J , ,1 

que sigan prestando la debida atención a los problemas de la productividad de 

la mano de obra; 

Propone que el Secretario Ejecutivo informe a la Comisión en su 15. período 

de sesiones sobre las medidas adoptadas en conformidad con esta resolución. 

23a. sesión 
5.de mayo de 1959 

/... 
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10 (XIV) Problemas de la lucha contra la contaminación de las aguas en Europa 

La Comisión Económica para Europa, 

Habiendo tomado nota del informe sobre los progresos realizados en las 

actividades que en 1958/59 desarrollaron en Europa el Secretario Ejecutivo y 

los organismos competentes, especialmente la OMS, la PAO y el OIEA, y las 

sugestiones que figuran en los párrafos 8 y 9 de dicho informe, 

Habiendo tomado nota en especial de la importancia atribuida a la coordi­

nación internacional cada vez más eficaz, sobre todo mediante la cooperación 

entre los organismos y los servicios que se ocupan del aprovechamiento y utili­

zación de los recursos hidráulicos, 

Considerando que a la Comisión Económica para Europa puede corresponderle 

desempeñar un papel importante en las medidas adoptadas por los gobiernos para 

la lucha contra la contaminación de las aguas en Europa, especialmente facili­

tando el intercambio de información de carácter económico, jurídico y adminis­

trativo y fomentando consultas mixtas entre las diversas organizaciones inter­

nacionales en interés de los gobiernos miembros, 

Observa que el progreso realizado en la lucha contra la contaminación de 

las aguas en Europa es inadecuado y que los esfuerzos en ese terreno deben 

intensificarse; 

Señala a la atención de los gobiernos de los Estados miembros el párrafo 6 

de la resolución 675 IV (XXV) del Consejo Económico y Social en el que se pide 

al Secretario General y a los organismos especializados que sigan examinando de 

manera continua los problemas concomitantes relativos a los recursos hidráulicos, 

y que con este objeto preparen un programa de estudios sobre dichos problemas, 

dando preferencia, con fines a una acción concertada, a las cuestiones enumeradas 

en el capítulo IV del informe arriba citado (documento E/3071); 

Expresa la esperanza de que los países interesados adoptarán medidas para 

resolver paulatinamente los problemas que afectan a cada una de las cuencas 

fluviales; 

Propone al Secretario Ejecutivo que se establezcan relaciones con la 

Organización Mundial de la Salud y la Organización para la Agricultura y la 

Alimentación a fin de organizar a principios de 196Ï un seminario conjunto de 

/. • • 
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expertps para discutir los aspectos económico, administrativo, técnico y 

sanitario, y recomienda que el Secretario Ejecutivo prepare una lista de los 

problemas que se plantean con más urgencia en Europa y que convendría que exami­

naran los expertos de los gobiernos, 

Pide al Secretario Ejecutivo que informe a la CEE en su l6. período de 

sesiones sobre las conclusiones del seminario, a fin de que los gobiernos de 

los países miembros puedan adoptar las medidas apropiadas para estudiar las 

formas¿ métodos y alcance de la cooperación regional y subregional para la 

lucha contra la contaminación de las aguas;, 

Decide solicitar del Secretario Ejecutivo que encargue a la Secretaria que 

redacte, a base de la información ya disponible o de la que puedan, transmitir 

los gobiernos, una lista de las organizaciones interesadas, sean comisipnes 

nacionales o internacionales, sociedades,;" universidades^,e institutos de,inyes^ 

tigación, junto con una lista de expertos a quienes los gobiernos que,deseen 

contribuir á la solución del problema de la contaminación de las aguas, puedan 

enviar solicitudes y de quienes puedan obtener atesoramiento sobre los diversos 

aspectos del problema; dicha lista podría ser acompañada de un resumen de los 

estudios qué se:estánuefectuando y de otros estudios que los gobiernos crean 

deben emprender; ^.; ; -..•;.•• -••-•;'.;:' 

Pide al Secretario Ejecutivo que prepare un estudio de las fuentes, de, 

documentación existentes sobre este tema, e invita a los gobiernos de los 

Estados miembros a que cooperen al máximo dando a conocer las publicaciones, 

los reglamentos y la información técnica* económica o administrativa sobre las 

medidas de lucha contra la contaminación de las aguas adoptadas por los 

Estados miembros; u . 

; M Recuerda:,al ̂Secretario Ejecutivo que en tpdos los trabajos que se realicen 

en este terreno debe continuar la estrecha colaboración con 3.a OMS, la PAO y 

el OIEAr ' 

h de mayo de 1959 
i. i m i • "• ••• i ni m • •! • m 

/.., 
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11 (XIV) Problemas de la energía en Europa 

La Comisión Económica para Europa, 

Recordando su resolución 6 (XIII) y la necesidad de utilizar todas las 

formas de energía para acelerar la producción económica y el consumo racional 

de la energía en Europa, 

Teniendo en cuenta el interés demostrado durante el debate general celebrado 

en el 14? período de sesiones de la Comisión por fomentar más la colaboración 

destinada a resolver los problemas de la energía en Europa, 

Teniendo en cuenta también que se han iniciado estudios sobre algunas 

propuestas sugeridas por la Reunión Especial de Expertos de los gobiernos y 

que se necesita una preparación adecuada para asegurar resultados útiles de 

otras reuniones de expertos, 

Habiendo tomado nota de la resolución aprobada por el ECOSOC en su 27. período 

de sesiones en la Ciudad de México en la que pedía al Secretario General que 

elaborara métodos que permitieran evaluar, según criterios útilmente comparables, 

los recursos de energía por país, por región o por cualquier otra unidad 

geográfica, 

1. Reconoce la utilidad potencial de las reuniones especiales periódicas 

sobre problemas de la energía con el fin de analizar la situación general de la 

energía en Europa; 

2. Pide al Secretario Ejecutivo 

a) que informe a la Comisión en un período de sesiones posterior sobre 

los planes del Secretario General para poner en práctica la resolución del 

ECOSOC, inclusive el papel de la CEE; 

b) que, dentro de los recursos disponibles preste la debida atención 

a los problemas de la energía en Europa a fin de que cualquier nueva reunión 

de expertos pueda prepararse adecuadamente; 

3. Conviene en que la cuestión relativa a una nueva reunión de experto» 

debe examinarse cuanto antes sea posible. 

22a. sesión 
% de mayo de" 1959 

/... 
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12 CXIV) Cooperación interregional 
— — — • » >' I' • > " — • ' M W — * — I I I I» I I M ' H I . ^ — — — r 

La Comisión Económica para Europa, 
— M M — I " — " " W W I M W I » am» w n r " m i i n u i 11—i «il m i i im i M I I K M I * 

Teniendo en cuenta sus atribuciones, según cuyo párrafo 1 una de las tareas 
— — — — — am•.••!• M • il i i, i i •!•• * w ^ _ 

de la Comisión es mantener y reforzar las relaciones económicas de los países 

europeos, tanto entre sí como con los demás países del mundo, 

Reconociendo la importancia del desarrollo continuo del comercio interna­

cional para lograr el progreso económico y social en el mundo, . 

Tomando nota del informe presentado por el Secretario Ejecutivo sobre los 

resultados actuales de la cooperación entre las comisiones económicas regionales 

(E/ECE/3^3-1), 
•• i 

Refiriéndose a la resolución 1322 (XIII) de la Asamblea General que invita 

a coordinar los esfuerzos orientados a estimular el intercambio comercial, en 

particular con los países menos desarrollados, y pide al Consejo Económico y 

Social que considere los estudios mancomunados sobre el comercio entre diversas 

regiones, conforme a las líneas generales de los ya realizados, 

Recordando su resolución 9 (XIII) en la que invitaba a sus órganos auxi­

liares y a la Secretaría a que continuaran cooperando estrechamente con las 

otras comisiones económicas regionales y sus órganos, 

Acoge con satisfacción el interés que ha demostrado una serié de países 
— — — • — ^ — — — M i * — • • — « — m — i MM— ̂ — — — w t, \ * 

de otras regiones por la labor de los órganos auxiliares de la Comisión y, en 

especial, del Comité de Fomento del Comercio y de los órganos que dependen de 

éste, mediante su activa participación como miembros con carácter consultivo 

en conformidad con el artículo 11 de sus atribuciones; 

Favorece la participación del Secretario Ejecutivo en la preparación de 

cualesquiera estudios colectivos sobre el comercio en conformidad con lo previsto 

en la resolución 1322 (XIII) de la Asamblea General; 

Invita a sus órganos auxiliares y, especialmente, al Comité de Fomento del 

Comercio a que tomen en cuenta, en relación con sus trabajos, cualesquiera 

estudios pertinentes en la esfera del comercio, preparados por las demás comi-

alones económicas regionales. 

- - 23a. sesión 
~ ' 5 de mayo de 1959 

4 • /... 
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13 (XIV) Distribución de la documentación 

La Comisión Económica para Europa, 

Recordando la resolución 69*+ B (XXVl) del Consejo Económico y Social en 

la que pide a las comisiones económicas regionales que, de ser necesario, modi­

fiquen sus reglamentos a fin de imponer el mismo plazo para la distribución de 

sus documentos, 

Considerando que la oportuna distribución de los documentos básicos es 

esencial para la preparación adecuada de las reuniones, inclusive la efectiva 

coordinación preliminar en el plano nacional, 

Tomando nota con agradecimiento de las sugestiones del Secretario Ejecutivo 

contenidas en su nota sobre este asunto dirigida a la Comisión ( E / E C E / 3 ^ ) , 

Decide modificar el párrafo 3 de su reglamento para que diga lo siguiente: 

"El Secretario Ejecutivo distribuirá, por lo menos k-2 días antes de 
comenzar el período de sesiones, un aviso anunciando la fecha de 
apertura del período de sesiones, junto con una copia del programa 
provisional. Los documentos básicos relativos a cada tema enumerado 
en el programa provisional de un período de sesiones se transmitirán 
por lo menos k2 días antes de la fecha de apertura del período de 
sesiones, quedando entendido que en casos excepcionales el Secretario 
Ejecutivo podrá, dando sus razones por escrito, transmitir dichos 
documentos por lo menos 21 días antes de la apertura del período de 
sesiones." 

Invita a sus órganos auxiliares a que examinen su documentación, teniendo 

en cuenta la modificación anterior, con miras a que la apliquen siempre que 

sea posible; 

Pide al Secretario Ejecutivo que informe a la Comisión en su 15? período 

de sesiones sobre los resultados de dicho examen. 

23a. sesión 
5 de mayo de 1959 

/... 
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lh (XIV) Estudio de la producción y exportación de los bienes 
de capital en la esfera de la ingeniería mecánica y eléctrica 

La Comisión Económica para Europa, 
. . i — • • • • • i . . , ' - M ; . i , i m , i — , , ••• i imi .i ii , wmmwi—mi ni—iiMim, , * ¿ n iMmmdui» i ' 

Tomando nota del continuo progreso de la industrialización y de la cons­

tante mejora de las obras y equipo de ingeniería destinadas al desarrollo econó­

mico de Europa, 

Reconociendo al respecto la considerable importancia, constantemente en 

aumento, de la producción y exportación de los bienes de capital en los países 

europeos, 

Teniendo en cuenta que la Secretaría ha iniciado estudios especiales en 

el pasado) sobre todo con respecto al acero, que han servido para proporcionar 

una información muy útil a los países que participan en los trabajos de la 

Comisión, 

Teniendo en cuenta el debate del Comité de Fomento del Comercio sobre 

problemas específicos relativos al comercio de maquinaria y equipo, 

Convencida,de que un estudio qué indique lets tendencias del desarrollo de 

la ingeniería mecánica y eléctrica puede proporcionar valiosa información tanto 

a los; productores como a los consumidores, lo cual contribuiría a aumentar 

el comercio con ventajas:recíprocas en eàte terreno, 

Pide al Secretario Ejecutivo que prepare un estudio sobré el carácter y 

alcance de la producción y exportación de bienes de capital relacionados con 

la ingeniería mecánica y eléctrica utilizando, las estadísticas disponibles, 

el material bibliográfico y la información que, en caso necesario, puedan propor­

cionar los gobiernos, así como la experiencia adquirida por la Secretaría de 

la Comisión al realizar estudios anteriores de la misma índole. 

21a. sesión 
h de mayo de 1959 

A" 
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15 (XIV) Programa de trabajo de la Comisión para 1959/60 

La Comisión Económica para Europa, 

Habiendo examinado los informes que han presentado los comités sobre sus 

actividades, las notas del Secretario Ejecutivo sobre ciertas cuestiones y el 

programa de trabajo de la Comisión para 1959/60, 

Tomando nota de que en el 14? período de sesiones varias delegaciones se 

refirieron a diversos puntos del programa de trabajo de la Comisión, 

Señala a la atención de sus órganos auxiliares las sugestiones que figuran 

en las partes correspondientes de las actas del lk. período de sesiones; 

Invita a los órganos auxiliares a que tengan en cuenta estas sugestiones 

en el ajuste final de su programa de trabajo. 

21a. sesión 
k de mayo de 1959 
I » I " « • — « — — — « M I — « • — • I W W w J S w f a l f c -
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PARTE IV 

PROYECTO DE RESOLUCIÓN QUE SE PRESENTARA AL CONSEJO ECONÓMICO 
Y SOCIAL PARA % A P ^ E ^ N ^ ..̂  , ,^ _̂ 

# á^%r^emi/eeleD-ra^% e'áe'%íáe' 1^9)^Más«-á^bá^el 
siguiente proyecto dé resolucM p a r V ^ ' 

,E1 Consejo Económico ySocial, ^ 0>)v^;;, :>TJ ,.., ^ 0.,. '.:.,,:íJ J/J.„JM..J 

1. Tbmanota,^ Económica; p ^ ^ r o p a : { 

co^ejiondiente^al^ejíodo ço^^ 

mayo de 1959y#elag ppjinipnesí:,expû s$as,y Mfol^^^»^:^%^^:\:;:;':;._ 

el l*&vper|od*,de^^ . ^-..^ 

2. Apoya el programa de traba jp y,de prioridades contenido, en dicho 

informe. 

PROGRAMA DE TRABAJO Y ORDEN DE PRIORIDADES 

Introducción* 

KL programa de trabajo y orden de prioridades para 1959/60, examinado y 

aprobado por la Comisión en su Ik? periodo de sesiones-/ constituye la parte V de 

este informe que presenta la Comisión al Consejo Económico y Social en 

su 28. periodo de sesiones. 

* Nota; EL Secretario Ejecutivo ha ajustado el texto final del programa da 
trabajo para 1959-1960, teniendo en cuenta algunas decisiones tomadas por 
la Comisión. El ajuste se ha efectuado en los trabajos 01.2.2, 01.2.3, 
01.2.h, 01.2.5» 05.1.1 y 05.2.2; el trabajo 01.2.6 ha sido eliminado. 

1/ Véase E/ECE/SR.l4/20 y 21, y los párrafos 381-389 de este documento. 

/... 



-135-

El programa de trabajo de la Comisión se ha dividido en los siguientes temas 

principales: 

01 - Trabajos de carácter general 

02 - Agricultura 

03 - Carbón 

04 » Energía eléctrica 

05 - Producción de las industrias 
mecánicas y materiales básicos 
para la industria 

06 - Vivienda y edificación 

07 - Transportes interiores 

08 - Acero 

09 - Madera 

10 - Comercio 

lío es posible ni práctico establecer un orden de prioridad entre estos temas 

principales. Pero, dentro de cada uno de ellos, los trabajos y las funciones se 

han dividido en ios grupos siguientes, con arreglo a lo dispuesto por el Consejo 

Económico y Social: 

Grupo 1 Trabajos de carácter permanente y actividades de alta prioridad; 

Grupo 2 Trabajos especiales de alta prioridad; 

Grupo 3 Otros trabajos. 

01- Trabajos de carácter general 

Disposiciones pertinentes: Atribuciones de la Comisión; resoluciones 

pertinentes del Consejo Económico y Social y de la Comisión. 

01.1 - Trabajos de carácter permanente y actividades de alta prioridad 

01.1,1 - Revisión y análisis permanentes del desarrollo económico de Europa 
y sus problemas 

Descripción: La Secretaría efectúa este trabajo redactando y publicando el 
1 .ll».«I^^IJ^ST».J-immi—M— V «í *-

estudio anual sobre la situación económica y los boletines económicos trimestrales, 

El estudio se publica antes del periodo anual de sesiones de la Comisión y sirve 

a ésta de base para estudiar la situación económica general de Europa. 

/... 
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01.1.2 -Reunión y difusión de=estadísticas 

Descripción: La reunión, el análisis y la difusión de datos estadísticos 

constituyen la base de muchos de los trabajos que efectúa la CEE, inclusive los 

descritos en la rúbrica 01,1.1, pero no por ello dejan de constituir una función 

distinta. Esta abarca todas las estadísticas económicas generales y las estadís­

ticas económicas generales y Isa estadísticas especíales que requieren los trabajos 

técnicos de la Comisión. Lo's datos estadísticos aparecen en estudios, boletines 

estadísticos y otras publicaciones de la Secretaría. 

01.1.3 - Mejoramiento y uniformáción de las estadísticas nacionales y fomento de 
la colaboración internacional ; en materia de estadísticas 

Descripción: La labor de mejorar las estadísticas nacionales, de ampliar su 

comparssbilidad entre los distintos países y de fomentar la colaboración interna­

cional en materia de estadística en Europa, está á cargo de la Conferencia de 

Bstsdlgs'^os Europeos,.., Esta, Conferencia,, a la que asisten como miembros los 

directores,, de las oficinas centrales de estadistica.de los gobiernos europeos 

que fprman parte,,de la,QEE,,:»actúa bajo el patrocinio.conjunto de la.Comisión de 

Estadística y de la propia CEE. El programa de trabajo de la. Conferencia 

para 1958/59.(aprobado en,su.sexta,reunión;plenaríav(Conf.Eur.Stats/9^))c9ntiene 

los siguientes puntos: 

a) Programa de las reuniones • 

Cuestiones relacionadas con los censos 

i) Reunión del Grupo de Trabajo sobre censos de población y de vivienda para 

que termine"él programa europeo relacionado con los próximos censos de 

población y*habitación, es decir, para que prepare una edición europea 

/:'ds:lpi'Apriñcipips...généralessobre levantamiento: de censos de población 

•/:. y,de;.vivienda;:f^^ en 

cuenta los problemas europeos estudiados especialmente por el Grupo de 
: Trabajo y las conclusiones á que éste había llegado en sus reuniones 

•••••'«-•••'•'''"•'''•'àabèrîdréér' :" : ' ' '-' • ;.'•• 

http://estadistica.de
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ii) Reunión del Grupo de Trabajo sobre censos agrícolas para que formule un 

programa para los próximos censos agropecuarios de Europa. El Grupo de 

Trabajo deberá preocuparse especialmente de utilizar el muestreo en estos 

censos. 

Contabilidad nacional y temas conexos 
——•—•••lin..n«i ••«•m ••••—i • — • • —••••—!••• » •••••«•—••—.i «m i n M 

iii) Reunión de un Grupo de Expertos en estadística de las variaciones 

registradas en los activos y obligaciones financieras para que prepare 

la documentación de una reunión ulterior de todo el Grupo de Trabajo. El 

Grupo de Expertos debería estudiar los problemas que supone la compilación 

de estadísticas de las variaciones que experimentan los activos y 

obligaciones financieras y la incprporación de tales estadísticas en los 

sistemas de contabilidad nacional. En el estudio deberán figurar 

clasificaciones directas y clasificaciones de entradas múltiples de 

los sectores que deben diferenciarse, clasificaciones de los activos y 

obligaciones financieras y, además, los problemas de evaluación. El 

Grupo de Expertos deberá igualmente examinar los diversos usos de tales 

estadísticas y las cuestiones de terminología; 

iv) Reunión de un Grupo de Expertos en sistemas de contabilidad nacional, 

celebrada en colaboración con la Comisión de Estadística, para que estudie 

la comparabilidad entre los dos principales sistemas que se usan en 

Europa, y organice, a ser posible, un intercambio de cifras; 

v) Raunión de un Grupo de Trabajo sobre estadísticas de los gastos de consumo 

privado para que examine los conceptos, definiciones, clasificaciones 

y métodos de compilación de tales estadísticas, inclusive el estudio de 

las relaciones que existen entre las estadísticas anuales y las 

correspondientes a periodos más cortos y más largos en este mismo campo. 

Este trabajo tiene por objeto formular un programa para las estadísticas 

de los gastos de consumo privado análogo al que se ha adoptado para las 

estadísticas de la formación de capital. 
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Otros trabajos 

i) Prosecución del intercambio de información sobre los planes de los 

próximos censos de población y habitación mediante informes elaborados 

por los países y canje de documentos censales básicos> a medida que se 

vayan publicando; 

ii) Prosecución del intercambio de .informaciónsobre los planes para la 

instalación &e calculadoras electrónicas destinadas a la elaboración de 

datos y spbre la .experiencia que se haya recogido respecto al empleo de 

tales máquinas ¿mediante informes elaborados, por los países; 

ill) Reunión de datos sobre los procedimientos empleados en los distintos 

países para hacer ajustes estacionales y otros ajustes similares a las 

áeries'cronológicas de carácter económico y análisis de dichos datos; 

iv) Reunión de datos, en colaboración con la OIT, respecto a la magnitud 

en que se han venido aplicando las recomendaciones internacionales 

relacionadas con las estadísticas sobre empleo y desempleo; 

v) Reunión, de, datos, en colaboración^con la OIT,, respecto a las encuestas 

sobre presupuestos familiares, atendiendo especialmente a la posibilidad 

de utilizarlos como indicadores de variaciones de corta duración en los 

gastos de consumo privado; 

vi) Estudio de la lista provisional de términos, estadísticos por parte de 

Francia,, Hungría el.Reino ,Unído y laJÜRSS, y comunicación mutua.de los 

resultados correspondientes por conducto del Instituto Internacional de 

': Estadística b de la Secretarla; 

vil) Colaboración con la FAO en la organización, de una reunión relacionada 

con las encuestas;, .sobre,,el consumo:,familiar, procurandp, en especial, 

, ., que éstas proporcionen los datos,que requiere el análisis, de la demanda; 

viil) Organización de•unrseminario regional vsobre centros agropecuarios en 

colaboración cónlá-FAOí w—.>.-:... o:^.!^. 

ix) Organización de una visita de un grupo de expertos a la Unión Soviética 

para que estudien los métodos utilizados en el levantamiento de 

censos de población; 

http://mutua.de
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x) Trabajos preparatorios para que la Conferencia, en su próxima reunión 

examine la cuestión de la educación y capacitación complementaria de 

los estadígrafos oficiales; esta cuestión será presentada por un experto 

en la materia; 

xi) Prosecución del examen de las actividades estadísticas de comités de 

la CEE. 

01,1.4 - Colaboración en el Programa de Asistencia Técnica 

Descripción: La Administración de Asistencia Técnica de las Naciones Unidas 

consulta con la secretaría de la CEE respecto a determinados trabajos de carácter 

económico incluidos en su programa de actividades. Además, la Oficina Europea 

de la AAT se encarga de que la secretaría de la CEE dé instrucciones a los expertos 

y becarios cuya labor se relaciona con actividades incluidas en el programa de 

trabajo de los órganos auxiliares de ésta, antes de que aquéllos asuman sus 

funciones en los países de la región. El programa conjunto AATNU/CEE de formación 

en el servicio ofrece medios de capacitación dentro de la secretaría de la CEE 

para jóvenes economistas debidamente calificados procedentes de determinados 

países europeos. 

01.2 - Trabajos especiales de alta prioridad 

01.2.1 - Problemas que plantea el desarrollo económico de la Europa meridional 

Descripción: En su resolución 7 (XI ) la Comisión pidió a sus órganos 

auxiliares y al Secretario Ejecutivo que buscaran soluciones eficaces para los 

problemas que plantea el desarrollo económico de la Europa meridional e hizo 

especial referencia a las recomendaciones que respecto a determinados trabajos había 

incluido en su informe el Grupo de Expertos sobre el desarrollo económico de la 

Europa meridional (E/ECE/233 y Add.l). Respondiendo a solicitudes formuladas 

por los gobiernos interesados, los Comités de la Energía Eléctrica, de la Vivienda 

y de Fomento del Comercio incluyeron algunos de estos problemas en sus respectivos 

programas de trabajo con las rúbricas 04.1,2, 06.1.2 y 10.2.4, respectivamente. 

El Comité de Transportes Interiores estudió, además, la propuesta de establecer una 

carretera principal entre Italia, Grecia, Turquía y Yugoeslavia y, bajo sus 

auspicios, se están celebrando consultas al respecto entre los directores de los 
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departamentos de carretera de los países en cuestión en las que participan 

representantes de otros países interesados y la Federación Internacional de 

Carreteras. La secretaría sigue, asimismo, manteniendo estrechas relaciones 

con la FAO en lo referente a proyectos sobre el desarrollo de la zona del 

Mediterráneo. 

01.2.2 - Problemas de la energía en Europa 

Descripción: La Comisión, en su resolución 11 (XIV), teniendo en cuenta que 

se habían iniciado estudios sobre algunas propuestas sugeridas por la Reunión 

Especial de Expertos de los gobiernos y que se necesitaba una preparación adecuada 

para asegurar resultados útiles de otras reuniones de expertos, reconoció la 

utilidad potencial de las reuniones especiales periódicas sobre problemas de la 

energía con el fin de analizar la situación general de la energía en Europa, y 

pidió al Secretario Ejecutivo: 

a) que informase a la Comisión en un período de sesiones posterior sobre 

los planes del Secretario General para poner en práctica la résolu* 

clon 710 B (XXVII) del Consejo Económico y Social, inclusive el papel 

de la CEE, y 

b) que dentro de los recursos disponibles, prestase'la debida atención a 

los problemas de la energía en Europa a fin de que cualquier nueva reunión 

de expertos pudiera prepararse adecuadamente. 

La Comisión convino, además, en que la cuestión relativa a una nueva reunión 

de expertos debía examinarse lo antes posible. 

01.2.3 - Problemas del gas en Europa 

Descripción: El Grupo de Trabajo sobre los problemas del gas, que informa 

directamente a la Comisión Económica para Europa, se ocupa de los aspectos 

económicos, estadísticos y técnicos de la producción, el transporte y la utili­

zación del gas, tanto natural como manufacturado, respecto de los cuales se podrían 

obtener,, según se cree, resultados útiles mediante una acción internacional. 

/... 
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a) Flexibilidad de la industria del gas y sus consecuencias económicas 

Después de aprobar un informe general sobre este tema, el Grupo de Trabajo 

especial decidió estudiar más a fondo tres problemas concretos estrechamente 

relacionados con el aumento de flexibilidad de la producción de gas. 

i) Los aspectos económicos y jurídicos del almacenamiento subterráneo son 

objeto de examen por parte de la secretaría, en colaboración con 

relatores designados por algunos países. 

ii) Se está haciendo un estudio más completo sobre la creación de unidades 

de producción flexibles empleadas simultáneamente con las fábricas de 

coque y las centrales de gas de tipo corriente, de las que ya se ha hecho 

un estudio preliminar, exclusivamente económico. 

iii) Se estima que la política de tarifas para el gas es un complemento de 

las dos cuestiones anteriores y un medio de ayudar a regular su oferta 

y su demanda, fomentando, de esta manera el empleo más eficaz de los 

medios de producción y transporte. Por tal motivo, se juzgó necesario 

estudiar las medidas adoptadas con tal fin en los diversos países, 

atendiendo especialmente a sus respectivos campos de aplicación y a 

sus consecuencias prácticas. 

b) Gas natural 

Parece probable que la explotacion.de gas natural adquirirá dentro de muy 

poco tiempo una gran importancia para la industria del gas en Europa. Por ello, 

el Grupo de Trabajo, después de examinar la cuestión en conjunto, dedicó su 

atención a un aspecto que, esencialmente, es de carácter internacional: la 

licuefacción, transporte.y reconversión del gas natural, prestando atención especial 

a los posibles mercados para es"e tipo de gas en Europa. 

c) Protección jurídica de los gasoductos internacionales 

El estudio de esta cuestión se relaciona estrechamente con la explotación del 

gas natural, producto especialmente apto para el transporte y el comercio interna­

cionales. Un aspecto del problema es más bien de carácter estrictamente jurídico 

ya que el otro se refiere a los reglamentos de seguridad que, como es de suponer, 

pueden uniformarse hasta cierto punto. Estos problemas dan lugar a ciertas 

http://explotacion.de
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cuestiones concretas para las cuales se requiere la cooperación internacional, y son 

ya objeto de un estudio en el que participa la Unión Internacional de la Industria 

del Gas en lo relacionado con los aspectos técnicos del problema. 

d) Demanda de gas futura 

El Grupo de Trabajo decidió seguir estudiando los métodos para formular 

pronósticos sobre la demanda de gas. A solicitud de las autoridades francesas, 

se reunió en París un seminario en el que participaron algunos expertos de 

distintos países; quienes adoptaron decisiones respecto a ciertos principios 

básicos de metodología y, manifestaron su intención de proseguir las investigaciones 

en ese campo; posiblemente mediante la organización de otros seminarios sobre 

determinados problemas. , 

e) Intercambio de información técnica y de experiencia 
a « n a M « a « « « M M a H i B « M n i H N i M a i a n B H W i i H M W B a a « a N n H i M M M l N a M ^ B H n « p a B M ^ 

El Grupo de Trabajo organiza el intercambio de información técnica y dé .. 

experiencia mediante consultas directas entre expertos. 

f) Estadísticas 

Se publica un Annual Bulletin of Gas Statistics for. Europe (Boletín anual de 
•-T-'- '- '-i .ni il l • w i n » m i - » — — — — > — - . i — . i i i — • . . . . i . — 'm V i ni'.i , à.,ii,i i.|-|ii.i.»j'--i m * 

estadística del gas en Europa) que contiene datos sobre producción, consumo y 

existencias disponibles. 

g) Evolución de la economía del gas en Europa 
w * , i . - . . , . — - , — — — - — — — — — — — — — • • * • 

Teniendo en cuenta los hechos más recientes así como las perspectivas 

inmediatas y la trascendental importancia del gas natural en la economía europea, 

se reconoció que la principal misión del Grupo de Trabajo era hacer conocer a los 

gobiernos las consecuencias que podía tener para la industria del gas esta profunda 

modificación de las fuentes de suministro. Por este motivo, se resolvió pedir a 

la secretaría que preparase un informe general sobre la situación del gas en Europa. 

Este informe se ocupará de analizar la situación actual y constituirá la primera 

tentativa que se hace para evaluar las perspectivas de là economía,del gas en" 

Europa. 

01.2.4 - Problemas qué plantea la lucha contra la contaminación dé las aguas" en ^ 
Europa • • 

Descripción: Conforme á la resolución 7 (Xííl) de la Collision, prosiguen 

las actividades del programa de lucha contra la contaminación dé las "aguas m --'••'•: 
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Europa, resumido en los párrafos 7 e 11 del informe sobre la marcha de los trabajos 

presentado por el Secretario Ejecutivo (E/ECE/312). Este programa trata de: 

a) los medios de ayudar a los gobiernos interesados a fomentar la cooperación 

internacional en las actividades de lucha contra la contaminación de las 

aguas y el fomento de los recursos hidráulicos, y 

b) el intercambio de información sobre determinados aspectos técnicos, 

económicos y administrativos de la contaminación de las aguas. 

De conformidad con la resolución 10 (XIV) de la Comisión, el Secretario 

Ejecutivo, en consulta con la OMS y la PAO, está adoptando las medidas necesarias 

para organizar a principios de 1961 un seminario de expertos designados por las ¡ 

dos organizaciones para que examinen los aspectos económicos, administrativos, 

técnicos y sanitarios de las actividades de lucha contra la contaminación de las 

aguas, a base de una lista preparada por la secretaría, de los problemas que se 

plantean con más urgencia en Europa en relación con esta cuestión. Se pide, 

además, al Secretario Ejecutivo 

a) que prepare una lista de las organizaciones interesadas, sean comisiones 

nacionales o iateraecionales, sociedades, univers!lades e institutos de 

investigación, y una lista de expertos a qrienes los gobiernos que deseen 

contribuir a la solución del problema de la contaminación de las aguas puedan 

.enviar solicitudes y de quienes puedan obtener asesoramiento sobre los diversos 

aspectos de dicho problema, y 

b) que prepare, con la colaboración de los gobiernos, un estudio de las 

actuales fuentes de documentación sobre este tema. 

La labor mencionada se realizará en estrecha cooperación con la OMS, la FAO 

y el OIEA. 

01,2.5 - Productividad de la mano de obra 

Descripción: De conformidad con la resolución 9 (XIV) de la Comisión, el 

Secretario Ejecutivo 

a) preparará el programa provisional de una reunión sobre los problemas de la 

productividad de la mano de obra a la que asistirán expertos representantes de 

los Estados miembros, de los centros de productividad nacionales y de las orga­

nizaciones internacionales pertinentes, tales como la OIT; 1 
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b) transmitirá dicho programa a los gobiernos pidiéndoles, al mismo tiempo. 

que formulen observaciones sobre la oportunidad de tal reunión y sobre el 

programa propuesto, y 

c) tomará en consideración los comentarios recibidos al adoptar las medidas 

necesarias para esa reunión, 

En la misma resolución, la Comisión recomendó a los órganos auxiliares de 

la CEE y al Secretario Ejecutivo que siguieran prestando la debida atención a los 

problemas de la productividad de la mano de obra. 

02 - Agricultura 

(Nota: El programa de la CEE en materia de agricultura se elabora y realiza en 

colaboración con la FAO. Esta organización facilita la mayor parte del 

personal técnico necesario para llevar a cabo los trabajos. La División 

de Agricultura de la CEE/FAO se mantiene en estrecho contacto con la sede 

de la FAO a fin de coordinar a fondo las actividades.) 

Disposiciones pertinentes: Programa de Trabajo del Comité de Problemas 

Agrícolas para 1959/1960, aprobado en su décima reunión (E/ECE/AGRI/4I) 

02,1 - Trabajos de carácter permanente y actividades de alta prioridad 
—«• •< • ! « I I — — — — — • lllM — « • • • •! • • !— — •••• ÍTn — MI || I II I — W — — • — — — H ——••—I || l . l * I, , I- I..I.N II I I J " H I I «I • — — » — — — 

G2JUl_- Examen de la situación y perspectivas ,del mercado 

Descripción: Este trabajo se efectúa en virtud de lo dispuesto en el apar* 

tado i) del programa establecido en la resolución 6 (IX) de la Comisión, que trata 

de la labor del Comité de Problemas Agrícolas. Como se desprende de las activi­

dades que se describen a continuación, su finalidad es permitir que los países 

comprendan mejor sus respectivas políticas agrícolas y, en último término, conci­

llar y coordinar mejor estas políticas con objeto de poder utilizar los recursos 

de una manera más racional y de mejorar y estabilizar el nivel de vida de la 

población agrícola. 

a) El Comité de Problemas Agrícolas examina en cada una de sus reuniones 

la situación de la agricultura en Europa y, en particular, la relación que 

existe entre la oferta y la demanda de productos alimenticios y agrícolas 

* en los diferentes países y sus repercusiones en el comercio, en los precios y 

. * en los ingresos agrícolas. Este examen se basa esencialmente en los datos 

que facilitan los gobiernos. Completan estas informaciones una serie de 

A-
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estudios anuales sobre la evolución de los precios agrícolas y sobre la 

relación entre los precios pagados y los precios recibidos por los agricul­

tores. Además, la secretaria reúne y.publica, de cuando en cuando, datos 

sobre la relación que existe entre los ingresos y los gastos en la economía 

agrícola y sobre la composición de éstos. 

b). El. Comité examina también, en cada una de sus reuniones, la situación y 

las perspectivas inmediatas de la producción, el consumo y el comercio de 

determinados productos agrícolas. La secretarla redacta un informe sobre cada 

uno de los productos estudiados y lo completa con los pronósticos comerciales 

que le comunican los gobiernos. En lo que respecta a ciertos productos cómo los 

cereales, los gobiernos facilitan además, en el momento oportuno, pronósticos 

sobre cosechas. 

c) Por último, el Comité examina las perspectivas a plazo mediano, y a plazo 

largo prestando particular atención a determinados ..productos. Los gobiernos 

remiten notas en las que indican los objetivos de su país respecto de la 

producción y el consumo de los productos de que se trata, los métodos que 

se proponen aplicar para alcanzar, estos objetivos y una estimación estadística 

del volumen de la producción y del intercambio comercial en un año determinado. 

Al tratarse de estudios que abarcan un largo periodo, un grupo de expertos se 

encarga de investigar los. factores que influyen en la demanda de productos 

alimenticios en los diversos países europeos. Estas investigaciones tienen 

por objeto ayudar a los gobiernos a formular sus pronósticos y a lograr que 

su política agrícola se adapte a las tendencias probables de la demanda. 

02,1.2 - Estudios y medidas para facilitar la importación y la exportación de 
productos agrícolas por los países europeos 

Descripción: En virtud de lo dispuesto, en el inciso ii) del programa 

establecido en la resolución 6 (IX) de la Comisión, que trata de la labor del 

Comité de Problemas Agrícolas, este Comité examina algunas cuestiones concretas 

cuya solución facilitaría, a su entender, el comercio intraeuropeo de productos 

agrícolas. 
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Un Grupo de Trabajo efectúa estudios y prepara recomendaciones sobre las 

normas internacionales de calidad que hay que adoptar para los productos alimen­

ticios 'perecederos. La mayor parte de los gobiernos han aceptado un protocolo que 

contiene disposiciones generales y condiciones mínimas de calidad aplicables a las 

frutas y a las legumbres. Basándose en un análisis de los reglamentos nacionales, 

el Grupo de Trabajo está estudiando hasta qué punto tales disposiciones y condi­

ciones mínimas se cumplen en el comercio europeo. Estudiará, además, la eficacia 

de las normas más detalladas cuya aplicación ha recomendado para determinado número 

de productos, modificará sus propias recomendaciones cuando la experiencia haya 

demostrado su necesidad, y extenderá estas normas internacionales a algunos 

productos sobre los cuales aún no se han formulado recomendaciones. Un Grupo 

de Expertos se encargará de proseguir un estudio iniciado en 1958 sobre los métodos 

e instrumentos utilizados en los diferentes países por los inspectores y demás 

personas que se ocupan de fiscalizar la calidad de los productos. 

(Nota: Este trabajo sobre normas internacionales de calidad fué clasificado entre 

los "trabajos de carácter permanente" porque, a pesar de que algunas de las 

normas propuestas han sido ya aceptadas por varios países, se reconoce que 

no son aún definitivas y que será necesario mejorarlas de cuando en cuando 

teniendo en cuenta la experiencia adquirida. Además, la forma y la medida 

en que se aplican varían según los países, lo que creará ciertos problemas 

, que habrá que estudiar ulteriormente. Algunas partes de este trabajo - por 

ejemplo, la redacción de normas de calidad convenidas y aplicables a ciertos 

productos - tienen, en cambio, un carácter evidentemente especial y han 

sido ya terminadas o lo serán muy pronto. Por lo tanto, a pesar de su 

carácter permanente, este trabajo debe ser considerado en su conjunto como 

si se realizara por etapas sucesivas. Es posible que la mayor parte de la 

labor de ejecución, haya sido ya llevada a cabo pues se han establecido 

normas aplicables a la mayoría de los principales productos alimenticios 

perecederos.) 

De conformidad con una recomendación del Comité de Fomento del Comercio, el 

Comité ha organizado grupos de trabajo especiales encargados de establecer 

condiciones uniformes de venta para ciertos productos agrícolas. Los productos que 

/ • » * 
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han sido ya objeto de examen son los cereales, las frutas cítricas y las patatas. 

Al terminar el estudio de los contratos uniformes GIF, el Grupo de Trabajo que se 

ocupa de los cereales proseguirá el estudio de los contratos FOB, que quedará 

terminado en 1959. El Grupo de Trabajo encargado del estudio de las patatas 

examinará las observaciones de los gobiernos sobre el texto preliminar de las 

condiciones uniformes para la venta de dicho tubérculo, después de lo cual se 

redactará el texto definitivo. 

El Grupo de Expertos encargado del estudio de los cereales examinará 

separadamente, si el tiempo lo permite, los problemas de estructura que plantean 

los contratos a largo plazo, a fin de facilitar su negociación y ejecución en lo 

porvenir (E/ECE/AGRI/26, párrafos 79 y 80 y E/ECE/AGRI/29, párrafo kQ). 

02.1.3 - Intercambio de información y de experiencias 

Descripción: En virtud de lo dispuesto en el inciso iii) del programa 

establecido en la resolución 6 (IX) de la Comisión, que trata de la labor del Comité 

de Problemas Agrícolas, y en las resoluciones 1 (X) y k (IX) y 3 (XIl) de la Comisión, 

el Comité ha adoptado las disposiciones necesarias para facilitar por diferentes 

medios el intercambio de información y de experiencias en cuestiones de agricultura. 

a) Un Grupo de Trabajo Especial, integrado por expertos de los gobiernos 

interesados, está preparando informes sobre algunos aspectos de la mecanización 

de la agricultura. Se ha aprobado ya la distribución de nueve informes que : 

tratan de diversos, problemas técnicos y se proseguirán los trabajos relacionados 

con algunas cuestiones que no han sido atendidas debidamente por otros 

organismos. 

b) Se ha organizado ya un intercambio de información entre los distintos 

países respecto á los diversos problemas técnicos de la producción agrícola. 

Las cuestiones a que se prestará atención especial en 1959 son las siguientes: 

Medios químicos y equipo para eliminar las malas yerbas y las enfermedades 

que atacan a las plantas; 

Nuevos métodos para conservar y mejorar la fertilidad del suelo. 

/... 
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c) Con la idea de realizar un estudio especial, el Comité ha elegido qiertos 

problemas relacionados con la comercialización y distribución de los productos 

agropecuarios. Se organizarán visitas de expertos y se redactarán informes 

con objeto de difundir la experiencia que han obtenido ciertos países en la 

comercialización de los productos alimenticios. Se examinarán especialmente 

los métodos modernos para reducir las pérdidas y para acrecentar la eficacia 

de los sistemas de distribución. 

d) Se están adoptando medidas para facilitar el intercambio de películas. 

Se haré una lista de las películas, cinetoscopias y diapositivas que son de 

interés agrícola general y que pueden obtenerse en los países que participan 

en la labor de la CEE. Periódicamente se pondrá al día otra lista especial de 

las películas sobre mecanización de la agricultura. En las reuniones del 

Comité y de sus grupos de trabajo se proyectan películas de carácter técnico 

o de interés agrícola general. 

e) Corrientemente se organizan, con la mayor anticipación posible, visitas 

colectivas que permiten que el Comité y sus grupos de trabajo se trasladen 

al territorio de algunos de los países participantes. 

f) A fin de que los expertos puedan visitar más fácilmente las exposiciones, 

demostraciones, etc., que se celebran en otros países, la secretaría seguirá 

distribuyendo, de cuando en cuando, listas de exposiciones y de otras 

actividades agrícolas organizadas en Europa que sean de interés especial. 

g) La secretaría continuará proporcionando a las personas que participan en 

las reuniones del Comité y de sus grupos de trabajo los datos bibliográficos 

y la documentación, que faciliten los países miembros, pero únicamente en el 

idioma en que aquélla haya sido presentada. 

/... 
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05 - Carbón 

Disposiciones pertinentes; Programa de trabajo del Comité del Carbón 

para 1959/1960, aprobado en su 4ga. reunión (E/ECE/COAL/136) 

03.1 - Trabajos de carácter permanente y actividades de alta prioridad 

03.1.1 - Problemas de largo alcance a que tienen que hacer frente los gobiernos 
en relación con el desarrollo de la'industria y el comercio del carbón 
en Europa .;/..: 

Descripción: El Comité examina las tendencias a largo plazo y las perspec­

tivas de la producción, el consumo y el comercio del carbón teniendo principal­

mente en cuenta los problemas que podrían resolverse mediante la cooperación inter­

nacional. Prosiguen los trabajos relacionados con algunos de los problemas que 

han resultado evidentes al analizar los planes a largo plazo de producción de 

carbón y las principales cuestiones de política que tiene que atender la industria 

del carbón en Europa, a saber, las inversiones en sus propios yacimientos carbo* 

nfferos, con respecto a las cuales se preparará un informe a base de los datoa : 

suministrados por los gobiernos, y los problemas de mecanización y concentración 

de las excavaciones. También se ha tomado en cuenta, en relación con éste y otros 

trabajos afines, la posibilidad dé aumentar las exportaciones de carbón, directa­

mente, o de manera indirecta, en forma de energía eléctrica. 

El Comité estudia, en relación con la economía europea y con cada uno de 

los principales sectores de consumo, las vinculaciones que existen entre la 

industria del carbón y las otras industrias productoras de energía. 

03.1.2 - Problemas de producción 

Descripción; El Comité sigue el procedimiento adoptado anteriormente para el 

intercambio de experiencias sobre los métodos de extracción, en lo cual se incluye 

la difusión de referencias bibliográficas, las relaciones directas entre expertos, 

las visitas recíprocas a minas para estudiar ciertos problemas sobre el propio 

terreno y las reuniones especiales que se convocan cuando se considera necesario, 

para estudiar determinados problemas. Además, directamente o por conducto de la 

Secretaría, se han establecido contactos entre expertos de los países que tropiezan 

con problemas especiales y juzgan que las experiencias recogidas en otros lugares 

les serían provechosas. , 
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03.1. 3 - Problemas comerciales 
a) Estudio del mercado del carbón ,, 

Descripción; El mercado europeo de combustiblessólidos esobjeto de un 
análisis constante basado en el estudio del mercado del carbón que la Secretaría 
publica dos veces al año. £1 Comité examina'la situáción^áctual y los'problemas* 
particulares del mercado, por ejemplo, los de producción, consumo,, existencias, , 
intercambio y precios internacionales. 
b) Distribución de las cantidades disponibles para la exportación 

— p — i ••• i a . m . — •• ' m • • — I . . I I H H I W — , - — i . . . M - — - m —••• .1.1 i, i ••—*.••!• • i ii i m —,i . m . . n — ¿ - ,•• ,i i. » 

Descripción; El Subcomitë dé comercio del carbón révisa la situación :del 
mercado basándose en los datos trimestrales que suministren los gobiernos respecto 
a sus necesidades y disponibilidades dé combustibles: sólidos^ y trata dé resolver 
los diversos problemas de là oferta y la demanda aTquë tiénéâ que hacer frente" 
los gobiernos. Además, el Subcomitë efectúa, con carácter expérimental, un 
examen provisional del trimestre siguiente a fin dé préparer úh cuadro preliminar 
de la situación en los próximos seis méáés; • .•'••'•'•'.-•• 
c) Condiciones•géneraaes desventa;pa^'':M^oaíbustibÍes •solidos: '' véase él •'- • 

, « ' - J " — • . " • •!!• 1 ^ , W " f J J P " i ^ T ^ — * l * W » ^ » » I W I — ^ • • W l I t W — ^ n — l « l l l - l | l lili « ,1111 M • «••-» I W « l l « l l l l l l « . i » » l > i • ! I U M I li-|>lll'li I 

.párrafo G3.,2;(,2..j.;;;.,„_.•-). , -.-/ó ;::";:> J,L¡".r.u; '.yo:, v , ::^-;:-¿;',;^ •; : • .,.-, v "•-.•.•,.•. •'••-; -

05ÎÏÏ* * Útiiizacióa de los combustibles Bólidos 'M / : ¡i 

* Descripción: El Grupo' de -Trabajo1 sobré lâ  'ulílizací¿h:estudia los problWéé 
de la fabricación de carbón a temperaturas bajas y ¿édienás y da la regeneración 
del coque y el sémicÓqúe. El mismo grupo estudia además algunos de los próbíémam . 
relativos a iá utilización racional dé combüstibies'inferiorés^y sé ha éomprometíáo 
a elaborar un informe sobre aspectos genérales y sOÜre'algunos problemas cdncretos¿ 
También ha sugerido que se siga estudiando la posibili#d de utilizar las ceniza* 
de.los hornos y otras cenizas.: Las sugestiopes correspondientes comprenden la 
celebración de una reunión especial de #xpertos:3y la .realización de un proyecto ;-
conjunto de inyestigapion. Se sigue examinan^ la cuestión dé intensificar el 
empleo del carbón para la producción de coque destínalo a la industria metaldrglO@# 
La lista, actual de instituciones nacionales qu§ jS§Docupanv;de;la:)Utílízación de ios 
combustibles sólidos se pondrá al día, y encella .figurarán, jbo^s^los paisea -

europeos* ... .':o-.':;:'--v~0 i, :'•,;;,• 0 •...- '-.;.".;: • , ,.•';•;..-
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03.1.5 - Estadísticas 

Descripción: Se publica el Quarterly Bulletin of Coal Statistics for Europe 

(Boletín trimestral de estadísticas del carbón en Europa) y un Monthly Coal 

Statistical Summary (Resumen mensual de estadísticas del carbón). Se continúa 

la labor de mejorar las estadísticas europeas del carbón para que resulten más 

completas y más comparables. 

03.2 - Trabajos especiales de alta prioridad 
r — — ^ — 1 , 4 « £ - - —IIIIWII II • ' l l l - J W — I W H l • ! — • — — 1 • « • [ • • i — , — • — — t h f t w — — — — I — 

03.2.1 - Clasificación de los carbones 
IW I >l i l I M I i I I • • ! • • • I I I .—.1 •••••• W i l l I II I «11,-1 

Descripción: La labor del Grupo de Trabajo sobre clasificación ha tropezado 

con ciertas dificultades al tratar de formular una clasificación conveniente para 

los carbones de hulla.de altas temperaturas, según sus diversos tipos. . Por este 

motivo, se han nombrado algunos relatores para que trabajen con la Secretaría 

con él propósito de formular una propuesta respecto a los parámetros que han de 

utilizarse en la clasificación internacional del coque. No se convocará al 

Grupo de Trabajo hasta que los relatores redacten una propuesta con respecto a 

la cual sea posible llegar a un acuerdo aceptable que justifique la celebración 

de nuevas reuniones. 

03.2.2 - Condiciones generales de venta para los combustibles sólidos 

., Descripción; Se publicará una serie de condiciones generales para la impor­

tación y. exportación de combustibles sólidos, elaborada por el Grupo Especial y 

aprobada por el Comité en su 44a. reunión. Esta lista se revisará después de un 

período ,de prueba de dos años. 

Ok - Energía eléctrica 
i.¿ '- • ••• • n i w » — > n 11 n 111 mmtm i w ' W ••!• 

:,,_ Di spo si ci one s -pertinente s ; Programa de trabajo del Comité de Energía 

Eléctrica para 1959-1960, aprobado en su 17a. reunión. 

Ok.l - Trabajos de carácter permanente y. actividades de alta prioridad 

A.1.1. - Análisis de la situación de.la energía eléctrica en Europa. 

Descripción: El Comité examina la situación de la energía eléctrica durant» 

el año anterior y sus tendencias a largo plazo, basándose en el estudio económico . 

anual que prepara la Secretaría. Además, examina periódicamente las tendencias 
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de los ^fe^-'-t?? r~~lor~s £"* influyen en la evolnríán futura de la energía 

eléctrica en Europa, inclusive el aprovechamiento de la energía nuclear y de 

otras fuentes de energía, con objeto de determinar los problemas que requieren 

aoción internacional. Los factores que se estudian en la actualidad son los 

siguientes : 

a) financiamiento de los nuevos proyectos relacionados con la energía 

eléctricaj 

b) suministro de energía en las épocas de máxima utilización, y 

c) racionalización del consumo de energía eléctrica. 

Publicación de un boletín trimestral y de un boletín anual de estadísticas 

de la energía eléctrica en Europa. 

04.1.2 - Fomento de la transmisión de electricidad a través de las fronteras 

Descripción; 
• M — m 111 ••MI. I I •IIIM—I 

a) Examen de las dificultades jurídicas o administrativas que obstruyen 

la transmisión de electricidad a través de las fronteras y formulación 

de recomendaciones para los gobiernos; 

b) Análisis económico de la posibilidad de un intercambio de electri­

cidad entre los países europeos; posibilidad de entablar consultas y 

negociaciones para facilitar la conclusión de acuerdos sobre tal inter­

cambio entre; los gobiernos que soliciten asistencia; 

i) -El Comité de Coordinación, integrado por representantes de Austria, 

_ Italia, República Federal de Alemania y Yugoeslavia, y creado a raíz 

del estudio actual sobre la posibilidad de exportar energía eléctrica 

de Yugoeslavia, prosigue sus actividades conforme a las atribuciones 

que le fueron conferidas, 

ii) "Se sigue estudiando la posibilidad de un intercambio de electricidad 

entre los países del centro y del sudeste de Europa a base de los 

datos proporcionados por los países interesados. 

•* 
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04.1,;% • J!r>rov?cb.e.w:'.e-o.to de los recursos hidroeléctricos de las vías fluviales . 
do %r.tarfim conn a 

Descripción: 

a) El Comité estudiará las dificultades jurídicas y administrativas que 

entorpezcan el aprovechamiento de las vías de navegación contiguas o suce­

sivas; deberuinará los principios generales que podrán servir de orientación 

a las negociaciones de casos concretos y formulará recomendaciones para los 

gobiernos. 

b) Se ha neJido a la Secretaría que, a solicitud de los gobiernos, ponga 

suEeerv:'.cios 2 la diapoaíciJn d« éstos y les ayude a concertar acuerdos 

para el apro\echamiento de tales vías. 

c) Sstudio CLG ,1er, aspectos técnicos y económicos de los planes para la 

explotación Ce tales vfso. El Comité realiza ahora un estudio de las insta­

laciones hidroeléctricas en el que figuran tanto las existentes como las que 

están .-¡n construcción o en proyecto en el Danubio. 

04.1.4 - El̂ ctrr;?;5.cocida rriral 

'• • • 'Descripci&i:." • 1 • • • • j 

*"'J à) ""ExàmsA da los"problemas relacionados con la producción, transmisión y 

distribución, dé la electricidad en las "zunas rurales y de las cuestiones 

económicas, ad-ainistrativas y financieras correspondientes. Con arreglo al 

programa actuel; habrá que preparar 12 informes que estarán a cargo de 

' relato:3-.-; ¡9 nc-jbraCos por los eivéreoe países. Seis de estos informes se 

redactarán e:i fccrmn definitiva para que el Grupo de Trabajo los apruebe 

en cu próxiia r^uniín, y seis en forma provisional. 

b) Consideration del estudio económico anual sobre la situación relativa 

a la electrificación rural en Europa durante el año precedente» 

04.2 » ' T,','p.1'.t'¿o?. '."3 ¿r.-lc., de ¿It"* yrzorif.ad 

' '04*.2íl - Potencial hidroeléctrico de Europa 

Descripción: Interminación del promedio del potencial hidroeléctrico bruto 

de los paie es- europeos sobre una base común y preparación del mapa correspondiente 

_ que habrá de üerminsrse en 1959» 



-154-

04.2.2 - Problemas jurídicos 

Descripción; 

a) Prerrogativas de que gozan, con respecto a las autoridades locales y 

a los particulares, los productores de energía eléctrica y los concesionario* 

de la transmisión y distribución de energía eléctrica para la realización 

de sus obras. Comparación de la legislación que existe sobre esta materia 

en los países que participan en los trabajos de la Comisión. 

b) Garantías en los contratos de intercambio y venta de energía eléctrica. 

Estudio preliminar con objeto de establecer un sistema de garantías ten­

diente a facilitar la conclusión de contratos de intercambio y venta de 

energía eléctrica entre los países que participan en los trabajos de la 

Comisión. 

<&*3 • ftgoa trabajos 

04.5*1 - Intercambio de información técnica 

Descripción: , . , » 

a) Posibilidad de reducir los gastos de construcción de las centrales de 

energía hidroeléctrica y efectos que en tal reducción ejerce la mecanización, 

Estudio de loa aspectos económicos de las excavaciones que requieren la 

remoción de^ tierra o de roca» 

b) Examen de los estudios preliminares realizados por la Unión 

Internacional de Productores ,y Distribuidores de Energía Eléctrica (UNZSEDE) 

sobre; 

- planificación general y funcionamiento de las centrales de energía 

termoeléctrica; 

- emisión de azufre y cenizas en el humo de las centrales de energía 

termoeléctri ca. 

c) Elaboración de una lista de las actuales monografías elaboradas por 

los países europeos sobre sus centrales de energía hidroeléctrica y estudia 

de los métodos que deberían aplicarse para elaborar una monografía general 

de dichas centrales en Europa. 

/... 
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d) Estudio sobre la posibilidad de fomentar las relaciones entre los países 

del este y el oeste de Europa, del que habrán de ocuparse especialmente el 

Comité o sus órganos auxiliares. 

05 - Productos de las industrias mecánicas y 
•materiales básicos para la industria 

Disposiciones pertinentes; E/ECE/IM/43; E/ECE/IM/55, párrafos 13 y 14; 

E/ECE/TRADE/33, párrafo 24; E/ECE/334/G Anexo I; y E/2868, párrafo 260. 

05.1 Trabajos de carácter permanente y actividades de alta prioridad 

05.1.1 - Examen de las tendencias de la producción, la demanda y el comercio de los 
productos de las industrias mecánicas 

Descripción: En algunos de sus informes, el Comité del Acero examina constan-
1 m 111 iiVfri —«maman • * 

temente la evaluación de determinados sectores de la industria y la situación 

general de la oferta y la demanda de productos de las industrias mecánicas. La 

Comisión, en su resolución 14 (XIV), pidió al Secretario Ejecutivo que preparase 

un estudio sobre el carácter y alcance de la producción y_.exportación de bienes 

de capital relacionados con la ingeniería mecánica y eléctrica utilizando las 

estadísticas disponibles, el material bibliográfico y la información que, en 

caso necesario, pudiesen proporcionar los gobiernos, así como la experiencia ad­

quirida por la Secretaría de la Comisión.al realizar estudios anteriores de la 

misma índole. 

05.1.2 - Uniformación de las prácticas contractuales de las industrias mecánicas 

Descripción: Este trabajo tiene por objeto facilitar el comercio inter-
— — — f — m > O » — r •••Mi ••» M 

nacional de los productos de las industrias mecánicas mediante la uniformación 

de las prácticas contractuales. En 1953 y en 1955* un Grupo de Trabajo Especial 

aprobó dos series de condiciones generales para el suministro de instalaciones 

y maquinaria para la exportación. En 1957', el Grupo de Trabajo Especial aprobó 

dos series comparables de condiciones generales para el suministro y montaje de 

instalaciones y maquinaria para la importación y exportación. Todas esas condi­

ciones generales figuran cada vez más frecuentemente en los contratos. Después 

de un examen preliminar sobre la cuestión de si convendría fijar condiciones 

/... 
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generalea que se relacionasen únicamente con él montaje, el Grupo de Trabajo 

Especial encargó á la Secretaría que pidiese a los gobiernos que hiciesen las 

observaciones oportunas sobre una nota preliminar en la que sé enunciaban loé ' 

diversos problemas y que realizase un estudio entre las empresas que firman con­

tratos internacionales para el montaje únicamente^ La próxima reunión del Grupo 

de Trabajo Especial será convocada después de terminado dicho estudio, probable­

mente en el otoño de I959; Conforme a las instrucciones que é! Comité: de Fomento 

del Comercio, â basé de una propuesta de Sueciá,1 impartiera a lá Séératáríá, %-

también se pedirá :que en esa misma reunión el-Grupo de Trabajo Especial asesore 

sobre la : .posibilidad de formular condiciones generales de venta para los. artículos 

de hierro, los productos metálicos y los bienes de consumo duraderos, 

05.2 - Trabajos especiales de alta prioridad 

C5.2.1 - Maauinaria agrícola • .. .. 

Descrl-ocióh: El Grupo de Trabajo Especial sobre maauinaria agrícola ha 

examinado tres informes presentados por los relatores sobre ciertos tipos jde 

maquinaria agrícola¿ a saber, segadoras ' - cosechadoras, máquinas pera prejgarar¿ 1 ;,../ 

el suelo y tractores agrícolas. Se encargará a los relatores qué, a base de' ,:'-: 

esos dócuméíitos elaboren informes complementarios sobré' un numero; pequeño de •>;>: 

problemas 'más' detallados,"' tomando comb réferéiícWlos datos qué suministren loga ' 

gobiernos interesados en respuesta a los cuestionarios que se les envíen. El '': 

Grupo, de-Trabajox'sej.dedica: a facilitar el intercambio de .relaciones, y„de inforoaeída, 

técnica sobre maquinaria agrícola, mediante el canje de documentación, la cola­

boración directa entre los institutos nacionales de investigación, la convocación 

regular, de congresos,, técnicos, por pasfte de las organizaciones nacionales compe­

tentes y el intercambio de visitas de expertos. El Grupo de Trabajo estudia 

también, la posibilidad de establecer relaciones más estrechas entre productores 
-"'..v..,.* ..;.--:\;;x;i r,.,.,-: .. :.. -/, ' , .'..';. . ."".'- ,%-. : ;.. ,,--,-, ..:.",̂  -

y usuarios de máquinas .agrícolas, en cooperación con el Grupo de Trabajo sobre 

m e o a # z a c ^ ^ ./. Z^K:/^',' , , 7 , ,/ ^/Í',,',.'-,/\ 

05.2.2 -Ajztoma^ación., - , .,:,, - _,, ^_ ;.. ; ^_., 

Descripción;3 De"'conformidad con una "decisión adoptada por la Comisión en 

su 11? período de sesiones (E/2868, párr.260), dos relatores oficiales nombrados 

por el Reino Unido y por la URSS han preparado un informe sobre las consecuencias 
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económicas de la automatización en la reglón (E/ECE/334-G, Anexo II). Según la 

resolución 7 (XIV) de la Comisión, el Secretario Ejecutivo 

a) convocará en 1959 una reunión especial de expertos sobre los aspectos 

económicos de la automatización, a fin de examinar el informé sobre las con­

secuencias de la automatización én la reglón, con objeto de determinar 

cómo debería modificarse o ampliarse dicho documento para exponer más completa 

y detalladamente los aspectos económicos de la automatización; y 

b) compilará, en colaboración con los gobiernos, una lista de los organismos 

nacionales especialmente interesados en los problemas de la automatización, 

para que éstos puedan establecer relaciones bilaterales. 

En la misma resolución la Comisión recomendó a sus organismos auxiliares. 

que continuaran prestando a los aspectos económicos de la automatización la 

atención que considerasen apropiada dentro de sus respectivas esferas de actividad. 

06 - Vivienda y edificación 

',' ' Disposiciones pertinentes; Programa de trabajo del Comité de la Vivienda 

para 1959/1960, elaborado en cumplimiento de una decisión adoptada en su 

17a. reunión (E/ECE/HOU/79). 

06*1 - Trabajos de carácter permanente y actividades de alta prioridad 

0611.1 - Encuesta sobre la evolución y la política en materia de vivienda 

Descripción; El estudio anual que efectúa la Secretaría tiene por objeto: 

a) examinar los principales elementos nuevos de la situación dé la vivienda 

a fin de proporcionar al Comité una base para su examen anual de la política 

seguida en esta materia y de los resultados obtenidos, y b) considerar las 

medidas que se podrían adoptar para resolver los problemas que se hayan 

analizado. En la primera parte del próximo estudio, la Secretaría describirá 

y examinará las tendencias más importantes de la política de la vivienda 

en 1958. Para la segunda parte del estudio se ha elegido provisionalmente 

el siguiente problema a plazo más largo, que será examinado más a fondo 

con la ayuda de relatores: políticas seguidas y métodos aplicados en los 

programas, incluso los programas destinados a eliminar las casas inhabitables 

y habilitar nuevas viviendas, para identificar las casas que no reúnan 

las condiciones requeridas y para mejorar las existentes. 
/.., 
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06q.2 - Problemas qjde i plantea la vivienda én los países menos industrializados 

Descripción; Este trabajo tiene por objeto facilitar un intercambio de 

información que será útil a ios gobiernos de los países menos industrializados 

para mejorar sus programas de vivienda y acelerar su ejecución. En la siguiente 

etapa, se intenta organizar de cuando en cuando seminarios sobre ciertos temas 

de interés para los países menos industrializados y menos desarrollados, con la 

participación de expertos de los países Industrializados Interesados. Los pro-
nO:fr:,.',;:•••;• r¿c a o . i ••.-, '.í,¡-"i.:..¿ ::;n:.- ,3 :>;.';. .-", ¿f^ -.;.'•„ •M;'.:-:v,',-'-¿»^ . < : ; /!%:..; -xu/-' ( 

gramas respectivos serán elaborados por la Secretaría y los relatores en consulta 

con los países interesados. En la labor que se desarrolla en este campo se tienen 

debidamente en cuenta las actividades y los informes de la Administración de 

Asistencia Técnica de las Naciones Unidas y las actividades * de : ayuda técnica 

realizadas por-otras';organizacionesinternacionales. 
06.1.3 - Industrialización de la construcción de viviendas 

Descripción; En colaboración^ con la Secretaría* un grupo de relatores está 

realizando una encuesta general sobre las consecuencias de las medidas que aplican 

los gobiernos pare promover él adelanto tecnológico de la industria delaédifi-

cación y para reducir el costo de construcción de las viviendas. En el informe 

correspondiente se revisarán las tendencias del costo'y la productividad én los" 

diferentes países; se analizará la estructura de la demande y de la producción; 

se examinará la organización y composición de la industria de la edificación; y 

se estudiará la evolución técnica de dicha industria. Al respecto, el Consejo 

Internacional de Investigaciones, Estudios y Documentos relativos a la edificación 

(CIB) esté estudiando, a solicitud de la Comisión, la influencia que ejerce la 

altura y el espesor de los edificios en el costo de construcción. En relación 

con este trabajo, se celebrará una reunión especial en junio de 1959, bajo los 

auspicios del Comité de la Vivienda, y habiéndose designado ya los relatores que 

se encargarán de los preparativos correspondientes y de estudiar las medidas que 

podrían adoptar los gobiernos para promover y acelerar la aplicación práctica 

de la normalización y de la coordinación modular y de examinar la influencia 

que ésta ejerce en,el comercio de materiales y otros elementos de la industria 

de la construcción, 
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06.1.4 - Compilación y publicación de estadísticas de la vivienda y de la 
edificación 

Descripción; El Comité, por conducto del Grupo de Trabajo sobre estadísticas 

a) asesora a la Secretaría en la preparación y publicación de boletines 

trimestrales y anuales sobre estadísticas de la vivienda y la edificación • 

en Europa; 

b) examina los aspectos estadísticos del cálculo sobre necesidades y . 

escasez de viviendas y, además, la urgencia de disponer de otros datos 

estadísticos referentes a la vivienda y a la edificación; 

c) se encarga del intercambio de información sobre el problema de compilar 

estadísticas continuas sobre viviendas y edificación. Estas actividades se 

coordinan con las de la Conferencia de Estadígrafos Europeos y con las de 

la Comisión de Estadística de las Naciones Unidas. 

06.1.5 - Cooperación técnica y relaciones paneuropeas 

Descripción : La Comisión fomenta, directa o indirectamente, la cooperación '•• 

técnica y las relaciones entre todos los países europeos por medio de; 

a) grupos de participantes en las labores de la Comisión, que efectuarán 

cortas visitas a los diferentes países con objeto de examinar exclusivamente 

ciertos temas,, y visitas de mayor duración a fin de estudiar asuntos más 

generales, conforme al programa de visitas aprobado por la Comisión para 

los próximos años; 

b) estudios que deberán realizarse en colaboración con el CIB sobre la 

posibilidad de formular un programa general para le elaboración y distribución ..;,-. 

» de documentos relacionados con la vivienda y la edificación por propia 

iniciativa; 

c) estrecha cooperación con las organizaciones internacionales, profesio­

nales y técnicas interesadas en los diversos aspectos de la vivienda y la 

edificación; 

d) fomento de visitas de especialistas, a base de reciprocidad. . •:'•.-:• '-' "---:"-

/... 
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^•2 - Trabajos especiales de alta prioridad , 

06.2.1 - Problemas de la vivienda rural 

Descripción: Los relatores designados están realizando una encuesta general 
sobre la política seguida en materia dé viviendas y sobré los resultados obtenidos, 
atendiendo especialmente a los problemas concretos con gué tropieza el mejoramiento 
de la vivienda rural y a las medidas que se están aplicando para vencer estos 
obstáculos. 

06-2.2 - Utilización del espacio en los tipos corrientes de vivienda ; , 

Descripción; En el informe sobre esta cuestión se presentarán planos de tipos 
corrientes de viviendas de ciertas categorías recientemente construidas en les 
regiones urbanas y rurales, así como indicaciones detalladas sobré les normes a 
las cuales deben responder las viviendas baratas y sobre los reglamentos o códigos 
en vigor para fijar la altura de las habitaciones y determinar las condiciones 
de ciertas instalaciones y equipo; cada plano será explicado y se proporcionarán 
datos sobre el equipó normal dé la vivienda y, a ser posible^ sobré élr modo ílé 
vida a que ésta responde. El estudió realizado'por reí los 

gobiernos tiene por objeto permitir un intercambio :de ; información y experiencias 
sobre la utilización racional del espacio,eñlos tipos corrientes d« vivieiidaé. 

06.2,3 - Urbanismo y planificación ^ ^ ^ " 

Descripción; La encuesta experimental que realizarán los. relatoras,,,*?diyi-
dirá en ao^parte^ ̂ w l a primera s e t ó s c r t b l r ^ 
métodos de planificación y la ejecución de planes para establecer y mantener 
nuevas zbnàs dé viviendas, y en la segunda se compilarán, datos, spbrej.;el,,,çpst%j{gue 
corresponde a determinados epígrafes en algunos de los planes de formación de 
zonas de viviendas ejecutados últimamente. 

- 07 -Transportés interiores 

Disposiciones pertinentes : Programa de traba jo del; Comité dé Transportes 

Interiores para I959/I96O, aprobado en su 18a. reunión (E/ECE/THAlïS/509) 

/... 
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07,1 - Trabajos de carácter permanente y actividades de alta prioridad 
ŴWW -c !XW"?1ÎT -t wm**frv T™3'T"rP-n'M'rP'""ii.^M'7-m^'f "Vn,-\ r r r ~ r 11 " • ' rr r 1111 lu --ri - 11 ' ' 1—r-|—1— 1 — rTTi'T-iT~rïvm m • • in .1 'M i T " n i n r 'V r. .1" " ' .11 _ j _i.i 

07.1.1 - Mejoramiento de las facilidades aduaneras para el paso de equipo de 
" •• ••JT'»'IIIIIHI m •' • 1 M«IMM»WW»MW»^^«I»WI»WIWIWNI»<»^>M.WWW>WWIM»W»»I»^^ il il ni i i/'i—„"*»'7HJ,-',"*M'" irl -v-ra*E."a' 'iwf'ii *m 

transporte, viajeros y mercaderías .a través de las fronteras 
—-«•mwtugrttM-yj wi|j nmi f wMii i i •• ii J f m mi i *»****#* mmmii lamm i mw Nwum m. mm i#m*#Am*mKmMm^wmmMNmtiNikmmM»*mwMm#m*m«imi, MM i *«i ya i w g ' u*i •• rm 

Descripción: El grupo de expertos en cuestiones aduaneras trata de facilitar 

el transporte y los viajes internacionales. En 1959, su trabajo abarcará en 

particular las cuestiones siguientes: 

a) Transporte por ferrocarril: Aplicación general del nuevo formulario 

para declaración de aduanas (formulario TIF). 

Aplicación de la Convención de 1958 respecto a piezas de recambio utilizadas 

en la reparación de vagones EUROP. 

b) Transporte por carretera: Gestiones para eliminar en lo posible los 

documentos que se requieren para la importación temporal de vehículos parti cu* 

lares y para llegar a un acuerdo respecto a la definición del término 

"residencia normal". 

Aplicación de la Convención Provisional sobre el transporte internacional 

de mercaderías por carretera al amparo del carnet TIR y, en el ínterin, 

aplicación del Acuerdo Provisional de 1949 sobre el transporte internacional 

de mercancías por carretera. Cuestiones diversas: coordinación de las 

funciones y de las horas hábiles de las oficinas aduaneras situadas en una 

misma carretera; facilidades para el paso de los vehículos que transportan 

productos alimenticios perecederos, etc. 

c) Transportes combinados; Adopción y aplicación de la Convención de 1956 

sobre modelos de recipientes y, en el ínterin, aplicación de las resoluciones 

aprobadas por el Comité. Estudios para la adopción de reglamentos menos 

restrictivos respecto a importación e intercambio de armaduras. Estudio de 

los problemas que para el transporte internacional plantea el empleo de 

vehículos que pueden utilizar indistintamente las carreteras o las vías 

férreas. 

07.1*2 - Salificación y uniformacion.de los documentos exigidos para la circy-
lación automóvil internacional y para los transportes internacionales 
w i i MU 1 n"ii 1 inTi-ti « m i i w w w i ^ — i w i w i i ma in wmmÊÊ^mtmmmm*m*m0**mmmmmi—»wmmmmm^mm—m*immaÊ*Êmmmm*mmmÊammwm^m*i*mm\m\vw*m j ; m a w n w w » » — 

Descripción: En 1959, el Subcomité de Transporte por Carretera seguirá 

tratando de obtener: 

http://uniformacion.de
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«) We ^*#ej»r»se^.. íen. í^^jp8lj^B extranjeros los permisos .de conducción ,, 
y los csrtifloados nacionales de matrícula de vehículos automotores: 

b) que se aplique l a OoWhc^ 
l a circulación internacional de vehículos automotores de uso particular; 

c) que se simplifiquen las disposiciones referentes a la verificación 
de pólisas de seguros sobre vehículos. 

% Subcqmité; de T r a n s p ^ ^ por ^ a s de Navegación Interior estudiará 
en 1959 l a uniformación de log documentos que deben llevar los barcos y 
sus capitanes, y las marcas de identificación y de matriculacidn .de las 

. embarcaciones para navegación interior. " ^ .. ^ ^ ; . 

07.1.3-^ ^ o r j S S i e n t o ^ 1 « S : condlcionesde t ránsi to y dela,seg^,dad_en_la¿ ; 
carreteras 

Descripción; En 1959, el, Subcomité del Transporte por Carreteras seguirá 

ocupándose del mejoramiento de las condiciones de t ránsi to y de la seguridad en 

l a s carrereras. Par#cumpli ..... .'•.,•,.:•,,,/, 

a) £ l a aplicación conceríMa W^ Wotocoló de^^ l^ à l a s señales 

Za#%ar r^e ráy^mn? 'de m a n ^ e g é r # & a ^ # Í Í f b m d W posible éh dichas '• r 

señales y^en"ïàW'réBW -- " 
'bl= - l á # Í o é c i W do l a Déciareoióh dé 195a sobré l à Construcción dé Rede» 

' 'Principales dé Trláflco Ihterhécional. <"-'!: -r^r/ür.:».:: • - , v . y v 

Se ocupará, además, de acelerar l a aplicación del acuerdo'sobré segales''C 

de^csrrétera y l a rësoluc^^^ esté asunto y estudiará l a s 
adiciones' qué' babrán dé nacerse a dicb^a resolución^ ' - ^ '.6^- : " : ^ ^ • - r ; 

El Subcomitá seguirá estudiando las medidas que deberán adoptarse en Europa, 

ademaa'#lá& que prevé l a invención dé 1$4§ sobre Circulación por Carretera^ 

atendiendo%s%éolaÍWité' l a s disposiciones relativas é l o s frenos. ^ 2 

07.1.4 , Compilación, mejoramiento, uniformación y distribución de estadísticas 
relat ivas a los transportes y a su lugar en l a economía - '••' 
mi l m : , i w « l i M l i i i , l » w w i mtiamm'mwmmimmtmmmmvmmmmmMMMM^mmMmmmmmmMmÊmmmmmmMMVÊMWmmwmmmÊ^^ 

Descripción; En 1959, el Grupo de Trabajo de expertos en información ^ ¿ J1 

estadística seguirá ocupándose de fomentar las estadísticas, particularmente las 

del transporte por carretera y las de la circulación de vehículos automotores, 

debido a que aún no se han desarrollado lo suficiente. Dicho G£^V:<°3D ocupará 
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de coordinar los ertndios sobre la definición de los términos que se usan corrien­

temente en los transportes y de cuyos estudios se encargarán después los diversos 

grupos de trabajo interesados. 

O7.I.5 - Régimen del transporte internacional por carretera 

Descripción: En 1959 > el Comité o sus órganos auxiliares proseguirán sus 

deliberaciones y eus estudios sobre : 

a) la formulación de los principios y reglas que han de aplicarse con 

respecto a las tarifas en carreteras internacionales; 

b) la adopción y aplicación del Acuerdo General de 1954 relativo a la 

, regulación económica de los transportes internacionales por carretera; 

c) la autorización de los servicios regulares internacionales de transporte 

de pasajeros, y la formulación o aplicación de los principios y normas que 

deberán seguirse para autorizar otros servicios internacionales; 

d) la aplicación de las Convenciones de 1956 sobre el régimen fiscal de 

los vehículos de carreteras que efectúan el transporte internacional de 

pasajeros y de mercaderías; 

e) el estudio de las cuestiones fiscales no reguladas por esas Convenciones. 

O7.2 - Trabajos especiales de alta prioridad 
• —we*—«n¿.'«g-uWiiHWMi«5*.lTiwniim «tnr M n . m w w T i i [ ^ ^ t j i . n « i i n « i a K a ^ « — — 

07.2,1 -, Estudios sobre economía de los transportes 
V w » K — M « « » — • — • » — — — — mi «• 1 i i « « . . i r . n a — — — — — — — — j — — t m à U m m W — — — m 

' Descripción: En 1959, el Comité o sus órganos auxiliares, a bese de los 

informes de los expertos de la Secretaría, seguirá ocupándose de; 

a) los estudios sobre la parte de los gastos de infraestructura imputables 

a los distintos equipos de transporte y sobre impuestos o peajes percibidos, 

y sobre las consecuencias que supone para la comunidad el aumento del peso 

máximo permisible por eje; 

••*• b) los estudios sobre los precios de fábrica y los costos económicos de 

los diversos medios de transporte. 

Basándose en un informe general de la Secretaría sobre la coordinación de 

los transportes, el Comité reanudará en 1959 sus estudios sobre la coordinación 
i' 
general de determinados problemas. 



.164-

fff.2¿2 -Estudios sobré productividad dé'la industria del transporté -

¡ Descripción ; En 1959, el Comité o sus órganos auxiliares estudiarán las 

desventajas económicas y la adopción de métodos para mecanizar las operaciones 

de carga y descarga en la Industria del transporte y la aplicación dé procedi­

mientos, : combinados ; de, transporte, , Se .organizará un intercambio •preliminar-: de 

opiniones sobre la reorganización del transporte por ferrocarril> con vistas a 

reducir los gastos correspondientes. 

07.2.3 - Tarifas y rutas. ferroviarias = 
" r mnwmmmw—mt^mmmKmtma iwmnwi Mil, !•» ni LII I I I I I I I H W W W * - " 

descripción: En colaboración con la Unión Internacional de Ferrocarriles, 

el Grupo de TrabajOi encargado^ del estudio de las tarifas seguirá capándose de 

unificar la estructura de las tarifas ferroviarias nacionales, estudiando la 

posibilidad de crear o aplicar tarifas ferroviarias internacionales, indepen­

dientes de las tarifas -nacionales. " 

^El'Sübcomté^del^Tráhsporté'por» Ferrocarril seguirá estudiando en 1959 loa 

métodos para lograr' la<ooncéntr%olÓn'4él tráfico ferroviario iñternécionál en 

itinerarios más prácticos y observando la aplicación dé las medidas que ha reco» 

'^ndadO-al' respecto. ::;omivr^m •n;, >.:J1¿^:,X :?^^ -.-.--•-.:•; .̂;¡::.::̂V OJ-̂ ..:,:-,J 

07.2.4 - Desarrollo de los eistema¿:dé^ánspbr;te por vias^návegacign i n t W ^ 
en Europa 

Descripción ; En 1959 el Subeomité del Transporte por Vías de Navegación 

Interior estudiará un memorándum sobre este tema presentado a la Comisión por 

la delegación de la URSS. 

07.2.5 - Cuestiones técnicas 

5.,,,Be.eô ipcíón.;.. Transporte, por ferrocarril;: En 1959, el Subeomité del , 

Transporte por Ferrocarril seguirá estudiando las cuestiones relacionadas; con 

la .sjisti^ión. del5isisteœ?5 de tracción,y la renovación, unificación y uti 11 sacien 

del material rodante, así como la coordinación.;de ios,estudios para;reducir los 

accidentes de maniobras y para implantar, en lo posible, el sistema de enganche 

automático. También seguirá preocupándose de çue la Unión Internacional de 

Ferrocarriles o un grupo compuesto de expertos designados por ésta y de técnico* 

• de las administraciones nacionales de ferrocarriles que ño pertenecen a la . 
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Unión pero que participan en los trabajos dé la Comisión Económica para Europa, 

estudien ciertos problemas concretos relacionados con los aspectos técnicos de 

loe ferrocarriles. 

Vías de navegación interior. El Subeomité del Transporte por Vías de 

Navegación Interior facilitará el intercambio de información sobre los problemas 

técnicos y administrativos que plantea el remolque de barcazas y la navegación 

nocturna y, en caso necesario, los examinará. 

07.2.6 - Regulación de la matriculación de embarcaciones de navegación interior 
WWI>MIIM^WI^W^WIM*W—ÉÍ^ÉM^PÍI'^^III»——ÍI—wi — • • — < • » • — • • • • «i >m\ •"« «•.••«m—•—»»——1•—ww 1 1 m«—«dAmmW"""**"*****"",**—**"*"—*"* 

y unificación de las señales y de los reglamentos de policía sobre las 
iUw^w» -•..•IWMW—^ *:*«"*—1,„ *,.»» » M I W I ^ I H A > I » I » » « W » • 1 ••"•••• •!•• « nwim—w—Jb—>mii^wl>«i>i»^^iiw%-

vías de navegación 
w*www»w»wiw m Triiwnii—1 

Descripción: En 1959, el Subeomité del Transporte por Vías de Navegación 

Interior: 

a) examinará el proyecto de convención sobre matriculación de embarcaciones 

de navegación interior; 

b) acelerará la aplicación de su resolución No. 1 respecto a señales en 

las vías acuáticas; 

c) estudiará la unificación de las señales de las embarcaciones; 

d) estudiaré la unificación de los reglamentos de policía. 

07.2.7 - Transporte de productos alimenticios perecederos 
* M I W W I I m • m 111 •• 11 " r 1 i - 1 m" • - - • „ - • -, r -• 1—1 

Descripción; En 1959, el Grupo de Trabajo sobre transporte de productos 

alimenticios perecederos estudiará la aplicación del Protocolo sobre unificación 

de los embalajes de madera y los métodos para poder aplicar en los diversos medios 

de transporte sus recomendaciones respecto el equipo que ha de utilizarse para 

transportar productos alimenticios perecederos y, además, la cuestión que plantea 

el acuerdo especial sobre el transporte de estos productos por carretera» 

En colaboración con el Comité de problemas Agrícolas que se está ocupando, 

por separado de la unificación de los productos, estudiará las recomendaciones 

que deberán hacerse respecto de la uniformación de log embalajes de cartón. 

/ . - , 
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07*2.8 - Transporte de mercaderíss peligrosas 
« = = * * = i, • • TEu lin • il. i-,, - i r . il m i i ii • • i' •• m •• • — a a o e i M i il, * " • ! • j im. Jf.jf M , „ ., - ' . . • " ' 

Descripción: En 195$, el Grupo,de Trabajo sobre transporte de mercaderías 
peligrosas tendrá que revisar los anexos del Acuerdo Europeo de 1957 sobre el ,,••.. 
Transporte Internacional de Mercaderías. Peligrosas por Carretera y estudiar su 
modificación para tener en cuenta las recomendaciones aprobadas internacionalmente. 
M C S ^ ^ ° Í ^ I 1 ^ ? 9 ^ v n d o ? ! ̂  f P W l a r Wfcuerdo similar.para el, transporte 
por vías de navegación interior. ' _.:,;l;,;. ,'• : ,.,.,:,; , ,; r,, . ;. ,. ,;..;...,•.,,;> 

07*3 - Otros trabajos 

07*3*1 - Desarrollo del derecho internacional privado en materia de transporte 

,,[Descripción: En 195?¿jelnComitéjse Ocupará de acelerar;la adopciónodei 
la Convención sobre el contrato de transporte internacional de mercaderías por -
c a r r e t ^ . ^:_., 

En 1959, el Grupo de Trabajo sobre derecho fluvial examinará: 

.a)- .el proyecto de convención sobre el contrato de transporté internacional 
por vías de navegación interior; - ,-s.sÜ.v nnl 

b) el provecto de convención relativa à là unificación de determinadas 

disposiciones sobre colisiones en=ia navegación interior;:rí si;.! o,¡» [h 
c) el proyecto de convención sobre limitación de la responsabilidad del 
armador en la navegación interior. 

/... 
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08 - Acero 

Disposiciones pertinentes: Programa de Trabajo del Comité del Acero 

para I959/I960, 'aprobado en'su 21a. reunión (E/ECE/STEEL/125) 

08.I - Trabajos de carácter permanente y actividades de alta prioridad 

08.1.1 - Tendencias ;.- problemas a corto plazo de la industria europea del acero 

Descripción: En la segunda reunión que celebra en el curso del año, el 

Comité, basándose en una breve nota informativa preparada por la Secretaría 

examina la situación corriente del mercado del acero, A continuación, la 

Secretaría prepara un borrador del estudio anual del mercarlo, en el que se 

analizan las principales tendencias de la producción, consumo y comercio del 

acero y de las materias primas empleadas en cu fabricación y se examinan con 

más detalle los problemas esenciales que se han planteado durante el año. Este 

documento sirve de base al Comité para examinar la tendencia que muestra el 

desarrollo de la industria y BUS perspectiva* futuras. Dicho estudio anual sigue 

un modelo genere! aprobado por el Comité para facilitar las comparaciones entre 

un año y otro y, después de haber sido examinado por el propio Comité, la" 

Secretaría se enea::¿a de corregirlo y publicarlo. Dentro de la esfera de acción 

del estudio del mercado, se ponen al día, periódicamente, los informes ya '' 

elaborados sobre las perspectivas del consumo por sectores en la industria del " 

acero. Se terminará un breve informe sobre el alambre y las varillas de alambre, 

y se incluirá como parte II del estudio del mercado del acero correspondiente 

a 1958. 

08>1.2 - Colaboración técnica y relaciones paneuropeas 
> — — » • Il M II I W I I . — ! « • • — — — — — » • — • ! I H I i m i m i l l M I M I I • • • ! I 1 • • • I I - I — . 1 — I— » 

Descripción: El Comité trata de fomentar la cooperación de todos los países 

europeos en la solución de los problemas técnicos de la industria del acero, 

. intensificando las relaciones entre los instituto -, técnicos y científicos que se 

ocupan del acero y procurando que los expertos de los países que participan en 

la labor de la CEE asistan a reuniones y congresos convocados para estudiar 

determinados problemas técnicos. Además se está haciendo lo posible para aumentar 

el número de visites generales y visitas complementarlas por parte de pequeños 

grupos de especialistas interesados en determinadas cuestiones y visitas a las 

instalaciones.siderúrgicas de los países vecinos con ocasión de las reuniones del 

",-. Comité. i 
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08.1.3 - Estadísticas 

Descripción; El Comité, por conducto del Grupo de Trabajo sobre estadísticas 

del acero: 

a) asesora a la Secretaría sobre la preparación y publicación de un 

boletín trimestral que contiene estadísticas detalladas de todos los 

países europeos elaboradas teniendo en cuenta la comparabilidad de los 

datos; 

b) fomenta la compilación y el mejoramiento de las estadísticas del 

acero y, en la actualidad, se ocupa especialmente de perfeccionar 

estadísticas sobre las existencias y el consumo de acero. 

08.2 - Trabajos especiales de alta prioridad 

08.2.1 - Tendencias y problemas a largo plato de la industria europea del acero 

- Descripción: Los trabajos que se están haciendo en relación con esta cuestión 

se proponen esencialmente examinar las medidas que ayudarían a Europa a adaptarse 

a las probables variaciones de larga duración en el mercado mundial del acero, 

Se esta elaborando un estudio completo con objeto de proporcionar una basé a las 

deliberaciones del Comité y a las medidas que estime necesario adoptar. Este 

estudio, que consistirá de un análisis acompañado de cuadros estadísticos, 

comprenderá dos partes: en la primera se expondrá la evolución de los últimos 

años y en la segunda se evaluarán las tendencias probables de la demanda y de la 

capacidad de producción del acero en Europa, teniendo además en cuenta las 

perspectivas muúfiiales. En él se examinará la evolución de la capacidad de 

producción de las fundiciones de acero dentro y fuera de Europa; las necesidades 

ídelmaterias primas para la industria del acero y la posibilidad de producirlas yf 

señaladamente, la evolución probable de la estructura del comercio de estas 

materias-primas y el aumento de la demanda de acero dentro de Europa y fuere 

de ella y,en consecuencia, los problemas del intercambio comercial, directo e 

indirecto,•entre los países europeos y entre Europa y el resto del mundo. 

, 08.2.2 - Úñiformación de las condiciones generales para la venta de los 
l — w w — ^ . I — W W * M . M « « — — » — — — ^ * * * * * * * * ul*W*MW**M*»WWmW*lwW«WW-WW*"IW*»WM*«**mmW"W«WW 

. , productos de ace.ro 

Descripción; El Comité está considerando la posibilidad de uniformar las 

condiciones generales para la exportación e importación de productos del acero* 

http://ace.ro
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08*2*3 - Intercambio de información sobre medición de la capacidad de producción 
de la industria del hierro y del acero y sobre utilización del personal 

Descripción: El Comité organiza el intercambio de información sobre los 

métodos utilizados para calcular la capacidad de producción de los altos hornos 

y de los hornos de acería y estudia la posibilidad de establecer una medida común 

para la producción de dichos hornos. Los países interesados se comunican datos 

sobre utilización de personal en determinados trabajos siderúrgicos, a bese de 

reciprocidad. 

09 - Madera 

(Nota: El programa de trabajo de la CEE con respecto a la madera se elabora y 

realiza en colaboración con la PAO, que facilita el personal técnico 

necesario. A continuación se enumeran los trabajos cuya ejecución 

incumbe principalmente el Comité de la Madera de la CEE y que se 

emprenderán en 1958/59. Estos trabajos serán examinados en las reuniones 

anuales del Comité y, cuando corresponda, en reuniones de los órganos 

mixtos de la PAO y la CEE. En esta lista nb figuran los trabajos comunes 

cuya ejecución incumbe principalmente a la PAO.) 

Disposiciones pertinentes: Programa de trabajo del Comité de la Madera 

para 1959/1960, elaborado en cumplimiento de una decisión adoptada en su l6a. reunión 

(E/ECE/TIM/60). 

09.1 - Trabajos de carácter permanente y actividades de alta prioridad 
» W I — U M I l l l i ' ^ M l . p ^ . M M I ^ W l l ^ W . W l . J ^ . i l M I ^ B l M l — — — — — 11 Mil II 11 • — — — — a — — — . — — — — • • < — » — i — i • • • — — — — • « — 

09.1.1 - Estudio del mercado de la madera en Europa, inclusive sus estadísticas 
" ^ muí, - n r i i ' i n I _LL r • i i i i •• in i • m • n i n 11 m 'm •» n i i m m • ' T T M M - I I T I i i i - i n i T I — ~r n i m i n m u m M W - i i r i p - i i i T i n i ni M I—<I W — M — I 

• Descripción: El Comité de la Madera examina periódicamente la situación del 

mercado de la madera blanda aserrada, de las maderas duras y de là madera en rollo 

de pequeñas dimensiones. ' Sin embargo, con respecto a este último tipo de maderas, 

en la actualidad se preste mayor atención a las materias que se utilizan para la 

fabricación de pasta. Además, la Secretaría publica cada trimestre un informe 

sobre las condiciones del mercado de la madera blenda aserrada, de los maderos para 

entibar y de la madera para pulpa, y estadísticas de producción, comercio y precios 

de los principales productos forestales en los países de Europa y en América del 

Norte. Los informes sobre el mercado de la madera se basan en datos que la 
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secretaría de la CEE recoge en fuentes y publicaciones oficiales y extraoficiales 

peral analizarlos posteriormente. Con los datos que se envían al Comité respecto 

a los mercados, la Secretaria elabora y publica cuando lo estima conveniente, 

series estadísticas de precios, completadas con gráficos, cuadros "comparativos 

délos precios de la madera y de los materiales substitutivos e indicadores 

económicos.. Se intenta hacer ciertos ajustes en la presentación de las estádía-

ticasv de,precipe (E/ECE/TIM/46, Anexo III, sección Vil; E/ECE/TIM/48, párrafo 5; 

E/ECE/TIM/51, párrafo ^\ E/ECE/TIM/57, párrafo 12.) Las reuniones del Comité 

ofrecen una oportunidad a los países interesados en examinar los problemas 

especiales que afectan al comercio bilateral o multilateral de la madera 

(E/ECE/TIM/51, párrafo. 10; E/ECE/TIM/54, párrafo 7). 

09.1.2 - Aumento de la eficacia en la silvicultura 

Descripción: La finalidad de este proyecto es aumentar la eficacia de la 

explotación forestal mejorando los métodos de trabajo, la mecanización de las 

operaciones, la capacitación de los trabajadores forestales y la prevención de 

los accidentes del trabajo/' Su ejecución ha sido confiada al Comité Mixto FAO/ECE 

sobre Técnicas de Explotación Forestal y Capacitación dé Obreros Forestales, que 

actúa en cooperación con la OIT mediante grupos de estudios y cuenta con la 

colaboración dé Otros expertos,a Enj la tercera reunión del Comité, que se . 

celebrará-én junio de 1959, as examinará la forma de concentrar las labores y 

de simplificar la estructura de los organismos que lo integran. 

09.1*3 -¡Estudios sobre una utilización más racional de la madera 
~ ^ — > • • • • — — — — 1.1 I I I I' I M . I I - I » * • • I I M . . . M I I I . . I ? . . » . . I I I - J * • » « ' 1 = 1 ' " ; - l « — - » • • • • • • • • • • • I I. !.. ! • ' , ; ' 

i..mifeécrÍpciónfe.,;SeV sobre:..... , _ ,.; 

írw : > K l ) b : j : ^ ^ y ^ ^ ^ - ^ ^ 1 ^ ^ ^ - ^ madera en rollo de pequeñas dimensiones 

.;.;.,.; y delamaderaparaleña^ , ; ? 

:o,,b) Utilización de los desperdicios dé la industria maderera; 

c) Búsqueda de nuevas aplicaciones para ciertas especies de maderas iió 

,. conifera*.... .:,/. ,. ''.:LZJ\.: V . ..";7\. ' " 
,., La Secretaría organizará en 1959 una consulta entre expertos y relatores 

designados por los gobiernos interesados. Los expertos se encargarán, én primer 

: lugar, de¡trazar un programa y un método para estudiar él aprovechamiento industrial 

de la madera en rollo de pequeñas dimensiones y de la madera para leña. La 

/. » • 
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Secretaría, en colaboración con estos expertos, examinará la conveniencia de 

vincular este estudio con las investigaciones sobre nuevas aplicaciones comerciales 

para determinadas especies de maderas no coniferas. También se prestará debida 

atención a la coordinación de esta investigación con los estudios que está. 

realizando el Comité Mixto FAO/ECE sobre Técnicas de Explotación Forestal y 

Capacitación de Obreros Forestales y con los que efectúan sus grupos de estudio. 

Además, la Secretaría se propone organizar en 1959 una consulta similar a fin de 

elaborar un programa y determinar los métodos que han de aplicarse para aprovechar 

los desperdicios de la industria maderera. 

09.2 - Trabajos especiales de alta prioridad 

09.2.1 - Programa mínimo de estadísticas europeas de silvicultura y productos 
forestales 

Descripción: La finalidad de este trabajo es preparar un programa mínimo 

general para las estadísticas de la silvicultura y de la madera en forma que 

abarque todo este campo. El Grupo de Trabajo Mixto FAO/CEE sobre estadísticas 

de silvicultura y productos forestales, que se reúne de cuando.en cuando, según 

las circunstancias, está estudiando este programa. Además, en el programa mínimo 

del propio Grupo de Trabajo figura también el examen de los problemas estadísticos 

especiales que le remiten los órganos superiores. 

09.2.2 - Estudio de las tendencias de la utilización de la madera y de 
W - — — — — a*mm*miI.IMH—i,.——— • • • w i i » • •• '*• i . i i — — « — W W — 1 . 1 i i — — • • » — — * — — M ^ * — — — ^ — — — 

sus productos 

Descripción: Este estudio tiene por objeto preparar un examen y proyecciones 

de las tendencias que se observan en los países europeos con respecto a los 

diversos usos finales de la madera y sus productos y determinar los efectos que 

aquéllas ejercen en las necesidades madereras en Europa. En 1959, se prestará 

atención sólo a la prosecución de los estudios relacionados con la madera para 

embalaje y para traviesas de ferrocarril. 

09.5 - Otros trabajos 

09.3.1 - Acuerdos comerciales a largo plazo 

Descripción: Previa solicitud, se investiga la posibilidad de concertar 

acuerdos comerciales a plazo mediano y a plazo largo, según el caso. 
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09*!5o2 5* Condiciones genera3.es para la venta, de madera, inclusive su clasificación 

'*l: "Descripción;' En 1956, se elaboró une sériédë condiciones generales optativas 
para là venta de madera blanda aserrada. Sé estudia la'posibilidad de extender 
este trabado a otras clases de madera y la forma d&ineluir la,¿clasificación de 
la madera en las condiciones generales indicadas, Al respectó,;lá,Secretaría se 
mantiene al corriente de los trabajos de la OrganizáclóniInternacional de 
Normalización (ÏSÙ). No se prevé la necesidad de realizar ning&utrabajo respecto 
a este asunto en el próximo áñó. 

»*-aaEs£ „: ,^, : ; . , , ,^. . . ' , , : 
Disposiciones, pertinentes; : Programa, de, traba jo del Çomi-bé de Fomento del 

Comercio para 1959/19&), aprobado en su séptima reunión ( E / B C E 7 ^ D B / 5 | ) V : 

10.1 - Trabajos de carácter permanente y actividades Me alta prioridad 

10.1.1 - Estudio de la evolución del comercio interéurópéó, 'especialmente entré 
los países del este y del oeste de Europa 
— i — — I • H I I I W l l l 1 l l l W I . H l l W I I . I H I I———I W W — ^ — W . H — — • — H . I I < w w w > w 

; Descripción: , El Comité en el curso de su reunido anual examina la evolución 
del comercio intereurqpeo y, en particular, la del comercio entre los países del 
este y el oeste de Europa. Estudia, entre otras cuestiones, los obstáculos de 
carácter económico, administrativos o de política comercial, la posibilidad de 
ampliar el comercio, los resultados obtenidos y los métodos empleados para la. , 
conclusión de acuerdos o convenios comerciales a largo plazo, y la labor realizada 
por' otros comités de # CEE en relación con el próbléW del comercio". • • 

10.1.2 -.Consultas con, expertos en materia de comercio intereurópeó, especialmente 
"T* "entré los países del éste y del oeste dé EufOpaC D:» ^y*w¿¿ 

,Descripción:, De conformidad con los planes aprócádos por él Comité, la sép^ 
tisa consulta anual de expertos en comercio entré los países del éste y del oeste 
de Europa se celebrará como parte de su octava reunión. 

10.1.3 - Comercio interregional U '; 

Descripción: El Comité sigue estudiando ̂  el comercio 

interregional y de organizar consultas ¿obré relaciones comerciales interregionales, 
con arreglo a 16 dispuesto en la resolüciÓn¿579 B (X%) del Consejo Económico y,, 

,eSocial. / 

http://genera3.es
http://�HIIIWlll1lllWI.HllWII.IHI
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10.2 - Trabajos especiales de alta prioridad 

10.2.1 - Mejoramiento de los acuerdos de pagos 

Descripción: El Comité estudia la posibilidad de mejorar las relaciones de 

pago entre los países del este y del oeste de Europa, ampliando, en particular, 

el sistema de transferencias multilaterales y procurando que haya mayor flexibi­

lidad en los acuerdos de pago. Se seguirán aplicando los procedimientos de 

compensación voluntarla de los saldos procedentes de acuerdos bilaterales, 

debiendo examinarse de nuevo dichos procedimientos en la octava reunión del Comité. 

10.2.2 - Arbitraje 

Descripción; El Grupo de Trabajo Especial sobre arbitraje, en su próxima 

reunión, examinará el proyecto de reglamento de los procedimientos de arbitraje 

en los casos en que las partes de un contrato no lleguen a un acuerdo sobre le 

elección de arbitro o el lugar del arbitraje y estudiará, además, un proyecto 

de convención europea sobre cuestiones especiales que tratan, entre otras cosas, 

de la relación que existe entre los procedimientos de arbitraje y los procedi­

mientos judiciales. 

10.2.3 - Unificación de las condiciones generales de venta para determinados 
productos básicos 

Descripción: El Comité se mantiene al corriente de la labor que se realiza 

en este terreno bajo los auspicios de otros comités de la CEE (Comité de Problema* 

Agrícolas, Comité de la Madera, Comité del Carbón, Comité de Industrias y 

Materiales y Comité del Acero). Se ha pedido el Grupo de Trabajo Especial sobra 

prácticas contractuales en las industrias mecánicas que, bajo los auspicios del 

Comité de Industrias y Materiales, examine la conveniencia de formular condicional 

generales y uniformes pera la venta de productos de hierro, productos metálicos 

y bienes de consumo duraderos. 

10.2.4 - Problemas relativos al comercio exterior de los países de la 
Europa meridional 

Descripción: En virtud de lo dispuesto en la resolución 7 (XI) aprobada por 

la Comisión Económica para Europa, el Comité ha expresado el deseo de que los 

gobiernos interesados hagan todo lo posible por resolver directamente esos problems 

comerciales; en las reuniones anuales del Comité se podrían examinar en común las 

medidas adoptadas y los progresos realizados. / 

I 
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10.2.5 - Problemas de seguros 

Descripción: Se ha creado un Grupo de Trabajo Especial para que se ocupé dé 

algunos de los problemas relacionados don los seguros. El Grupo de Trabajo procurará 

colaborar con la Unión Internacional dé Seguro Marítimo sobré este problema. •„ 

10=2.6 - Consecuencias que para el comercio intereuropeo se derivan de las 
gestiones téndiéhteiá logíar un mayor grado de-integración, econó-
mica en las,diferentes zonas de Europa 

''Descripción: En sus publicaciones regulares, la Secretaría incluye, en lo 

posible, análisis de las consecuencias económicas que para el comercio intereuropeo 

se derivan de los esfuerzos que se hacen en las distintas zonas de Europa para 

lograr un mayor grado de integración económica. 

10.2.7 - Organización del comercio exterior (inclusive pagos) y métodos aplicados 
en los países europeos 

Descripción: Con objeto de lograr un entendimiento mutuo mejor, se-çonvocarâ" 

una reunión especial de expertos que se encargará de ampliar los conocimientos 

sobre la organización del comercio exterior (inclusive pagos) y sobre los proce­

dimientos que se aplican actualmente en los países europeos. Le Secretaría 

preparará un informe sobre esta reunión especial, en el que figurará un análisis" ' 

de la información suministrada, que será sometido a la consideración del Comité en 

su octava reunión. 



-175 

... - . ANEXO I . 

LISTA DE HEPBESESTASTES QUE ASISTIERON AL lk°. PERIODO 
DE SESIONES DE IA COMISIÓN 

Albania 

Sr. Mufit SEJKO 

Sr. Sulejman MYFTIU 

Alemania, ' República Federal de 
Wi-mi'- "i m. n • i • » • • • • — — — — w M M M — w t u m m w ^ 

Prof. Dr. Alfred MULIER-AHMACK 

Jefe • del Departamento del Ministerio de 
Comercio; Jefe de la Delegación 

Ministro de Relaciones Exteriores 

Representante Ministerial, Secretario de 
Estado de Asuntos Económicos 

Miembros de la Delegación 

Dr. U. MSÏER-CORDING ' 

Dr. V. v. ZAHN-STRANIK 

Sr, K.H. WINTER 

Director del Ministerio de Asuntos 
Económicos; Jefe de la Delegación 

Jefe de Departamento del Ministerio de 
Relaciones Exteriores; Jefe Suplente 
de la Delegación 

Consejero Principal del Ministerio de 
Asuntos Económicos 

Asesores 

Dr. W. STEIDLE 

.JDra. Elisabeth SCHEIBB 

Sr. B. SCHOETTIER 

Sr. H, EEICHARDT 

Sr. J. BOETTGER 

Sr. H. FELSCH 

Dr. R. SCHWARZ,' 

COQsejero-Superlor-deJL.i4inisterio de 
Asuntos Económicos 

Consejero de Legación del Ministerio 
de Relaciones Exteriores 

Consejero Principal del Ministerio de 
Alimentación, Agricultura y Silvicultura 

Secretario Privado del Representante 
Ministerial, Ministerio de Asuntos 
Económicos 

Consejero del Ministerio de Asuntos 
Económicos 

Consejero Principal del Ministerio de 
.Asuntos Económicos 

Consejero del Ministerio de. Asuntos 
... Económicos 

' ¡K'j'ivjyi .̂ ¿ /... 
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Dr. B. DIETERICH 

Dr. K. ZELLE 

Sr. W. ACHENBACH 

orta,' Gerda BURRE 

Ministerio Federal de Energía Atómica y 
Agua - )> ', >_ • 

Ministerio Federal de Energía Atómica y 
Agua 

Ministerio Federal de Transporte 

Intérprete 

Delegación Permanente 

Dr. R. THIERFELDER 

Dr. K. BARTE 

Sr. W. GOLLER 

Dra. Renate ETLING 

Austria 

Sr. Emanuel TREU 

Sr. Erich M. SCHMID 

Sr. Heinrich SIMONET 

Sr. Anton ZEMBSCH 

Sr. Otto ENGELHARDT 

Sr. Alois HOP 

S>r. PjrieteicB HCKW» 

¡Bélgica 

Sr . Marcel A.P. SPHEUTELS 

Sr . Jean A.F. WALHÎN 

Sr. Chaplea WALSÍN 

Sr. Charles L.J.A. ZSRCnt 

Ministro Plenipotenciario, Representante 
Permanente ante las organizaciones 
internacionales en Ginebra 

Representante Permanente Adjunto 

Agregado de, .Transportes de la Delegación 
Permanente -

Agregada a la Delegación Permanente 

Consejero de Legación del Ministerio de 
Relaciones Exteriores 

Representante Permanente Adjunto de 
Austria en Ginebra 

Director del Ministerio de Comercio y 
Reconstrucción 

Ministerio de Comercio y Reconstrucción 

Consejero Administrativo del Ministerio 
•' de Asuntos Sociales 

Cámara Federal de Comercio 

- Casara Federal das trabajo 

Inspector General deldiáinisterio de 
Relaciones Exteriores y^CoBiercio-Exterior?^ 
Jefe de la Delegación 

Representante Permanente ante la Oficina 
Europea de las Naciones Unidad; Jefe 
Adjunto de la Delegación 

Encargado de Misión del Ministerio de 
Relaciones Exteriores y Comercio Exterior; 

/ Asesor 

Consejero Adjunto, Ministerio de Asuntos 
Económicos; Asesor 

/... 



-177-

Sr. F. DE IA BARRE d'ERQUELINNES 

Sr. Maurice MALBRECQ 

Bulgaria 

Sr. Evgeny KAMENOV 

Sr. Avakum BRANITCREV 

Sr. Athanas BELINSKI 

Sr. Malin MOLEROV 

Sr. Ivan PETROV 

Checoeslovaquia 

Sr. Alois HLOCH 

Sr. Robert SCBMEIZ 

Miembro» de 

Sr. Jaroslav P§SoLKA 

Sr. Príbyslav PAVLIK 

Sr. Miroalav ZDÁRSKY 

Sr. Karel SVEC 

Sr. Jan MUZIK 

Representante Permanente Adjunto ante 
la Oficina Europea de las Naciones Unidas; 
Asesor 

Ministerio de Relaciones Exteriores y 
Comercio Exterior 

Ministro Plenipotenciario de la República 
Popular de Bulgaria en París 

Jefe de Departamento del Ministerio dé 
Comercio 

Representante Permanente ante la Oficina 
Europea de las Naciones Unidas y ante 
las organizaciones internacionales 
en Ginebra 

Primer Secretario de Legación del . 
Ministerio de Relaciones Exteriores 

Segundo Secretarlo de Legación, Miembro 
de la Dslegación Permanente 

Ministro-Adjunto de Comercio Exterior; 
Jefe de la Delegación 

Director del Instituto de Investigaciones 
Económicas del Ministerio de Comercio 
Exterior; Jefe Suplente de la Delegación 

la Delegación 

Enviado Extraordinario y Ministro 
Plenipotenciario, Jefe Adjunto de 
División del Ministerio de Relaciones 
Exteriores 

Enviado Extraordinario y Ministro 
Plenipotenciario, Representante 
Permanente ante la Oficina Europea 
de las Naciones Unidas 

Jefe de'División de la Oficina Nacional 
de Estadística 

Jefe de División del Ministerio de 
Relaciones Exteriores 

Representante Permanente Adjunto ante la 
Oficina Europea de las Naciones Unidas 
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Miembro de la Misión Permanente de 
Checoeslovaquia ante la Oficina Europea 
de las Naciones Unidas 

Ministerio de Relaciones Exteriores 

Jefe de División Adjunto de la Oficina 
Nacional de Planificación 

Secretario 

Secretaria 

Secretaria 

Sr. Otto BEBES 

Sr . Jaroslav HANA 

Sr. Jan VINIERA 

Sr . Rar'.oslav KLEIN 

Sr-ta. Vera KADLECOVÁ 

Sra. Hana KORABAROVÀ 

Dinamarca 

Sr . Er l ing KRISTIANSEN 

Sr . H. Maegaard NIELSEN 

Sr . Per GROOT 

Sr . Erik HAUGE 

Sr. J . Bjárglum JENSEN 

S r t a . Ruth KR0GER 

España 

Exorno. Sr. Don José* Antonio de SAHGRONIZ,Embajador de España; Jefe de la Delegación 
Marqués de Desio 

Subsecretario de Estado Adjunto, 
Ministerio de Relaciones Exteriores; 
Jefe de la Delegación 

Consejero de Embajada de la Embajada del 
Reino de Dinamarca en Bonn; Jefe 
Adjunto de la Delegación 

Jefe de Sección Adjunto del Ministerio de 
Relaciones Exteriores; Jefe Adjunto 
de la Delegación 

Representante Permanente Interino de 
Dinamarca ante la Oficina Europea de 
las Naciones Unidas en Ginebra 

Economista de la Secretaría de Economía 

Misión Permanente de Dinamarca> 

Secretaria de la Delegación 

Jaffea Adjuntos de la Delegación 

Sr. Luis GARCIA de LLERA 

Sr. Sôuazdo JUNCO-AZCOITIA 

Ministro Plenipotenciario, Representante 
Permanente ante la Oficina Europea 
de las Naciones Unidas 

Consejero de Asuntos Económicos del 
Exterior 

A-
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Consejeros del Jefe de la Delegación 

Sr, Guillermo CEBRIAN 

Sr. Juan ITURRALDE, Marqués de Robledo 

Sr. Gonzalo GUASP DELGADO 

Sr. Pedro TEMBOURÏ de la MUEIA 

Estados Unidos de América 
M M B H H M E V l l i M M H H l H I M H M H l l H B l W l H a H B M l M 

Sr. Henry J. HEINZ II 

Agregado, Asuntos Económicos del Exterior 

Miembro de la Delegación Permanente ante 
las organizaciones internacionales 
en Ginebra 

Jefe, de Administración del Gabinete 
Técnico de la Dirección General de 
Aduanas 

Secretario de Embajada, miembro de la 
Delegación Permanente ante las 
organizaciones internacionales en Ginebra 

Presidente de la H.J. Heinz Company, 
de Pittsburgh, Pennsylvania; Representante 

Asesore» Principales 

Sr. John W. EVANS 

Sr. John E. FOBES 

Sr. George A. TESORO 

Embajada de los Estados Unidos de América 
en Londres 

Oficina del Secretario Adjunto de Asuntos 
de Organización Internacional del 
Departamento de Estado, Washington, D.C. 

Funcionario Superior da Asuntos Económicos; 
Miembro de la Delegación Permanente y 
del Consulado General de los Estados 
Unidos en Ginebra 

Asesores 

Sr. Patten D. ALIEN 

Sr. Ernest F. CHASE 

Sr. Frederick W. FLOTT, Jr, 

Sr. Michael G. KEIAKOS 

Sra. Ruth KUPINSKY 

Departamento de Comercio, Washington, D.C. 

Funcionario de Asuntos Económicos, 
Delegación Permanente de los Estados 
Unidos y Consulado General, en Ginebra 

Embajada de los Estados Unidos en Bonn 

Oficina de Asuntos Económicos y Sociales 
Internacionales, Departamento de Estado, 
Washington, D.C. 

Oficina de. Asuntos Regionales Europeos, 
Departamento de Estado, Washington, D.C. 

/... 
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Sr. Cameron J. LaCLAIR, Jr. 

Sra. Margaret H. POTTER 

Sr. William J. STIBRAVY 

Finlandia 

Sr. Olli KAIIA 

Sr. Torsten TIKANVAASA 

Sr. Pentti UUSIVIRTA 

Sr. A.K. HAMAIAINEN 

Dr. Heikki VALVANNE 

Srta. Liisa HAGELBERG 

Srta. R. VALJANTI 

Francia 

Sr. Joannes DUPRAZ 

Sr. E. de CURTON 

Sr. G. de LACHARRIERE 

Sr. C. PLESCOFF 

Sr. DECIRY 

Sr. TOUTAY 

Sr. R. ESTABLIE 

Sr. ULRICH 

Funcionario de Asuntos ̂ ::c%»cos, 
Delegación Paraar^rte y Consulado 
General de los Estados Unidos en Ginebra 

Funcionario de Asuntos Económicos, 
Delegación Permanente y Consulado 
General de los Estados Unidos en Ginebra 

Embajada de los Estados Unidos en París 

Director de la División Comercial del 
Ministerio de Relaciones Exteriores; 
Jefe de la Delegación 

Représentants Permanente ante las 
organizaciones internacionales en 
Ginebra; Jefe Adjunto de la Delegación 

Secretario de Departamento del Ministerio 
de Relaciones Exteriores 

Agregarlo, Ministerio de Relaciones 
Exteriores 

Jefe del Instituto de Investigaciones 
Económicas del Banco de Finlandia 

Secretaria 

Secretaria 

Ex Ministro; Jefe de la Delegación 

Representante Permanente ante la Oficina 
Europea de las Naciones Unidas; Suplente 

Consejero del Ministerio de Relaciones 
Exteriores; Suplente 

Inspector de Hacienda, 

Consejero del Ministerio de Relaciones 
Exteriores 

Administrador del Ministerio de Asuntos 
Económicos 

Representante Permanente Adjunto ante la 
Oficina Europea de las Naciones Unidas 

Secretario del Ministerio de Relaciones 
Exteriores 
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Asesores 

Sr. BONNCME 

Sr. BRUNET 

Sr . Le GUELLEC 

Sr . R. SCHWOB 

Sr. M. du VIGNAUX 

Inspector General} Ministerio de 
Reconstrucción 

Consejero del Ministerio de Relaciones 
Exteriores 

Presidente de la empresa Gaz de France 

Inspector General del Ministerio de 
Industria y Comercio 

Director del Departamento de Aguas y 
Bosques del Ministerio de Agricultura 

Secretarias 

Sra. HIRLEMAN 

Sra. MICHELS 

Grecia 

Sr. A. BEINOGLOU 

Sr. G. C0ULOPOUL0S 

Sra. A. PANGALOU 

Srv G* CAMBTTSIS 

Sr. D. RÁPIDAS 

Sr. P. ECONOMOU 

Sr. A. GERAKIS 

Srta. L. PÉTREA 

Hungría 

Sr. Jeno BACZONI 

Secretaria de la Delegación Permanente 

Secretaria en el Ministerio de Relaciones 
Exteriores 

Director del Departamento de Asuntos 
Económicos del Ministerio de Relaciones 
Exteriores; Jefe de la Delegación 

Miembro de la Delegación Permanente ante 
la Organización Europea de Cooperación 
Económica en París 

Jefe de Sección del Ministerio de 
Coordinación 

Jefe de Sección del Ministerio de 
Industrias 

Agregado Comercial a la Embajada de Grecia 
en Berna 

Miembro de la Delegación Permanente ante 
las organizaciones internacionales 
en Ginebra 

Funcionario del Banco de Grecia 

Secretaria de la Delegación 

Ministro Adjunto de Comercio Exterior; 
Jefe de la Delegación 

/ . . 
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Sr. Janos SZEEA 

Sr. Jozsef BUZAS 

Sra. Julia ZAIA 

Sr. Erno BARS 

Sr. Laszlo ABELOVSZKY 

Sr. Istvan HAIASZ 

Sr. Peter KARASZ 

Irlanda 

Sra. Josephine McNEILL. 

Sr.v T. 0'SULLIVAN 

Italia 

Sr. Alberto BERIO 

Sr. Tommaso HOTARANGELI 

Sr. Diego SORO 

Sr. Paolo SÀVINI 

Sr. Francesco ACCARDO 

Sr. Guido RICCI 

Sr. Silvano PALUMBO 

Sr. Giovanni CALDBRAI2 

Sr. Mario CERALLO 

Sr. Antonio" BAGLIO 

Sr. Luigi MAZZEO 

Sr,, Amelio CINGOIANI 

Enviado Extraordinario y Ministro 
Plenipotenciario, Jefe de la Misión 
Permanente en Ginebra; Jefe Adjunto 
de la Delegación 

Presidente de la Cámara Húngara de 
Comercio 

Directora de la Oficina Central de 
Estadística 

Jefe de Sección del Ministerio de 
Relaciones Exteriores -

Economista, Secretaría del Gabinete; Asesor 

Segundo Secretario de la Misión Permanente 
en Ginebra; Asesor 

Secretario, Ministerio de Comercio 
Exterior; Secretario de la Delegación 

Ministra de Irlanda en Suiza; Jefa de la 
Delegación 

Legación de Irlanda en Berna 

Embajador, Representante Permanente de 
Italia ante la Oficina Europea de las 

• Naciones Unidas; Jefe de la Delegación 

Ministro Plenipotenciario, Jefe Adjunte 
de la Delegación 

Ministerio de Relaciones Exteriores 

Representante Permanente Adjunto, encargado 
de las cuestiones relacionadas con 
la CEE y el AGAAC 

Oficina del Gabinete 

Comisión de Turismo 

Tesorería 

Ministerio de Presupuesto 

Ministerio de Industria y Comercio 

Ministerio de Industria y Comercio 

Ministerio del Comercio Exterior 

Ministerio del Comercio Exterior 

A-
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Sr. Romano SBARDELIA 

Sr. Giuseppe SANTONI RUGIU 

Sr. Aldo MORGANTI 

Sr. Ubaldo MIGLIORINI 

Sr. Antonio FERONE 

Sr. Mario IARICCIA 

Sr. Reginaldo V. MUNAFO 

Luxemburgo 

Sr. Ignace BESSLING 

Sr. Georges ALS 

Noruega 

Sr. Henrik A. BROCK 

Sr. Olav LYDVO 

.Ministerio del Comercio Exterior 

Ministerio del Transporte 

Ministerio del Transporte 

Ministerio de Agricultura y Bosques 

Ministerio de Agricultura y Bosques 

Ministerio de Agricultura, y Bosques 

Auxiliar del Representante Permanente 
Adjunto encargado de las cuestiones 
relacionadas con la CEE y con el AGAAC 

Representante Permanente ante la Oficina 
Europea de las Naciones Unidas 

Secretario de Legación del Ministerio 
de Relaciones Exteriores 

Embajador Extraordinario y Plenipotenciario, 
Jefe de la Delegación 

Jefe de Sección del Ministerio de 
Relaciones Exteriores; Jefe Suplente 
de la Delegación 

Sr. Johan Z. CAPPELEN 

Sr. Per TVEITE 

Sr. Ame IANGEIAND 

Miembros 

Representante Permanente de Noruega ante 
la Oficina Europea de las Naciones Unidas 

Jefe de Sección del Ministerio de Comerció 

Secretario, Ministerio de Relaciones 
Exteriores 

Sr. Leiv M. VIDBEI 

Países Bajos 

Barón E.J. IEWE van ADUARD 

Asesor 

Jefe de Sección del Banco de Noruega 

Enviado Extraordinario • y Ministro 
Plenipotenciario, Director de Relaciones 
Económicas con el Extranjero 
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Sr. W.H.J. van ASCH van WIJCK 

Sr. F.H. GERRITZEN 

Sr. O.HiBvSCHbNEWALD '. 

Sr . J . P , 

Srta.,W,.FONVILIE,;; . , - . . , , : , 

Polonia i,, ,.;.,., 

Sr. Oscar LANGE 

Sr. Adam MELLER^CONRAD "-• 

Sr. Jakub KON 

Sr. Bronislaw LISOWSKÍ 

Sr. Andrzej KRUCZKOWSKI 

Sr. Aleksander ROLOW 

Sr. Andrzej HOROSZKIEWICZ 

Sr. Józef MAJORER 

Sr. Ruy TEIXEIRA GUERRA 

: ;Sr¿ Fernando DE ALCAMBAR PEREIRA, 

Ministro Plenipotenciario, Representante 
.Permanente ante la Oficina Europea 

,;" de las Naciones Unida#^'^^''- W ^ Î V -

"Directorio General 'de- Ré#6iÓnes Económicas 

,;,:, con el Extranjero 7<u? ,;•,.• •••••' . ;; . 
¡Ayudante del Representaptev.Permanente,¡ante 

la Oficina Europea de las^Naciones Unidas 

.Ministerio de Relaciones Exteriores 

Secretaria 

Presidente del Consejo Económico de la 
República Popular de Polonia; Jefe.dé­
la Delegación 

Ministro Plenipotenciario," Representante 
Permanente ante la Oficina Europea 
de las Naciones Unidas; Jefe Adjunto ••-
de la Delegación 

Secretario del Comité del Gabinete de 
Cooperación Económica y Técnica con 
las Comisiones Extranjeras; Representante 

Jefe de Departamento Adjunto del 
Ministerio de Relaciones Exteriores; 
Representante 

Consejero Comercial de la Embajada de 
Polonia en París; Representante 

" Director Adjunto del Instituto de 
Investigaciones Económicas del 
Ministerio de Comê ĉ ó°#3cEerlor;:.:A'sesor 

Primer Secretario de la Delegación 
' . Permanente ante la Oficinal Europea, 

de las Naciones Unidas,;,Asesor ,, .. .., 

Consejero del Ministerio de Relaciones 
Exteriores; Asesor 

Director General de Asuntos Económicos' del 
Ministerio de Relaciones Exteriores;,, ;; 
Jefe de la Delegación •"-™' — — - ' — ™ 

1 Representante Permanente ante la Comisión 
Económica para Europa; Jefe Adjunto de 
la Delegación 

/. 
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Sr. Armenio FOIJSECA LOPES 

Sr. José m SILVA LOPES 

Sr. José ROMANO DE CASTRO 

Eeiro Unido de Gran Bretaña 
B H I M W » — • • • • • I — — — H H M M M « M B W H M B » 

e Irlanda del Norte 
• II |«IWIIIIIlW'"l I « l i l i — . — I W — M M M 

Muy Honorable CONDE DE GOSFORD O.B.E. 

Sr. D.A.H. WRIGHT, CM.G. 

Sr. E. SNIDBRS, M.B.E. 

Sr. G.P. RODGBRS 

Sr. A.G. WHIT3 

Sr. N.A. PINCH 

Sr. P. CHANTIER 

Sr. W.H. TWELIS 

Sr. R.G. OPIE 

Sr. B.II. WILCOX 

Papública Socialista Soviética • 
&g_^Bielorrusia 

Sr. F.L. KOHONOV 

Sr. B,V, KUDP.IAVTSEV 

Sr. S.G. SKOROPANOV 

Secretario General Adjunto del Banco de 
Portugal; en representación del 
Ministerio de Asuntos Económicos 

Miembro de la Comisión de Coordinación 
Económica; en representación del ' 
Ministerio de Asuntos Económicos , . 

Primer Secretario del Ministerio de 
Relaciones Exteriores 

Jefe de la Delegación 

Subsecretario de Estado Adjunto del 
Ministerio de Relaciones Exteriores; 
Primer Suplente del Jefe de la 
Delegación 

Jefe de la Delegación Permanente del 
Reino Unido ante la Oficina Europea 
de las Naciones Unidas en Ginebra; 
Segundo Suplente 

Ministerio de Relaciones Exteriores; 

Tercer Suplente 

Junta de Comercio; Asesor 

Junta de Comercio; Asesor 

Ministerio de Energía; Asesor 

Ministerio de Energía; Asesor 

Tesorería; Asesor 
Ministerio de Relaciones Exteriores; 

Secretario de la Delegación 

Ministro de Hacienda; Jefe de la Delegación 

Consultor-Experto del Ministerio de 
Relaciones Exteriores; Jefe Suplente 
de la Delegación 

Académico, Secretario del Departamento 
de Mejoras y Silvicultura de la 
Academia de Ciencias Agrícolas; Miembro 
de la Delegación 
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República Socialista Soviética 
de Ucrania 
M M M M N M I M M W 

Sr. G.L. SAHNOVSKII 

Sr. S.B. OSTROVSKII 

Sr. A.A. BOIKO 

Sr. A.I. MASHKOV 

Sr. E.M. PROHOROV 

Rumania 

Sr. Gheorghe RADULESCO 

Sr. Stefan GAL 

Sr, Vasile EUCUS 

Sr. Alexandru BOGDAN 

Sr. Gabriel KELEMEN 

Sr. Dragos SERBANESCO 

Sr. Ion PACURARU 

Sr. Octavian NEDA 

Suecia 

Sra. Karin KOCK 

Baron C.H. von PLATEN 

Sr. P.B. KOLLBERG 

Sr. B* KRAGH 

Sr. A, FALTHEIM 

Ministro de Comercio; Jefe de la Delegación 

Jefe de División Adjunto de la Comisión 
de Planificación del Estado; Jefe 
Adjunto de la Delegación 

Consejero del Ministerio de Relaciones 
Exteriores; Miembro de la Delegación 

Primer Secretario del Ministerio de 
Relaciones Exteriores; Asesor 

Segundo Secretario del Ministerio de 
Relaciones Exteriores; Asesor 

Ministro Adjunto de Comercio; Jefe de la 
Delegación 

Representante Permanente ante la Comisión 
Económica para Europa; Jefe Adjunto de 
la Delegación 

Economista 

Director del Ministerio del Comercio 

Asesor 

Asesor 

Asesor 

Segundo Secretario de la Legación de 
Rumania en Berna; Asesor 

Ex Directora en Jefe; Jefa de la 
Delegación 

Jefe de Sección del Ministerio de 
Relaciones Exteriores; Jefe Suplente 
de la Delegación 

Representante Permanente de Suecia ante 
la Oficina Europea de las Naciones 
Unidas 

Jefe de División del Ministerio de 
Finanzas 

Segundo Secretario del Ministerio de 
Relaciones Exteriores 

Srta. S. PETTERSON Secretaria 
/... 
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Suiza 

Src Friedrich BAUER 

Sr. Anton J. KILCHMANN 

Sr, Gilbert de BARBEL 

Sra Louis MAIRE 

Sr,. Paul B. MIESCHER 

Sr. Edmund WYSS 

Turquía 

Sr* C.S. HAYTA 

Sr. M. BAYDUR 

Sr. S. ETENSEL 

Sr. Y.A. MENDERES 

Sr. B. GORKEM 

Sra. M.M. TISSOT 

Director Adjunto de la División Comercial 
del Departamento Federal de Asuntos 
Económicos; Jefe de la Delegación 

Jefe Principal de Sección de la División 
Comercial del Departamento Federal de 
Asuntos Económicos; Jefe Suplente de 
la Delegación 

Funcionario Auxiliar del Departamento 
Político Federal; Representante 

Vicepresidente del Comité Nacional Suizo 
de la FAO; Representante 

Ingeniero; Representante 

Secretario de la Union Syndicale Suisse; 
Representante 

Representante Permanente ante la Oficina 
Europea de las Naciones Unidas; Jefe 
de la Delegación 

Director General Adjunto del Departamento 
de Asuntos Económicos Internacionales 
del Ministerio de Relaciones Exteriores 

Asesor de Comercio Exterior del Ministerio 
de Comercio 

Representante Pemanente Adjunto ante la 
Oficina Europea de las Naciones Unidas 

Secretario de Legación del Ministerio de 
Relaciones Exteriores 

Secretaria de la Delegación 

Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas 

Sr. S.A. BORISOV Primer Viceministro de Comercio Exterior 
de la URSS; Jefe de la Delegación 

A-
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Jnión de Repúblicas Socialistas Soviéticas (continuación) 

Miembros de la Delegación 

Sr. A.S. CHISTYAKOV 

Sr. M.V. LAVRICHENKO 

Profesor K.M. POPOV 

Sr. B„M0 PICHUGIN 

Sr. V.N. TIMOFEEV 

Sr. N.G. SYSOEV 

Sr. A,N„ PUCHKOV 

Sr. B.G. BOLDYREV 

Sr* V.L. BORISOV 

Sr. O.S. BATRUSHEVICH 

Sr. K.M. SAVITSKII 

Representante de la URSS ante la Oficina 
Europea de las Naciones Unidas 

Jefe Adjunto del Departamento de 
Organizaciones Económicas Internaciona­
les del Ministerio de Relaciones Exte­
riores de la URSS 

Instituto Oficial de Relaciones Interna­
cionales, Moscú 

Jefe del Departamento de Países de la 
Europa Occidental del Instituto de 
Investigación Científica de Oportuni­
dades, Ministerio de Comercio Exterior 
de la URSS 

Asesores 

Consejero del Departamento de Organiza­
ciones Económicas Internacionales del 
Ministerio de Relaciones Exteriores 
de la URSS 

Primer Secretario, Departamento de 
Organizaciones Económicas Internaciona­
les del Ministerio de Relaciones Exte­
riores .de la URSS 

Colaborador Científico Superior del 
Instituto de Economía Mundial y Rela­
ciones Internacionales de la Academia 
de Ciencias de la URSS 

Consejero, Delegación de la URSS ante la 
Oficina Europea de las Naciones Unidas 

Consejero de la Delegación de la URSS ante 
la Oficina Europea de las Naciones 
Unidas 

Consejero de la Delegación de la URSS ante 
la Oficina Europea de las Naciones 
Unidas 

Consejero de la Delegación de la URSS ante 
la Oficina Europea de las Naciones 
Unidas 

/... 
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Uuiónde Repúblicas Socialistas Soviéticas (continuación) 

Expertos 

Sr. Iu. A. SYNKDV 

Sr, N,I. KÜZMINSni 

Sr. N.M. MARIEV 

Sra. A.A. SENTIULEVA 

Sr. G.Ia. Zverev 

Ayudante del Viceministro de Comercio 
Exterior de la URSS 

Jefe del Departamento de Tratados y 
Problemas Jurídicos del Ministerio de 
Comercio Exterior de la URSS 

Primer Secretario del Departamento de 
Organizaciones Económicas Internacionales 
del Ministerio de Relaciones Exteriores 
de la URSS 

Segunda Secretaria del Departamento de 
Organizaciones Económicas Internacionales 
del Ministerio de Relaciones Exteriores 
de la URSS 

Segundo Secretario de la Delegación de la 
URSS ante la Oficina Europea de las 
Naciones Unidas 

Secretario de la Delegación 

Sr. V.A. GNEVASHEV Agregado del Departamento de Organizaciones 
Económicas Internacionales del Ministerio 
de Relaciones Exteriores de la URSS 

Auxiliares científicos de la Delegación 

Sr. V.A. VLASOV 

Sr. V.M. GERBOV 

Yugoeslavia 

Sr. Bogdan CRNOBRNJA 

Sr. Sergie MAKIEDO 

Sr. Radós STAMENKOVIC 

Sr. MLaden SEKICKI 

Sr, Branko KOMATINA 

Sra. Tatjana POPOVIC 

Agregado, Delegación de la URSS ante la 
Oficina Europea de las Naciones Unidas 

Agregado, Delegación de la URSS ante la 
Oficina Europea de las Naciones Unidas 

Secretario de Estado Adjunto de Relaciones 
Exteriores; Jefe de la Delegación 

Ministro Plenipotenciario, Representante 
Permanente; Jefe Adjunto de la Delegac&d* 

Profesor de la Universidad de Belgrado 

Asesor del Departamento de Relaciones 
Exteriores 

Representante Permanente Adjunto 

Secretarla de la Delegación 

/... 
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PAÍSES QUE ASISTIERON AL PERIODO DE'SESIONES EN VIRTUD DE LO DISPUESTO 
EN EL PÁRRAFO 11 DE LAS ATRIBUCIONES DE LA COMISIÓN 

Argentina 

Sr„ Julio Cesar CARASALES 

Australia 

Sr* L.J. ARNOTT 

Sr. N.S, CURRIE 

Canadá 

Sr. R. Harry JAY 

Sr. W.F. STONE 

Cuba 

Sr. J. Enrique CAMEJO-ARGUDIN 

India 

Sr. M.V. DEO 

Irán 

Sr."Hossein DAVOUDI 

Israel 

Sr. Menshem KAHANY 

Primer Secretario de la Misión Permanente 
ante la Oficina Europea de las Naciones 
Unidas 

Representante Permanente ante la Oficina 
Europea de las Naciones Unidas 

Miembro de la Misión Permanente ante-la 
Oficina Europea de les Naciones Unidas 

Representante Permanents ante la Oficina 
Europea de las Naciones Unidas 

Primer Secretario de la Misión Permanente 
ante la Oficina Europea de las Naciones 

.,' Unidas' -. 

Embajador, Representante Permanente ante 
la Oficina Europea de las Naciones Unidas 

. y ante'.las "organizaclones internacionales 
en Ginebra 

Primer Secretario (comercial) de la Embajada 
de la India en Berna 

Miembro de la Delegación Permanente ante 
la Oficina Europea de las Naciones Unidas 

Ministro Plenipotenciario, Representante 
Permanente ante la Oficina Europea de las 
Naciones Unidas 

o » . 
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Sr. Nissin YAISH 

Japón 

Sr. Shunzo KAWAI 

Sr. Megumu SATO 

México 

Sr. Enrique BRAVO-CARO 

..República, Arabe Unida 

Sr. Ashraf GHORBAL 

Sr. Omar Hefny MAHMOUD 

Sr. H. MURAYWID 

Venezuela 

Sr. Alfredo TAREE MURZI 

Sr, Angel Francisco LUJA* 

Sr. Fermín TORO 

Primer Secretario, Miembro de la Delegación 
Permanente ante la Oficina Europea de las 
Naciones Unidas 

Primer Secretarlo de la Embajada del Japón 
en Berna 

Segundo Secretarlo de la Delegación 
Permanente ante las organizaciones inter­
nacionales en Ginebra 

Asesor de la Delegación Permanente ante las 
organizaciones internacionales en Ginebra 

Asesor de la Delegación Permanente ante 
las organizaciones internacionales en 
Ginebra 

Primer Secretario de la Delegación 
Permanente ante las organizaciones 
internacionales en Ginebra 

Secretario 

Representante Permanente 

Asesor 

Asesor 

ORGANISMOS ESPECIALIZADOS 

Fondo Monetario Interaaclcnal 
i H I M U . . . . . — ! » . ! ! » i • i • • — I ^ M M O W W — w m m m m ^ f 

Sr. J.O. SALLE 

Sr. Aldo GUETTA 

Director Interino de la Oficina Europea 

Organismo Internacional A# Eqçygfe Atónica 
• i i i i i i i — ^ ^ f ^ w p ^ — ^ g 1 — — * 

Sr, Leon STEINIG 

Sr. Charles BEAUMONT 

Director, Consultor 

Técnico especialista 

/... 
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Organización Internacional del Trabajo 

Sr. E.J. RICHES Asesor económico; Representante 

Sr. R.M. LYMAN Jefe de la División de Mano de Obra; 
Suplente 

Asesores 

Sr. G. KOULISCHER División de Mano de Obra 

Sr. H. de BIVORT División de Obreros Industriales 

Sr. R.L. ROUX División de Economía 

Partes contratantes en el Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio 
~ Comisión Interina de la Organización .Internacional de Comercio 

Sr. J. ROYER Secretario Ejecutivo Adjunto; Representan^ 
del AGAAC 

Sr. F.A. HAIGHT Ayudante Especial de la Oficina del 
Secretario Ejecutivo 

ORGANIZACIONES NO GUBERNAMENTALES 

Categoría A 

Confederación Internacional de Organizaciones Sindicales Libres 

Sr. H. PATTEET Representante en Ginebra 

Sr. Borek ZOFKA Funcionario de enlace en Ginebra 

Sr. E. JONES Secretario General de la Federación 
Internacional de Mineros, Londres 

Sr. A. MIFFRE Representante Europeo de la Federación 
'. '. Internacional de Obreros del Petróleo» 

Ptrfs , , .^ i 

Federación Internacional de Sindicatos Cristianos "*" 

Sr. Théo BRAUN Vicepresidente de la Confédération • 
française des travailleurs chrétiens 

Sr, George EGGEEMANN • "Representante Permanente en Ginebra 

/ 
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Federación Mundial de Asociaciones Pro Naciones Unidas 

Sr. W.K.W. BRUEMMER 

Federación Mundial de Veteranos 

Sr» Antonio RONCONI Representante en Ginebra 

Federación Sindical Mundial 

Sr, Marcel BRAS Secretario de la Federación Sindical Mundial 

Sr. Jean BURET Miembro del Consejo Económico de la 
Confédération Générale du Travail, 
Francia 

Sr. Ruggero SPESSO Miembro de la Oficina de Investigaciones 
de la Confederazione Genérale Italiana 
del Lavoro 

Sr, Guiseppe BOGLIETTI Representante Permanente de la FSM ante 
la Oficina Europea de las Naciones Unidas, 

Organización Interoaolonal ** Salladores 

Sr. Joseph VANEK Representante Permanente en Ginebra 

Unión Interparlamentaria 
•» •• w m i m ^ ^ w M • * w — » » j w — W a ^ W W W • 

Sr. Ivo RENS Miembro de la Oficina Interparlamentaria 

Categoría B 

Alianza Mundial de las Asociaciones Cristianas de Jóvenes 

Sr. Maher T. DOSS Vicepresidente de la YMCA Mundial 

Asociación Internacional de Abogados 

Sr. Michael BRANDON Representante ante la Oficina Europea de 

las Naciones Unidas 

Instituto Internacional de Estadística 

Sr. J. W. NIXON Representante 

Liga Internacional de Mujeres Pro Paz y Libertad 

Srta. Gertrude BAER Representante Permanente Internacional 
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Unión Internacional de Organizaciones Oficiales*de Turismo 
ii • i i i • — — • i . " " * » • ^ — ^ M - » in mu i i i — — J ^ I I u m i m i W I W I M I — a—> • — T W J L U I I ^ I m> i F I - ^ I . I » ^ M — — — i — . 

Sr. Robert C. LONATI Secretario General de là Unión 

Registro 

Federación Internacional de Periodistas Libres 
MMMHiM«MMmMa-viWH*aiaiw.^i»HHMHMM.Mi»Wwa«*>«MaMMM«*MM^ 

Sr. M. ZALESKC 

'"%-%/. „ 
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A.T3X0 II 

ANTECEDENTES PARA LA EVALUACIÓN QUE DEL PROGRAMA PARA 1959-1964 
(E/ECE/347) VA A HACER EL SECRETARIO GENERAL, Y ACTAS RESUMIDAS 

CORRESPONDIENTES 

A. EVALUACIÓN DEL PROGRAMA PARA 1959-1964 

Preparado, por el Secretario* Ejecutivo 

INTRODUCCIÓN 

1. La Comisión Económica para Europa es el único órgano intergubernamental de 

cooperación económica entre todos los países de la región. En sus atribuciones se 

establecen los objetivos generales de la Comisión y se define su alcance; la 

CEE deberá "tener iniciativa y participación en medidas destinadas a facilitar una 

acción concertada en la reconstrucción económica de Europa; elevar el nivel de la 

actividad económica europea, y mantener y reforzar las relaciones económicas de los 

países europeos, tanto entre sí como con los demás países del mundo". Para ello, 

la Comisión deberá "realizar o hacer realizar ... investigaciones y estudios ... 

sobre los problemas económicos y técnicos de los países miembros de la Comisión y 

sobre la evolución económica y técnica de esos países y en Europa en general", y 

"emprender o hacer emprender la reunión, evaluación y ... difusión de las 

informaciones de orden económico, técnico y estadístico". 

2. En sus reuniones públicas anuales la Comisión examina la labor realizada, 

considera la situación económica de la región y señala el rumbo de las actividades 

futuras. La labor ordinaria de la CEE se realiza a través de comités, sus 

subcomités y grupos de trabajo así como de otros órganos auxiliares - cuyas reuniones 

son todas privadas - que se ocupan de temas tales como agricultura, carbón, 

energía eléctrica, gas, vivienda, industrias y materiales, acero, madera, 

comercio y transportes interiores-'. Además la Conferencia de Estadístrafos Europeos 

funciona virtualmente como un comité con el patrocinio conjunto de la 

l/ El Comité de Industrias y Materiales no ha funcionado como tal durante muchos 
"" años, pero la labor en este esfera se realiza mediante proyectos especiales 

emprendidos y examinados por la propia Comisión. El Comité de la Mano de Obra 
no se reúne, en virtud de un arreglo con la Oficina Internacional del Trabajo 
que hace varios años se hizo cargo del programa de trabajo de dicho Comité. 

/... 
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Comisión de Estadística de las Naciones Unidas y de la CEE. Para facilitar su 

labor, la Comisión coopera .con diversos organismos especializados que forman parte 

de la familia de las Naciones Unidas y con algunas organizaciones intergubernamen­

tales y no gubernamentales (inclusive de carácter profesional). 

3. Los g'vtf.ñrios que participan en la labor de la Comisión utilizan sus servicios 

para estabilizar las condiciones del mercado en lo que respecta al carbón, el 

acero, la madera y diversos productos agrícolas; para fomentar el comercio, 

especialmente entre los países de la Europa occidental y la oriental; para concertar 

acuerdos y coordinar la política en materias tales como la agricultura, la 

industria, la vivienda y el transporte; para estudiar las futuras tendencias en los 

principales sectores económicos; para actuar en favor de la normalización y 

unificación de las prácticas económicas, industriales y comerciales; y para inter­

cambiar información, inclusive de datos estadísticos y de experiencia, con respecto 

a los principales sectores de la economía europea. 

k* La secretaría que forma parte del Departamento de Asuntos Económicos y Sociales 

de .las Naciones Unidas, presta servicios a la Comisión y a sus órganos auxiliares. 

Efectúa investigaciones sobre los problemas económicos de la región considerada en 

su conjunto y en su relación con el resto del mundo, reúne y presenta las estadísti­

cas económicas necesarias ,y .trata de promover en' forma adecuada, la cooperación 

intergubernamental dentro -de la región. Mantiene también relaciones oficiosas con 

el personal de ciertos órganos intergubernamentales de carácter subregional que 

actúan dentro de la esfera económica de Europa. -

5. El presente análisis del alcance, las tendencias y el costo del programa de 

la CEE para el periodo 1959-1964 se funda en la modalidad de las actividades que . 

han venido desarrollándose en el curso de los años. En sus dos primeros años de 

existencia aproximadamente, la Comisión se dedicó sobre todo a superar los 

obstáculos con que la economía europea se enfrentaba debido a las necesidades de 

reconstrucción de la posguerra. Desde entonces, la Comisión ha dirigido su atención 

hacia los otros objetivos señalados en sus atribuciones. Hasta 1953, sus actividades 

se vieron dificultadas por la falta de una participación completa de los países 

de là Europa oriental en la labor de los órganos auxiliares de la Comisión y por 

la falta de> información económica y estadística procedente de esos países. A 

partir de' 1953, los países de la Europa oriental han participado plenamente en las 
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actividades de los órganos auxiliares de la Comisión. La labor de la CEE ha ido 

aumentando continuamente tanto en alcance como en profundidad, y los programas de 

trabajo, que responden a las necesidades de todos los participantes, se han 

preparado con el propósito de intensificar la cooperación económica internacional 

en la región. Con tal motivo, la Comisión y sus órganos auxiliares han hecho 

un esfuerzo especial - en particular durante los tres últimos años - para simplifi-

car sus programas mediante la terminación de los proyectos de menor importancia y 

dedicándose a los trabajos fundamentales que pueden dar resultados útiles en tin 

plazo razonable. Al mismo tiempo se crearon nuevos métodos de trabajo, entre los 

cuales figura el empleo de relatores de los gobiernos y el aprovechamiento de las 

aportaciones procedentes de organizaciones e instituciones que no pertenecen a 

las Naciones Unidas, métodos que permitieron a la Comisión abarcar un volumen de 

trabajo mucho mayor de lo que hubiera sido posible en otras circunstancias. 

,„ ,.. •.,..•.... - EVOLUCIÓN ACTUAL DE LA ECONOMÍA EUROPEA, . . . 

6. Durante los .últimos, afíos se han registrado en la economía de los países europeos 

< cambios de gran importancia que, a la vez que alteran los hechos en que se fundan 

las políticas económicas, exigen una revisión de sus objetivos. En los países donde 

gran parte de. la actividad económica está planificada, el .logro,de un nivel más 

alto de la producción per capita y de los ingresos,reales crea a,las autoridades 

planificadoras problemas más complejos en la selección de los objetivos de 3.a,. 

política económica; esto se debe sobre.todo a que, el nivel de vida ya alcanzado 

ofrece una mayor variedad de objetivos posibles y deseab2.es. En los países donde la 

asignación de recursos productivos depende en gran parte del funcionamiento del 

mecanismo del mercado, el problema de mantener la expansión económica a un nivel 

alto y constante ha asumido una importancia creciente ya que, al aumentar la oferta, 

ha disminuido la presión de la demanda, y se ha abandonado lá fiscalización directa 

oficial. •'••'••".' '• •:•• •••• -•••!••, 

7, La rapidez del progreso técnico está creando Otros problemas de adaptación, 

pero al mismo tiempo aumenta las posibilidades de adelantó económico. Tanto la 

aparición constante de nuevos productos, materiales y fuentes de energía como la 

aplicación de huevos métodos dé producción se agregan a la demanda de recursos para 

inversiones, tanto de capital físico como especialmente-de capital humano, y pueden 

' : afectar mucho a là posición de distintos países en lo que'respecta al comercio-

exterior según su estructura económica y su nivel de desarrollo. 
/• •• 
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8. los amxdbtes institucionales agravarán sin duda estos problemas. Los distintos 

planee de cooperación subregional, establecidos o proyectados; e influirán probable­

mente en las relaciones económicas de los países europeos entre sí y de Europa 

con otras regiones. Habrá que examinar conjuntamente las políticas y programas 

económicos de los distintos gobiernos para poder determinar sus repercusiones 

recíprocas y sus efectos globales. 

9. Siguen existiendo grandes disparidades entre el nivel de ingresos reales de las 

distintas subregiones de Europa y entre el de Europa y las demás regiones. En los 

últimos años se han hecho más evidentes estas disparidades y la necesidad de irlas 

eliminando paulatinamente. Es de suponer que entre las futuras preocupaciones de 

los miembros de la CEE ocupará un primer lugar la de acelerar el crecimiento 

económico y la de examinar, en un plano internacional, la mejor manera de prestar 

asistencia a los países que la necesitan. 

10. Los cambios dinámicos referidos anteriormente han impuesto a los gobiernos 

la necesidad de conocer y comprender mejor los nuevos hechos económicos dentro 

del panorama internacional, aumentar su cooperación y, en la medida de lo posible, 

ajustar o armonizar sus políticas y programas. Ello les ha inducido a valerse 

de instituciones internacionales como instrumentos para la consulta sistemática 

sobre problemas y perspectivas económicas, así como para la acción conjunta 

encaminada a resolver cuestiones especiales de interés común. Esas consultas y 

esa acción se han utilizado especialmente en organizaciones europeas de escaso 

número de miembros, pero cada día se* hace más evidente la necesidad de que exista 

una cooperación económica internacional entre todos los países de la región. 

EVALUACIÓN DE LAS ACTIVIDADES POR SECTORES 

' 11, Para hacer frente a las necesidades y problemas económicos de la región 

durante los próximos años es preciso que la Comisión y sus órganos auxiliares 

reajusten e intensifiquen sus actividades. En primer lugar, el examen conjunto 

de las políticas económicas con miras a promover una mayor cooperación regional 

en materia de producción, inversiones, consumo y comercio deberá ir adquiriendo 

una importancia cada vez mayor en los planes de la Comisión. Deberán ser objeto 

de mayor atención los medios por los cuales la Comisión puede contribuir eficazmeote 

al adelanto de los países de desarrollo económico insuficiente, y también convendrá 

/... 
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esforzarse en intensificar la colaboración entre las distintas comisiones económicas 

regionales. Deberá seguir prestándose especial atención al intercambio de experiencia 

sobre la producción y la información técnico-científica en los sectores abarcados 

por la Comisión-', incluso mediante la organización de giras de estudio; al fomento 

de la productividad; al estudio de los problemas de energía, y a un enfoque más 

sistemático y amplio de la explotación racional de los recursos de Europa a la luz 

de los progresos técnicos. Habrán de estudiarse con mayor atención a los problemas 

de la renovación y planificación urbana. Por último, en los años venideros, la 

Comisión deberá investigar más profundamente los problemas del comercio. Las activi­

dades de esta índole podrían dar nuevo impulso a las funciones básicas de la Comisión 

y realzar su utilidad como centro donde, en un ambiente de seriedad y trabajo, 

los gobiernos cambian impresiones sobre política económica, afirman sus relaciones 

mutuas y buscan soluciones para los problemas prácticos. Al hacer la presente 

evaluación, por consiguiente, el Secretario Ejecutivo se funda en que para hacer 

frente átales problemas Europa necesitará una mayor cooperación internacional y 

una mayor armonización de sus políticas económicas nacionales. 

Investigaciones y estadísticas básicas 

12. Desde el comienzo de sus actividades, la Comisi Sn ha considerado que el 

Survey of the Economic Situation in Europe - estudio que publica anualmente la 

Secretaría - es el documento básico más importante para su examen periódico de la 

situación económica europea. En dicho estudio y en el Boletín Económico para 

Europa, que se publica trimestralmente, la secretaría ha procurado evaluar la 

evolución económica registrada en Europa durante los últimos años, analizar las 

consecuencias de las polticas económicas actuales, y determinar los posibles cambios 

en los próximos años. Se han señalado además algunos cambios significativos 

ocurridos en ciertos sectores fundamentales de la economía europea, así como 

importantes variaciones - ocurridas o previsibles - en las relaciones económicas 

infraeuropeas y en las relaciones económicas de Europa con el mundo exterior. La 

secretaría ha emprendido también estudios de índole metodológica, cuyo objeto es 

2/ Las actividades que actualmente se desempeñan en ciertos sectores podrían 
ampliarse - si así lo desearan los gobiernos - mediante el establecimiento de un* 
lista de expertos en temas especiales cuyos servicios se pondrían a disposición 
de otros países sin cargo alguno, entendiéndose que el país beneficiario 
retribuiría estos ¡servicios de manera satisfactoria para todos. 
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sugerir nuevas maneras de enfocar los análisis económicos y estadísticos en 

provecho-de lo& "gobiernos y demás interesados éh estas cuestiones:. ^ 

• ̂ V'Cl!híibs,<años-venideros la secretaría continuará esta labor y se espera que 

la mismá-^ aï disposer de una mayor ihfbrmacióh estadística^ sobré toda'Europa, 

püeda^ámpliar sus» áhállsis en 16 que respecta a las cuestiones ëcon&icàs básicas, 

La variable posición de Europa en la écbhomía mundial, éh 'especial en lo qué se • 

refiere: a sus relaciones con las regiones menos desarrolladas del mundo, lia reciente 

evomoión institucional bcürridá en la economía ëurôpëà-y los 'últimos programas; a •'• • 

largoplazb'de los países; de la 'Europa oriental exigen una hueva?: éváluációh de • 

l W orientaciones pasadas y las posibles orientaciones futuras. Por ib tanto, 

'̂ ss'ëc-éëta'ria' tiene "él proposito dé dedicar ¡una' granparté^dé sus trabajos dé 

investigación durante lbs¡próximbs oihcbaños.al estudio de las tendencias -

económicas? a largó'plazo» en Europa;' é-ïa"proyección^de*talés, tendencias en lo •••"•-• 

futuro**:, y a las consecuencias dé" diversas políticas económicas para Europa en 

su conjUhto'y para»sus relaciones cbirel resto del mundo. Para la parte: de esto* 

estúdioe'qüé sé' réfiéré-ál futuro- serán fundamentales lb& cálculos-del posible 

aumento de la produccióñ^eh^lai'regióh'en'géheral'y^eif lbsí•diversbs^sectorés^o,: ̂: ' 

teniendo en cuenta los cambios que se prevén en los recursos materiales y en 

la mano de obra, Se proyecta examinar las distintas políticas que pueden adoptar 

los países, por separado o conjuntamente, y en la medida de lo posible evaluar 

esaS; políticas desde el punto de vista de su efecto sobre ia economía europea 

en general y sobre el curso de los acontecimientos en otras partes del mundo. 

Entre los temas que se han de estudiar figuran las tendencias hacia la inte­

gración subregional y sus consecuencias para el comercio intraeuropeo, así como 

parcel comercio con otras regiones; el logro de un crecimiento económico adecuado 

sin retrocesos periódicos; la reducción gradual de las disparidades en el nivel 

de desarrollo económico y en los ingresos reales dentro de Europa, prestando 

• , ,•• ' — 

5/ :, Entre la secretaría de la CEE y las secretarías de las demás organizaciones 
internacionales que se ocupan de la previsión económica a largo plazo en 
-Europa se está cruzando información sobre las hipótesis en que se basan 
tales estudios, los períodos de tiempo escogidos y los métodos de proyección* 
Esto ha de facilitar, sin duda, la comparación entre los distintos estudio» 
que á largo'plazo realizan la CEE y otras organizaciones. 
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particular atención a los problemas de desarrollo en los países de la Europa 

meridional; las posibilidades de especialización dentro de Europa y sus conse­

cuencias en materia de inversiones; y las relaciones económicas con otras 

regiones, en particular el fomento del comercio con los países no europeos 

menos desarrollados y de las corrientes de capitales hacia los mismos. Tales 

análisis de las consecuencias a largo plazo de las diversas políticas posibles 

podrían facilitar a la Comisión y a sus comités el cumplimiento de sus tareas, 

y ayudar a la vez a los gobiernos para preparar sus programas económicos de modo 

que promuevan la cooperación y la expansión.económica de Europa. Los estudios 

mencionados constituirían un marco, general para el análisis a largo plazo de 

sectores particulares, que se proyecta en algunos de los campos de actividad. 

14. La secretaría se propone asimismo seguir realizando investigaciones sobre 

las relaciones económicas entre los países europeos, así como entre éstos y el 

resto del mundo. „ Se estudia la posibilidad de dedicar cada año un número del 

Boletín Económico T. publicación trimestral - a los problemas del comercio 

intraeuropeo y del comercio, cotí otros países situados fuera de Europa, 

15. Entre las relaciones económicas de Europa con el mundo exterior, es probable 

que las mantenidas con los países poco desarrollados sean las que van a presentar 

problemas difíciles y persistentes.. Este hecho ya se señaló en un reciente estudio 

realizado por la secretaría sobre las perspectivas a largó plazo del comercio 

europeo, en el que se dedicaba especial atención al-carácter variable de las 

relaciones, comerciales de Europa con esos países-*.- Hace varios años se hizo 

un análisis.de las relaciones.comerciales de Europa con la América Latina y los 

países del Lejano Oriente^/. El Secretario-Ejecutivo, en consulta con el 

Departamento de Asuntos Económicos y Sociales y los secretarios ejecutivos de 

otras comisiones regionales, estudiará la posibilidad de llevar a cabo nuevos 

estudios de. esta naturaleza... 

16. Con respecto a la información estadística cabe señalar que la mayor afluencia. 

de datos, y,las.nuevas posibilidades que con:ello se presentan para realizar 

kj Estudios Económico, parft. Europa en 1957, Ginebra, 1958, capítulos IV, V y VI. 

£/.. Estudio del Comercio .entre América Latina y Europa (enero de 1953) y Estudio 
• '' del Comercio entre Asia y Europa (noviembre de 1953) preparados en colabo-

; ración con las secretarlas de la CEPAL y la CEALO, respectivamente, y con 
la PAO. 

/... 
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análisis más exactos y más comparables, permiten suponer que va a mejorar la 

calidad y ampliarse el alcance de los servicios estadísticos proporcionados 

por la CEE. Ahora se está estudiando la posibilidad de instalar máquinas 

perforadoras mecanográficas de tarjetas en la Oficina Europea de las Naciones 

Unidas; esto permitirá a la secretaría proporcionar a los gobiernos el material 

estadístico que más les interesa. También se va a estudiar la posibilidad de 

preparar a intervalos frecuentes estadísticas continuas, conforme va evolucio­

nando la situación, así como la de publicar los datos estadísticos de fecha 

reciente que son difíciles de conseguir por otros medios, cuidando de no duplicar 

la labor que realiza la Secretaría de la Sede. 

17. "Las actividades estadísticas de los comités, durante los próximos años, 

deberán ser objeto de constante revisión y ajuste. Es preciso ampliar el 

alcance de algunas secciones de los boletines estadísticos. También deberá 

velarse por mejorar su calidad, concentrando la atención a aquellas series que 

se relacionan con el trabajo práctico de los comités. También deberá dedicarse 

especial cuidado a la selección de las series que tienen importancia para el 

análisis continuo del sector correspondiente, 

18. En cuanto a las tendencias que se advierten en el programa de la Conferencié 

de Estadígrafos Europeos, cabe señalar la posibilidad de algún cambio en los tema* 

que son objeto de su estudio. Una vez finalizados los preparativos para los 

próximos censos de población, vivienda y agricultura, disminuirá la actividad en 

esos campos. En los cinco próximos años es probable que la Conferencia inicie, 

reanude o intensifique su labor (en ciertos casos con la colaboración de las 

organizaciones internacionales competentes) sobre contabilidad nacional, esta* 

dísticas financieras, estadísticas de la balanza de pagos, estudios sobre 

insumo-producto, estadísticas de empresas, estadísticas de la industria, agri* 

cultura, distribución, precios, comercio exterior, existencias, empleo y desempleo» 

salarios, índices del costo de vida y encuestas-sobre los presupuestos familiares» 

En toda esta labor, la Conferencia tiene la intención de prestar especial atención 

a la preparación de indicadores apropiados de las fluctuaciones.económicas, tanto 

presentes como futuras, La lista de todos estos temas es evidentemente tan larga 

que sólo puede ser abordada mediante una selección de los mismos, por orden de 

importancia* 



-203-

19» ' Suponiendo que todos los gobiernos europeos estén dispuestos a intensificar 

su colaboración en materia de estadística, los participantes en la Conferencia 

podían comenzar por preparar y aprobar los programas generales en los distintos 

campos para luego planear conjuntamente las encuestas propiamente dichas, que se 

realizarían con un criterio uniforme en los distintos países, y podrían convenir 

en una lista básica de estadísticas económicas, sociales y demográficas que los 

países se comprometerían a reunir y publicar a intervalos fijados de antemano-4 

Agricultural/ 

20. Si la política agraria de los gobiernos permite lograr un nivel de inversiones 

suficiente se proseguirá", la mecanización de las granjas, del equipo y de las 

técnicas, que ya ha originado un considerable aumento de la productividad en la 

agricultura europea. Esta política¿ sobre la que influyen además consideraciones 

de bienestar social y la necesidad de contar con suministros regulares de 

alimentos, depende también de las decisiones que tomen los países europeos con 

respecto a su participación en el comercio internacional y en particular en el 

comercio con las regiones insuficientemente desarrolladas del mundo. En los 

próximos años será imprescindible que la producción se oriente - tanto dentro como 

fuera de la región - hacia aquellos sectores donde exista o pueda crearse la 

demanda. Por lo tanto, el Comité de Problemas Agrícolas de la CEE habrá de 

dedicar mayor atención a los pronósticos sobre tendencias de la producción y la 

demanda, a fin de que los recursos agrícolas se utilicen en la forma más racional 

6/ En colaboración con el Centro Internacional de Cálculo (provisional), fundado 
~ en Roma por la UNESCO, se podría considerar la posibilidad de utilizar en 

común los calculadores mediante máquinas electrónicas para la elaboración y 
compilación de datos. En dicho Centro se han reunido los conocimientos de 
especialistas y técnicos en la materia. 

jj El programa en materia de agricultura y madera ha sido preparado; se está 
llevando a cabo en colaboración con la PAO, por conducto de las Divisiones de 
Agricultura y de la Madera de la CEE/PAO respectivamente, y es la PAO quien 
facilita la mayor parte del personal técnico necesario para los trabajos. La 
eficacia de este sistema ha quedado comprobada después de más de 10 años de 
experiencia, lo cual ofrece un ejemplo de acción concertada entre distintos 
organismos que es digna de ser mantenida e intensificada en los años venideros* 

/... 
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posible y que el comercio de productos agrícolas de todos los países europeos se 

oriente de modo que ofrezca ventajas recíprocas evidentes a todos los 

participantes. 

21. En tales circunstancias, es probable que una de las tareas permanentes del 

Comité - el examen anual de la situación y perspectivas del mercado - asuma mayor 

importancia. Este examen debe abarcar cada año los productos principales, dejando 

todos los demás productos para intervalos más largos. Consciente de la necesidad 

de dar mayor importancia al examen de las perspectivas a plazo medio y a largo 

plazo, el Comité ha decidido recientemente estudiar en primer lugar, en consulta 

con otros órganos internacionales que se ocupan de cuestiones similares, las 

tendencias probables de la producción agrícola y la demanda de alimentos durante 

el período 1959-64. Deberán proseguir las actividades del Comité que tienden a 

eliminar los obstáculos técnicos que se oponen al comercio dé productos agrícolas, 

especialmente con miras a dar nuevas oportunidades para el comercio entre los 

países europeos y sobre todo entre el Occidente y el Oriente. De la preparación 

de normas mínimas de calidad para los productos alimenticios perecederos y de 

las condiciones de venta (tareas que deberán terminarse en el período que se 

examina) debería pasarse al examen de formas concretas de convenios comerciales 

sobre productos agrícolas entre el Occidente y el Oriente. 

22. Hay otra de las actividades fundamentales del Comité - el intercambio de 

información y de experiencia técnicas de importancia económica - que deberá 

desarrollarse, ya que todos los países favorecen cada vez más la aplicación de 

nuevas técnicas a las diferentes etapas de la producción agrícola y su 

comercialización. A este respecto el Comité debe seguir dedicando sus actividades 

a tareas determinadas en que.no existe ninguna posibilidad de duplicación ni 

superposición, teniendo para ello en cuenta la labor de las organizaciones 

internacionales existentes que se ocupan de distintos aspectos técnicos de la 

agricultura. Hay que identificar y examinar con la atención que corresponde 

aquellos elementos de la experiencia técnica que pueden ser aplicados a la 

modernización de. la producción agrícola en los países insuficientemente 

desarrollados. 

Energía 

23. De las diversas formas de energía, la Comisión sólo estudia con regularidad 

la relativa al carbón, el gas y la energía eléctrica por intermedio de sus órganos 

http://que.no
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auxiliares correspondientes ». el'Comité-del Carbón, el Grupo de Trabajo Especial 

sobre 'los Problemas del Gas y el Comité dé 'Energía .Eléctrica - mediante exámenes 

periódicos de los problemas económicos de interés internacional que surgen en ' 

esos sectores, el análisis de las'posibilidades concretas de cooperación 

intergübernamental y el intercambio de la experiencia e información pertinentes. ' 

Si bien puede suceder que la labor de la Comisión en materia de. energía siga el 

curso establecido, se debe tratar activamente de buscar una solución para los 

problemas prácticos que surgen del contraste,entre un aumento constante dé la 

demanda de energía en Europa y las limitaciones de los recursos tradicionales de ' 

energía explotables, el efecto que las nuevas formas de energía tienen.sobre la 

economía de la región, y la posibilidad de importar ¡energía de fuentes no 

europeas. Debería..acentuarse' la colaboración con las ..demás comisiones régionales, 

que ha sido una característica permanente de "estás actividades. 

Carbón 

24. Del carbón se obtiene, "en la actualidad, alrededor de un 70$ del consumo total 

de la energía consumida en Europa, Si bien este procentaje disminuye lentamente 

- en la proporción aproximada de Vfo anual - el carbón seguirá siendo la principal 

fuente de energía de la región durante el período que se está evaluando. La forma 

de colaboración internacional en el Comité del Carbón de la CEE está determinada 

por la concentración de la producción en minas de carbón situadas a desigual 

distancia de los principales centros de consumo, la diversidad de las calidades 

de carbón extraídas, y la complejidad, de la estructura de r.a demanda. Además de 

los estudios periódicos sobre el mercado a corto plazo, que sirven de guía a los 

gobiernos para su política de importación y exportación y que seguirán siendo 

útiles debido a las pronunciadas fluctuaciones de la oferta y la demanda, en los 

años venideros deberá insistirse en un análisis de las tendencias a largo plazo 

del consumo, la utilización y la substitución en la industria del carbón. De 

hecho, el Comité del Carbón ha comenzado ya un estudio sobre tales cuestiones 

fundamentales, En vista de la escasez de energía que es de temer se produzca en 

Europa podría considerarse la posibilidad de examinar las medidas destinadas a 

promover el comercio del carbón así como varios proyectos concretos relativos a la 

• • explotación de recursos aún no explotados, -con la ayuda de los países importadores 

interesados, en virtud de los cuales se destinaría a la exportación parte del 
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aumento de la producción. Por último, la urgente necesidad de modernizar la 

industria del carbón exigirá una mayor intensificación del correspondiente 

intercambio de experiencia entre los países participantes interesados. El Comité 

del Carbón ha comenzado ya el intercambio de información sobre métodos perfeccio­

nados de excavación, la apertura rápida de galerías, la concentración de las 

operaciones y la mecanización. El empleo del carbón como materia prima para las 

industrias químicas, entre otras, asume cada vez más importancia y merece la 

atención del Comité. Deberá seguir estudiándose la tendencia a transformar el 

carbón en formas secundarias de energía más adaptables a las necesidades modernas. 

El Comité está examinando ya los últimos métodos de coquificación, la fabricación 

de carbón no apto para la coquificación a temperatura baja y mediana y la combustión 

del carbón, en especial el de calidad inferior. Los conocimientos que se obtengan 

sobre todos estos aspectos de la utilización resultarán también útiles para otras 

regiones. 

/..'. 
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Energía eléctrica 

25. El consumo de energía eléctrica en Europa sigue duplicándose cada 10 años 

sin que aparezcan síntomas de saturación. Este continuo crecimiento de la demanda 

crea diversos problemas - comunes a todos los países de la CEE - entre los cuales 

figuran los efectos de las nuevas fuentes de energía como el gas natural o la 

energía nuclear sobre la producción de electricidad, cuya solución puede facili­

tarse mediante la cooperación intergubernamental. El Comité de Energía Eléctrica 

de la CEE deberá seguir atento al desarrollo de la situación, mediante estudios 

periódicos. No obstante, se debía prestar mayor atención a las tendencias a más 

largo plazo y especialmente a las del consumo. Deben continuar los trabajos sobre 

los proyectos concretos de interés internacional en materia de desarrollo de la 

energía eléctrica, con tal que los gobiernos estén dispuestos a hacerlo dentro del 

marco de la CEE. Ya se han iniciado o señalado diversos planes concretos de esta 

índole. Es de esperar que se fomente en mayor grado también la transmisión de 

electricidad a través de las fronteras (mediante la conexión de redes nacionales, 

sobre todo en la Europa oriental), así como el examen de los problemas jurídicos 

que con ello se plantean. Podría disminuirse el ritmo de las actividades más 

bien amplias que en los últimos años se han llevado a cabo en materia de electri­

ficación rural, y concentrar progresivamente los esfuerzos en los aspectos 

económicos de este problema. De igual modo, la labor sobre los efectos de la 

mecanización en los gastos de construcción de las centrales hidroeléctricas debería 

en lo sucesivo limitarse a ciertos aspectos económicos bien determinados. La 

experiencia del Comité en su labor de evaluación del potencial hidroeléctrico 

de Europa, que se acerca a su fin, será también útil para otras regiones. 

Gas 

26. La importancia de esta industria en Europa - que anteriormente tenía un 

alcance municipal y ahora adquiere cada vez más un carácter nacional - aumenta 

rápidamente debido al descubrimiento de un número considerable de nuevas fuentes 

de gas natural en la región, a las posibilidades técnicas de conectar las redes 

nacionales y a las posibilidades de importar gas de fuentes no europeas. Los 

problemas fundamentales de la industria del gas son los creados por la necesidad 
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de dar cierta flexibilidad a la producción y por las consecuencias económicas 

de tal flexibilidad. La importancia de estos problemas aumentará en lo futuro 

y deberá prestarse especial atención a las nuevas unidades de producción flexi­

bles así como al almacenamiento, bien sea subterráneo, a presión o en forma 

líquida. Por otra parte, también adquirirán cada vez más importancia las posi­

bilidades de nivelar la demanda mediante una política arancelaria adecuada o 

con medidas contractuales o reguladoras. Pero aparte de estos» problemas funda­

mentales, el aumento sumamente rápido de la producción de gas natural en Europa 

requerirá la cuidadosa atención del Grupo de Trabejo Especial sobre los Problemas 

del Gas de la CEE» Este aumento hará que tenga que ampliarse la conexión entre 

las distintas redes nacionales e influirá en las posibilidades de transportar 

el gas natural, en estado líquido o por gasoductos, sobre largas distancias. A 

su vez, todo esto creará un gran número de nuevos problemas como es la protección 

jurídica de los gasoductos internacionales y la necesidad de que se establezca 

una cooperación internacional más concreta para realizar inversiones de gran 

magnitud. Por último, puesto que la mayor flexibilidad de la industria del gas 

y la revolución producida por la generalización progresiva del empleo del gas 

natural han de favorecer considerablemente el rápido aumento de su consumo, el 

Grupo de Trabajo Especial tendría que prestar mayor atención a los pronósticos 

sobre la demanda, 

Problemas de la energía en general 

27. Además de las actividades mencionadas, la Comisión deberá seguir examinando 

los principales cambios ocurridos en la situación general de la energía en Europa' 

sin olvidar aquellas formas de energía - tanto las habituales como las nuevas -

que no son materia de estudio de ninguno de los órganos auxiliares existentes. 

Estos estudios deben tener por objeto el proporcionar a les gobiernos suficientes 

elementos de juicio para que opten por un sistema adecuado de inversiones ener­

géticas, o por la política a largo plazo de importar energía. Si los gobiernos 

participantes se interesan en ello, debería implantarse, la práctica de convocar . 

a intervalos regulares - cada dos o tres años, por ejemplo - reuniones especiales 

de expertos de los gobiernos en materia de energía. En tales reuniones - la 

segunda de las cuales podría celebrarse en i960 - se analizaría la situación 

general de la energía en Europa, se compararían los programas nacionales de 
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energía y se estudiaría el efecto de la explotación de determinadas fuentes de 

energía sobre este mercado en general. Las reuniones de que se trata podrían 

también seleccionar proyectos determinados de colaboración intergubernamental 

que los gobiernos interesados pueden examinar con mayor eficacia, tales como la 

explotación del Danubio para fines múltiples, el aumento del comercio intra­

europeo del petróleo y sus derivados, y la posibilidad de que diversos países 

establezcan y dirijan en común empresas de energía nuclear. 

Vivienda 

28. En materia de vivienda y de servicios comunales es indudable que el deseo 

de mejorar las condiciones de vida, la tendencia hacia un aumento constante de 

la urbanización y de la población así como el acentuado adelanto que en materia 

de edificación y modernización de viviendas se ha producido en la industria de 

la construcción son factores que harán más necesario el intercambio de informa­

ción y experiencia entre los países participantes por lo que respecta a las 

políticas seguidas, los métodos y técnicas utilizadas y los resultados obtenidos* 

La contribución del Comité dé la Vivienda de la CEE al intercambio de información 

sobre políticas de la vivienda y al análisis comparativo de las mismas ha sido 

considerable, particularmente en lo que se refiere a problemas tales como el 

finaneiamiento y los alquileres. Se requieren esfuerzos mucho más intensos para 

determinar las dificultades prácticas con que tropieza la industria de la cons­

trucción en los distintos países, para mejorar su productividad y para elaborar 

medidas que aceleren el proceso de industrialización de la construcción y la 

reducción de los costos reales. 

29. La actual encuesta del Comité de la Vivienda sobre el efecto de las medidas 

.gubernamentales encaminadas a promover el desarrollo técnico de la industria 

de la construcción permitirá hacer un examen más profundo de los problemas rela­

cionados con el aumento de la productividad y la reducción de los costos de 

construcción, para lo cual se recurriría en la medida de lo necesario a técnicas 

de investigación práctica, Una vez terminada la actual encuesta de orientación, 

el Comité proyecta establecer un programa de trabajo sobre los problemas del des­

arrollo urbano y de .la planificación urbana. Los estudios referentes a la evolu­

ción que la vivienda experimenta en los países poco industrializados ha llegado 
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a la etapa en que deben señalarse y examinarse sus problemas respectivos. Es de 

suponer que las cifras que arrojen los censos de vivienda que muchos países han 

de realizar, en i960, tengan repercusiones importantes en la labor del Comité 

durante los cinco próximos años; la primera tarea consistirá en hacer un balance 

donde figuren tanto la cantidad y calidad de las viviendas existentes como la 

escasez de las mismas, y relacionar esos datos con las necesidades futuras 

teniendo en cuenta los factores demográficos y el ritmo de envejecimiento de las 

construcciones. Deberán seguirse examinando todos los años los programas y polí­

ticas relativos a la vivienda, como medio de tener a los gobiernos al corriente 

del progreso logrado y de los obstáculos con que se tropieza, sin descuidar en 

especial los problemas del financiamiento de la edificación. 

30. La modernización e industrialización de la edificación hará aumentar inevi­

tablemente la demanda de equipo mecánico de tipos muy diferentes, de materiales 

de construcción y acabado, y asimismo de elementos para viviendas prefabricadas. 

Es de esperar que se puedan realizar esfuerzos comunes para aumentar la produc­

ción, y para alcanzar tal vez un mayor grado de unificación y especialización 

internacionales y, en consecuencia, aumentar el volumen del comercio en este 

aspecto. Actualmente se están sentando las bases para esta labor, que ha de 

servir al Comité en sus trabajos sobre la unificación y sus posibles repercusiones 

sobre el comercio. En conjunción con el Comité de la Madera se podrían examinar 

también las posibilidades de aumentar la producción y el comercio de mobiliario 

compacto uniforme, especialmente de los elementos empotrados. Por último, deberá" 

intensificarse la colaboración con las demás comisiones económicas regionales. 

31. Es de advertir también que la secretaría tiene el propósito de participar 

en el programa a largo plazo de acción internacional concertada que, para genera­

lizar la vivienda a bajo costo y los servicios comunales conexos, está elaborando 

el Grupo Mixto de Trabajo sobre Vivienda y Servicios Comunales Conexos del Comité 

Administrativo de Coordinación de conformidad con las decisiones pertinentes. 

del Consejo Económico y Social. 

Industrias y materiales 

32. El Comité de Industrias y Materiales de la CEE no se ha reunido por varios 

años, pero se llevan a cabo ciertas actividades relacionadas con la unificación 

de las condiciones de venta en las industrias mecánicas, con la maquinaria 
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agrícola y con la automatización. El informe sobre las consecuencias económicas 

de la automatización, redactado por relatores de la URSS y el Reino Unido en 

colaboración con la secretaría, pone de manifiesto varios problemas específicos 

derivados del desarrollo de la automatización y en particular aquéllos que se 

prestan a la colaboración intergubernamental en esta esfera de acción. Además 

de la labor que en materia de productividad han realizado los diversos comités 

de la CEE, se podrían hacer esfuerzos más sitemáticos e intensos para el fomento 

de la productividad en otras ramas de la industria. Aparte de la energía, del 

acero y de la madera, la Comisión no se ha ocupado aún en forma suficiente del 

aspecto básico de la industria y las materias primas en la economía europea y en 

especial de los bienes duraderos de consumo, de las industrias mecánicas, de los 

productos textiles usuales, de los productos sintéticos y de los tratados química* 

mente, sin olvidar las fibras artificiales y sintéticas ni el material plástico 

y los metales ligeros y no ferrosos. Si los gobiernos participantes están 

dispuestos a colaborar en el estudio de estos asuntos, dentro de la estructura 

de la Comisión, convendría examinar las tendencias actuales en la utilización 

de las fibras textiles en general y de las nuevas fibras sintéticas en particular; 

la modalidad del desarrollo de la producción, el comercio y la utilización de 

material plástico y su influencia sobre otros materiales; y las perspectivas de 

absorber los bienes duraderos de consumo en Europa. También valdría la pena 

estudiar la posibilidad de reducir los costos de producción de los principales 

artículos de las industrias mecánicas y de ingeniería eléctrica mediante una 

mayor unificación, la producción en masa y una especial'izáción internacional 

más intensa-'. Por último debería prepararse un balance de las existencias de 

materias primas para el conjunto de Europa, con vistas al futuro, teniendo en 

cuenta la importancia relativa variable de las materias naturales y sintéticas 

así como los adelantos técnicos. 

8/ En este aspecto merece citarse el caso de los vehículos automotores: pese 
a los planes de largo alcance que para el desarrollo industrial han empren­
dido los países de la Europa oriental, bien podría haber margen para expor­
tar automóviles de la Europa occidental a la Europa oriental. 

/-.. 
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Aceró 

33» Con respecto a la futura labor del Comité del Acero de la CEE debería reali­

zarse, al igual que en años anteriores, un esfuerzo deliberado para ayudar a los 

gobiernos a formular sus políticas nacionales mediante el análisis de las ten­

dencias y problemas de la industria a corto y a largo plazo. El Comité podría 

también sacar mayor partido de su índole paneuropea y de su interés por las acti­

vidades crecientes de las demás comisiones regionales en lo que se refiere al 

acero, y tratar de ampliar la colaboración técnica. 

34. Pocos son los países productores de apero que poseen recursos suficientes 

de todas las materias primas necesarias y, suponiendo que en los cinco próximos 

años siga elevándose la producción mundial de este producto, existen grandes 

posibilidades de colaboración internacional en la utilización eficaz de los 

recursos existentes y consiguientemente en la extensión del comercio de materias 

primas empleadas en la fabricación del acero, sobre todo el mineral de hierro. La 

labor del Comité, por lo que se refiere a las materias primas, ha sido hasta 

ahora limitada. Para las actividades futuras podría mantenerse una más estrecha 

colaboración con las demás comisiones regionales. Como se prevé la creación de 

nuevos centros de producción del acero en los países participantes y ya se han 

ampliado algunos de los existentes, y dado que la producción del acero exige 

fuertes inversiones, será preciso efectuar un análisis más completo de los cambios 

de mayor importancia ocurridos en los factores que determinan el emplazamiento 

de la industria del acero y de la relación entre los costos y ese emplazamiento. 

35, El Comité del Acero habrá de seguir siendo el centro donde se hagan análisis 

realistas de las perspectivas actuales y a largo plazo del mercado, tanto intra­

europeo como de ultramar; este último en colaboración con las demás comisiones 

regionales. Como parte de este trabajo deberán examinarse las causas de las 

pronunciadas fluctuaciones a corto plazo, especialmente las relativas aï volumen 

de las existencias, que caracterizan a la industria del acero y que pueden tener 

un efecto considerable para los programas de desarrollo a largo plazo. Un aspecto 

resultante del examen de las perspectivas del mercado será la evaluación de la 

magnitud en que el acero puede ser principalmente sustituido por otros productos. 

Al igual que en años anteriores, el análisis de la demanda de acero requerirá 

/... 
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que se estudien los problemas de las principales industrias consumidoras de 

acero; y las próximas encuestas versarán probablemente sobre las industrias de 

la construcción y de la ingeniería civil así como sobre la industria de la cons­

trucción de buques. Otro sector de creciente importancia es el, de los aceros 

^ de aleación y especiales, incluidos los aceros de baja aleación. Deberá por 

último prestarse más atención a ciertos problemas concretos de la industria del 

acero en los países europeos menos industrializados, como son por ejemplo la 

producción en pequeña escala, el empleo de fuentes de energía y de materias primas 

de baja calidad y la elección de programas de laminación y los tipos de talleres 

de laminar que se construyen. Todas estas cuestiones son también de indudable , 

interés para los países de otras regiones que están en vías de industrialización, 

y constituirán una base adecuada para colaborar en forma más intensa con las 

demás comisiones regionales. 

Madera^/ 

36. El programa del Comité de la Madera de la CEE se compone principalmente de 

medidas destinadas a establecer y mantener un equilibrio razonable entre la demanda 

y la oferta de productos forestales. Esto sé consigue en primer lugar con medi­

das encaminadas a estabilizar el mercado y, en segundo lugar, con una labor des­

tinada a lograr la utilización racional de los recursos forestales que existen 

en la región. 

37. En el curso del examen y evaluación, anuales del mercado de productos foresta­

les, el Comité establece un pronóstico sobre la oferta y la demanda que se prevén 

para el siguiente año. A fin de aumentar la eficacia y la utilidad que se per­

siguen, este examen - que desde hace poco abarca asimismo la madera para pulpa y 

la madera dura - podría incluir además la madera terciada, el cartón de fibra y 

las planchas de madera aglomerada. No debería en cambio dedicarse tanta atención 

a otros productos cuya importancia en el mercado va disminuyendo, como son, por 

ejemplo, los maderos para entibar. La inclusión de la madera dura en el estudio 

de los mercados plantea la cuestión de saber en qué forma las informaciones sobre 

los mercados pueden resultar útiles a los países insuficientemente desarrollados 

situados fuera de Europa que colocan en el mercado europeo un volumen cada vez 

£/ Véase la llamada 6 supra. /... 
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mayor de productos de la madera. Este asunto merece retener la atención del 

Comité. Para facilitar el análisis y la comprensión de las perspectivas del 

mercado, es preciso realizar una evaluación exacta de las tendencias a largo 

plazo de la producción y el consumo. Para esto habría que ampliar las series 

actuales de estudios sobre la utilización de la madera en sectores determinados 

(v.gr. vivienda, durmientes de ferrocarril y embalaje), extender los datos funda­

mentales que contiene el estudio de la secretaría denominado European Timber 

Trends and Prospects (publicado en 1953 y referente al período 1950-1960), y 

hacer llegar hasta 1970 el análisis de previsión. 

38. En vista de la creciente demanda de productos forestales, deberá estudiarse 

más a fondo la posibilidad de mejorar la utilización de toda la variedad de las 

especies y dimensiones de madera que existen en los bosques. Debe también con­

tinuarse la labor en materia de técnicas y productividad de la explotación fores­

tal. Esta actividad ha contribuido ya a aumentar el rendimiento y ha tenido 

repercusiones sobre los programas nacionales de investigación que han determi­

nado, por ejemplo, la creación de nuevos centros de investigación en Francia, 

Italia, el Reino Unido y Yugoeslayia. Let experiencia del Comité Mixto FAO/CEE 

sobre Técnidas de Explotación Forestal y Capacitación de Obreros Forestales 

(en colaboración con la OIT), que se ocupa de estos asuntos, ha resultado también 

útil para los países poco desarrollados de otras regiones. Entre las actividades 

futuras se debería incluir una ampliación de los estudios recientemente iniciados 

sobre la utilización racional de la madera y sus desechos. 

Comercio > > 

39. La reciente evolución registrada en el comercio intraeuropeo, así como en 

el comercio de Europa con otras regiones, ha estimulado a los gobiernos intere­

sados a celebrar consultas acerca de su política a este respecto. La disminu­

ción en el ritmo de crecimiento del comercio europeo; la aparición de zonas 

comerciales de preferencia dentro.de la región; la importante función del comercio 

en el desarrollo económico de los países europeos y de ultramar, y la reconsidera» 

ción de políticas y métodos comerciales que se está llevando a cabo en muchos 

países de Europa son algunos de los factores que aumentan las posibilidades de 

una útil colaboración dentro del marco de la Comisión, El Comité de Fomento 

/... 
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cel Comercio de la CEE ha cérvido como centro de carácter regional para discu­

tir las políticas y los problemas comerciales, para que los gobiernos interesa­

dos se consulten acerca de problemas comerciales concretos, para estudiar las 

mejoras posibles en los servicios comerciales (formas de pago, arbitraje, unifi-

- cación de los contratos de venta, seguros, protección de la propiedad industrial 

y simplificación y unificación de documentos comerciales) y para acumular 

conocimientos relativos a la organización y técnicas del comercio exterior. 

ko. En vista de los factores mencionados en el párrafo anterior y de la evolu­

ción favorable hacia una más amplia colaboración comercial, el Comité deberá 

ahora intensificar y ampliar su labor, sin dejar de ocuparse de problemas que 

hasta la fecha no se han examinado en forma sistemática desde un punto de vista 

paneuropeo. Los gobiernos podrían valerse del Comité para examinar la forma de 

ajustar sus políticas comerciales con vistas a crear mercados más amplios, para 

elaborar normas de comercio racionales aplicables al intercambio entre países 

con sistemas económicos diferentes, para enfocar convenientemente los problemas 

que presenta el financiamiento del comercio y para estudiar el modo de intensificar 

el comercio con otras regiones deseosas de acelerar su desarrollo económico. 

1*1. Habrá que dar mayor impulso a la labor que se relaciona con los aspectos 

legales de los problemas del comercio, al objeto de unificar las prácticas comer­

ciales y de constituir poco a poco un código do derecho comercial internacional 

fundado en las necesidades actuales. Deben establecerse condiciones generales 

de venta uniformes - que tengan en cuenta los intereses de vendedores y compra­

dores - para otros productos básicos de importancia comercial; deben intensifi­

carse los esfuerzos encaminados a mejorar los medios de arbitraje en la región; 

deben encontrarse soluciones para los problemas de seguros que son dignos de 

atención; y la labor recientemente iniciada para proteger los inventos técnicos 

y para unificar y simplificar los documentos comerciales debe girar en torno a 

los problemas prácticos que se prestan a una pronta solución y que pueden 

introducir mejoras considerables en lo que respecta al comercio y el crédito. La 

colaboración con otras comisiones regionales en cuanto al comercio es particular­

mente importante y debería ser objeto de más alta prioridad en lo futuro, ya que 

las actividades de las demás comisiones en este aspecto están cobrando mayor 

impulso y los problemas que plantea el comercio de las diversas regiones con 

los países europeos se van agudizando. 
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Transportes interiores 

42. El volumen del transporte de pasajeros en Europa ha aumentado, en los 10 

últimos años, en una proporción que oscila entre un % y un 10$ anual. También 

ha aumentado el volumen del transporte de mercaderías, que guarda una estrecha 

relación con la evolución de la economía y particularmente con el consumo de 

carbón y de combustible líquido. El transporte internacional de mercaderías 

por carretera, que era bajo antes de la guerra, va desempeñando un papel cada 

vez más importante en el comercio entre muchos países europeos. Han sido muy 

rápidos los adelantos técnicos de los transportes interiores; así como los alcan­

zados en lo que se refiere al equipo de transporte combinado. Las actividades 

del Comité de Transportes Interiores de la CEE pueden clasificarse asi: l) sim­

plificación de las formalidades en las fronteras para el paso de viajeros y mer­

caderías; 2) unificación, en la medida de lo posible, de los reglamentos nacio­

nales de carácter técnico para el tránsito por carretera y vías de navegación 

interior y preparación o revisión de reglamentos para el transporte inter­

nacional; 3) estudios económicos sobre política en materia de transportée; k) 

preparación de reglamentos comunes para el desarrollo dé los distintos medios de 

transporte; 5) conclusión de convenios relativos a las cuestiones jurídicas que 

plantea el transporte internacional; y 6) intercambio de información y estudios 

de carácter técnico. ' • -

43. En lo que respecta al primer punto es mucho lo'-que"ya~Be-"ha~logrado'y, 

aunque no debe desatenderse ésta actividad, es probable que se' vaya reduciendo. 

Con respecto a la segunda' queda mucho por hacer, a pesar de haberse obtenido 

resultados notables en relación con el material para carreteras y vehículos de 

transporte por carretera^ con los reglamentos de circulación por,carretera, con 

el transporte de productos perecederos y de mercaderías peligrosas-,' y con la 

autorización del transporte internacional por carretera; son lentos, en 

particular, los progresos que se alcanzan en la elaboración de reglamentos 

comunes de carácter económico y administrativo para el transporte internacional 

por carretera. Recientemente, el Comité decidió estudiar las posibilidades de 

establecer un sistema internacional único de vías de navegación interior. Los 

estudios económicos ya realizados han demostrado ser útiles y deberán 

/... 
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intensificarse. Para ello es preciso mejorar los datos estadísticos, sobre 

todo en lo que, se refiere a la circulación por carretera y al costo de los dis­

tintos medios de transporte* sin descuidar él costo de las vías. Esto.ha de. 

ayudar a los gobiernos a definir los elementos'de una política general de trans­

portes interiores económicamente sana, que permita reducir el costo total del 

transporte, y a convenir en una política/'dé"tarifas de transporte e impuestos 

sobre el transporte internacional¡'•'•'"Pára'-'facuitar él transporte internacional 

y reducir su costo es indisperisaable seguir estudiando tanto la preparación de 

reglas comunes para él desarrollo de los sistemas de carreteras y vías de navega- • 

ción .interior como la unificación del material rodante de ferrocarril. El 

desarrollo del transporte internacional obliga a concertar nuevos convenios 

para regular laa cuestiones jurídicas que puedan' surgir en relación con dicho 

transporte, cuando no están previstas por los: convenios en vigor." El Comité 

resulta también útil como centro para intercambiar información y analizar los 

nuevos hechos de carácter técnico, comercial y administrativo que guardan rela­

ción con los transportes interiores de los países participantes, en la medida 

en que tales intercambios o análisis no pueden realizarse adecuadamente por 

otros medios. • •'••• 

kh. El Comité de Transportes Interiores sólo se ha ocupado hasta ahora de los 

servicios de transporte por ferrocarril, por carretera y por vías de navegación 

interior, sin dedicar gran atención a los puertos marítimos. Debido a la irapor-

tancia que esos puertos tienen en relación con la política de transportes 

interiores, los gobiernos tal vez consideren necesario' examinar varias cuestiones 

relativas a la circulación..y operaciones portuarias en el grado en que afectan a 

los transportes interiores. Del mismo modo podría considerarse, si fuera nece­

sario, en estrecha colaboración con la Organización de Aviación Civil'Internacional 

y en consulta con las demás organizaciones internacionales"interesadas*' 

cuáles son los problemas.regionales que en materia de aviación civil se prestan 

a un estudio provechoso, dentro del marco de la CEE,especialmente en relación 

con otras formas de transporte. 



-218-

Lucha contra la contaminación de las aguas 

45. Es muy probable que la labor de la CEE en la lucha contra la contaminación 

de las aguas - a la que los gobiernos atribuyen cada vez más importancia desde 

el punto de vista de una actividad intergubernamental - continúe bajo la forma 

de una acción concertada en colaboración con los organismos especializados inte­

resados, y más especialmente con la Organización Mundial de la Salud y la 

Organización para la Agricultura y la Alimentación. Mientras los gobiernos Interesa­

dos no establezcan un sistema más estable, la misión de las secretarías corres­

pondientes deberá consistir sobre todo en colaborar con los gobiernos en la 

creación de órganos internacionales de lucha contra la contaminación de las aguas 

fluviales en las principales zonas de drenaje de Europa y en organizar el inter­

cambio de información y experiencia. 

CONSECUENCIAS PRESUPUESTARIAS Y FINANCIERAS 

46, Al examinar el costo eventual de los programas de la Comisión en los cinco 

años venideros, el Secretario Ejecutivo da por descontado que los gobiernos han 

de prestar su apoyo a una política que permita emprender aquellas nuevas acti­

vidades que sean posibles sin aumentar el presupuesto—'. El Secretario Ejecutivo 

tiene el propósito de mantener este principio y de hacer todo lo posible, 

con la ayuda de los gobiernos, por concentrar los esfuerzos en torno de los pro­

yectos de mayor importancia, por economizar los recursos y por terminar o aplazar 

aquellos trabajos cuyos resultados prácticos no resulten satisfactorios. El 

Secretario Ejecutivo espera que los gobiernos reconocerán la limitación de los 

recursos financieros de que dispone la secretaría y que seguirán ofreciéndole 

los servicios de relatores y expertos, sin costo alguno para las Naciones Unidas, 

cuando los solicite. Debe continuarse la práctica de encomendar a otras institu­

ciones y organizaciones apropiadas los. estudios que éstas pueden realizar con más 

eficacia, a fin de que una vez terminados sean sometidos a la consideración de 

los órganos competentes de la CEE. Sin embargo - pese a estos esfuerzos por 

realizar un volumen de trabajo cada vez mayor del modo más económico posible -

10/ En 1949, el presupuesto de la CEE llegó a su punto máximo de 1.149.000 
dólares y en él se previeron 174 puestos. Después fué reduciéndose gradual­
mente hasta llegar a 975.000 dólares en 1954 (155 puestos), y desde entonces 
se ha mantenido aproximadamente en el mismo nivel. En el presupuesto para 
1959 se prevén 152 puestos de plantilla. / 
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resulta ya evidente que con el programa actual de actividades y las necesidades 

a que ha de dar lugar será preciso agregar en el cuadro orgánico unos cinco 

puestos más, con el correspondiente aumento de personal en los servicios 

generales, incluidos los escribientes de estadística. También será preciso 

aumentar los fondos destinados a contratar consultores y personal supernumerario. 

47. Aparte de los previstos en el párrafo anterior habrá que tener en cuenta 

otros aumentos adecuados del presupuesto, cada vez que los gobiernos agreguen 

al actual programa de trabajo de la Comisión actividades que no puedan sufragarse 

de otra manera. 
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B. ACTAS RESUMIDAS DE LAS DELIBERACIONES DE LA COMISIÓN SOBRE 
) LOS ANTECEDENTES REUNIDOS POR EL SECRETARIO EJECUTIVO 

(E/ECE/347) PARA LA EVALUACIÓN QUE DE LOS PROGRAMAS DE 
1959/1964 HARÁ EL/SECRETARIO GENERAL 

i) Actas resumidas de las deliberaciones sobre el apartado b), 
tema 10 del programa 1/ 

Apartado b), tema 10. Antecedentes para la evaluación que de los programas 
de 1959/64 (E/ECE/347) hará el Secretario General „ .,' 

" El PRESIDENTE propone a la Comisión que examine el documento E/ECE/347. 

El Sr. TUOMIOJA, Secretario Ejecutivo, manifiesta que la secretaría de la 

Comisión ha preparado el documento E/ECE/347 con.objeto de contribuir a la 

evaluación que hará el Secretario General de la amplitud, el alcance, las 

tendencias y el costo del programa ordinario que las Naciones Unidas han de 

cumplir en materia económica, social y de derechos humanos de 1959 a 1964, Como el 

documento ha sido preparado por la Secretaría directamente, no es necesario que 

la Comisión tome una decisión al respecto. Sin embargo, el Consejo y el Secretario 

General conocerán con gusto las observaciones de los miembros y la Secretarla les 

prestará toda la atención que merecen. Las observaciones constructivas y 

provechosas hechas por las delegaciones en la Comisión y sus comités han sido 

muy útiles a la Secretaría para preparar los antecedentes. 

Supone que la Comisión, como se indica en el párrafo 3 de E/ECE/347, deseará 

que tales opiniones se incluyan en su informe al Consejo Económico y Social 

en su 28? período de sesiones. 

El Sr. SAVINI (Italia) recomienda que al decidir sobre el programa de trabajo 

la CEE se atenga a un criterio de estricta economía. Deben continuarse los 

estudios relativos a la evolución de tendencias económicas o al análisis del 

curso de los factores que rigen la actividad económica. Además, fuera del consumo 

y comercio exterior, la CEE debe ocuparse en distribución y comercialización, 

y relación entre la demanda y los precios. Antes de emprender otras actividades 

y para que el trabajo tenga un fundamento sólido, es menester adquirir un 

11/ Actas resumidas E/ECE/SR.l4/20 y 21. 

/... 
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conocimiento cabal de esos aspectos de la economía de cada país. Por lo que a 

investigación y estadísticas se refiere, advierte que no debe acometerse ninguna 

tarea que repita trabajos de otros países o de la Oficina de Estadística de las 

Naciones Unidas. 

Estima que el Comité de Problemas Agrícolas debe ocuparse especialmente en 

la probable evolución de la producción agrícola y de la demanda de productos 

alimenticios en Europa, para que los planes de producción concuerden con las 

posibilidades que ofrezca el mercado. En lo posible, las investigaciones deben 

referirse al mismo período en cada país y habrá que unificar los métodos para que 

los datos puedan compararse satisfactoriamente. Reconoce el valor de la 

documentación presentada por los tres comités que tratan de cuestiones de energía, 

pero, no obstante, le parece prematuro que haya en i960 una reunión de expertos 

de gobiernos en materia de energía e innecesarias las reuniones periódicas sobre 

el tema. 

El Comité de la vivienda debe dedicarse al estudio de aspectos económicos, 

progresos técnicos y medios de reducir los costos. Conviene que procure aumentar 

su documentación y fomentar las relaciones entre los especialistas. Como 

las actividades del Grupo de Trabajo Especial sobre Maquinaria Agrícola del 

Comité de Industrias y Materiales no son más que una repetición de las del Grupo 

de trabajo sobre la Mecanización de la Agricultura, que depende del Comité de 

Problemas Agrícolas, habrá que disolver el Grupo de Trabajo Especial. La 

investigación de las fibras plásticas y sintéticas, propuesta por algunas 

delegaciones, atañe a una industria privada poco dispuesta a divulgar sus 

conocimientos técnicos; por eso es muy poco probable que la CEE pueda hacer algo 

en estos momentos para estimular la coordinación en ese terreno. El Comité del 

Acero ha escogido los tres campos de actividad siguientes: asistencia a los 

gobiernos en la preparación de una política nacional; incremento del comercio de 

materias primas; y utilización complementaria de plantas e instalaciones 

siderúrgicas. Pero la delegación de Italia juzga que los fabricantes de acero 

mirarán con recelo toda tentativa del Comité por ingerirse en la preparación 

de programas. 

/... 
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La delegación dé Italia apoya las propuestas del Comité* de la Madera y 

felicita al Comité" de Fomento del Comerció por su empeño en estimular el comercio 

europeo. Con sus medidas de liberalización el Gobierno italiano ha dado pruebas 

del interés que tiene en el desarrollo del comercio europeo, 

El Sr. TESORO (Estados Unidos de América) cree que el Secretario Ejecutivo 

procede acertadamente al tratar de obtener de los gobiernos juicios positivos 

sobre el programa, porque no es fácil hacer pronósticos a largo plazo; la crítica 

que hará la delegación de los Estados Unidos será de carácter positivo. À1 

propio tiempo, estima que las observaciones relativas a la evaluación del programa 

no deben interpretarse como aprobación explícita de un nuevo rumbo o programa de 

trabajo que se prolongue más allá de i960. El Gobierno de los Estados Unidos 

apoya enteramente la recomendación del Secretario Ejecutivo de seguir perfeccionando 

la investigación fundamental y la reunión de estadísticas, y vé con agrado el 

crecimiento paulatino de información estadística sobre Europa oriental que, según 

se espera, ha de continuar, con lo que se tendrá un excelente puntó de partida 

para el correcto análisis de toda la situación europea. No obstante; "confía 

en que la decretaría no repetirá los análisis que ya hacen otras organizaciones, ' 

Los Estados Unidos, como otros países occ¿dentales, tienen como basé esencial 

de su economía la empresa privada y, sin quitar importancia a la función dé Ids 

gobiernos, creen que debe reconocerse cómo ha contribuido la empresa privada a 

elevar el nivel económico del habitante dé los ptísés occidentales, éor esto 

la delegación dé los Estados Unidos lamenta, deplora, que en el párrafo 29 del 

documento no se haga referencia al importantísimo papel qué desempeña la Iniciativa 

privada en la constricción de viviendas en IdsJ países occidentales. • 

Es problemático que con él inactivo Comité de Industrias y Materiales pueda 

la CEE hacer algún trabajo útil en proyectos relativos a industrias. En casi 

todos los países occidentales là industria está en manos de particulares, de modo 

que es casi nula la probabilidad dé acción oficial en lo qué atañe al canje de 

información técnica, normalización, etc. • - •''•'•:;:/ 

En cuánto á la cooperación interregional, él orador creé qué la obligación ; 

de estimular el intercambio de ideas corresponde al Consejo Económico 'y Social* 

y que también éste debe encargarse, y no cada comisión, de preparar programas 

coordinados sobre la base de las recomendaciones hechas por las comisiones 

regionales. 
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Hubiera preferido que el Secretario Ejecutivo reconociera con mayor firmeza 

que algunas actividades, presentadas como de competencia de la CES, corresponden 

más bien a otras organizaciones, sobre todo a los organismos especializados. Por 

ejemplo, le habría gustado que al examinarse el problema de la productividad en 

la página 15, se hiciese referencia a las actividades de la Organización 

Internacional del Trabajo, el Programa de Asistencia Técnica de las Naciones Unidas 

y el Organismo de Productividad Europea. Tal vez fuese preferible, asimismo, 

que personal de organismos especializados y del Programa de Asistencia Técnica 

de las Naciones Unidas se encargase de componer la proyectada lista de expertos; 

más aún, objeta que la CEE acometa proyectos que incumben a la asistencia técnica. 

En lo tocante a la energía y, sobre todo, al petróleo,, la administración 

común de las empresas de energía nuclear y la explotación del Danubio para fines 

múltiples, la delegación de los Estados Unidos vacila en aceptar el alcance de las 

proposiciones del Secretario Ejecutivo. Por lo que atañe al fomento del comercio, 

estima que las normas relativas* a la competencia lícita, a las nuevas maneras de 

facilitar el finaneiamiento del comercio en general y el comercio interregional 

en particular, son cuestiones todas que incumben a otras organizaciones tales como 

el Acuerdo General de Aranceles Aduaneros y Comercio (AGAAC), el Banco Internacional 

de Reconstrucción y Fomento y el' Consejo Económico y Social y no al Comité de 

Comercio de la CEE, cuya tarea principal consiste en estudiar qué obstáculos se 

oponen al comercio entre los países miembros de la CEE. En lo concerniente a los 

transportes interiores, su delegación estima que las proposiciones del Secretario 

Ejecutivo sobre ampliación del trabajo de la CEE en lo relativo a aviación civil 

y puertos marítimos duplicarían la labor que realizan otras organizaciones 

internacionales. 

Finalmente, opina que no es inevitable tener por única conclusión posible, 

como supone el Secretario Ejecutivo, que las necesidades económicas, problemas 

y cambios institucionales de años venideros lleven a intensificar las activi­

dades de la CEE. Es posible que el desarrollo de las organizaciones subregio-

nales en Europa lleve a un intenso estudio de muchos temas en que ahora se 

ocupa la Comisión, de suerte que quizá convengo, que ésta examine nuevamente 

su programa de trabajo, a fin de eliminar cualquier duplicación a ese respecto. 

El papel que mejor corresponde a la Comisión es el de señalar a la atención de 

toda la región los estudios y actividades de las organizaciones súbregionales y 
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el de emprender análisis económicos globales de la situación económica de Europa 

partiendo de la base de la información que proporcionen dichas organizaciones. 

El Secretario Ejecutivo ha subrayado que es necesario armonizar las políticas 

surgidas del desarrollo de las organizaciones subregionales, lo cual apenas si 

será posible, salvo en ciertas materias técnicas, mientras subsistan las grandes 

diferencias políticas y económicas entre la Europa occidental y la oriental. 

La delegación de los Estados Unidos espera que en el informe de la Comisión 

al Consejo se resumirán sus observaciones y las de otras delegaciones a fin de 

señalarlas a la actuación del Consejo Económico y Social. 

ElSr. WINTER (República Federal de Alemania) considera que en los 

párrafos 6 a 10 se hace una reseña exacta de cómo han cambiado los problemas 

relacionados con la situación económica de Europa. ' Por tanto, acoge complacido 

la intensificación del trabajo de la CEE en materia de investigación fundamental, 

y sobre todo, el análisis objetivo de los hechos y las tendencias a largo tiempo 

en materia económica; no se debe hacer hincapié en los cálculos relativos al 

próximo quinquenio. La delegación de la República Federal de Alemania reconoce 

que los gobiernos deben prestar mayor atención al desarrollo de cada país dentro 

-del marco de las relaciones y necesidades económicas mundiales y acoge complacido 

todos los estudios y publicaciones de la Secretaría que contribuyan a lograr-tal 

objetivo. 

El Sr. HLOCH (Checoeslovaquia) dice que su delegación ha tomado nota de las 

necesidades y aspiraciones de los países europeos según las han expuesto los 

representantes de éstos, pero que los programas técnicos apremiantes requieren 

una cooperación económica de vasto alcance. Se ha hecho referencia a la necesidad 

de prestar ayuda a ciertos países mediante esfuerzos conjuntos si es que se desea 

alcanzar cierto equilibrio, especialmente en lo tocante a programas técnicos. 

Hay evidente necesidad de una planificación a largo plazo y de facilitar la manera 

de que el Secretario Ejecutivo la ponga en práctica a fin de que con el trabajo 

de la Comisión se logren los propósitos previstos. No es posible adoptar una 

actitud y atenerse rígidamente a ella durante varios años. Es necesario examinar 

los, lineamientos generales de un programa para los seis años siguientes y dejar 

que los detalles se definan más adelante. Pero, en términos generales, el 

programa ha de satisfacer las exigencias de los países pertenecientes a la CEE 

y el Gobierno de Checoeslovaquia hará todo cuanto pueda pora ponerlo eíí practica. 
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El Sr. OSTROVSKY (República Socialista Soviética de Ucrania) estima que el 

Secretario Ejecutivo ha interpretado acertadamente los propósitos de la Comisión 

y que la actividad central de la CEE debe consistir en examinar las tendencias 

económicas a fin de incrementar la cooperación regional, el intercambio de 

información industrial, científica y técnica y la organización de viajes de 

estudio. 

Debe prestarse mayor atención al problema del incremento de la demanda 

de energía en Europa y la delegación de Ucrania apoya la sugestión de realizar 

reuniones periódicas de expertos oficiales en la materia. A principios de i960 

debiera celebrarse una segunda reunión con ese propósito. 

Su delegación propone que se someta a la Secretaría un nuevo programa de 

trabajo para los órganos auxiliares de la Comisión para los años de 1959 a 196%; 

en el artículo k se ha hecho referencia a algunos de los problemas concretos que 

ello entraña. 

El Sr. van ASCH van TíUCK (Países Bajos), se refiere a los párrafos 12 a 19 

(Estadísticas e investigación básicas) de la colaboración del Secretario Ejecutivo 

y dice que aunque aprecia el alto nivel científico, la integridad y la utilidad 

del informe, se pregunta si no es mejor que el trabajo en materia de investigación 

económica que llevan a cabo los diversos organismos de las Naciones Unidas se 

concentre más en lo futuro que en lo pasado. Los estudios de postguerra relativos 

al pasado reciente han sido de suma utilidad para dar nueva orientación a las 

economías dislocadas por la guerra, pero como esa etapa ha sido superada ya, 

cada estudio tiene un valor marginal decreciente y el orador estima que los estudios 

futuros deben referirse a las tendencias nuevas de mayor importancia. De esta 

manera, se reducirían el alcance y el volumen de los estudios, liberando así 

recursos que podrían utilizarse mejor para la elaboración de pronósticos sobre 

la demanda. Ya se ha procedido en esa forma en los estudios sobre cuestiones 

de política que figuran en los Estudios Económicos Mundiales y en estudios de 

la Comisión sobre Comercio Internacional de Productos Básicos. Aunque está de 

acuerdo con el representante de Francia en que nadie puede pronosticar con 

certidumbre, no comparte la reserva general de aquel representante respecto 

al trabajo relativo a posibilidades futuras. 

A.. 
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Su delegación tiene algunas, reservas que formular respecto á,la evaluación 

del programa, sobre todo al párrafo 27 (Problemas generales de energía); 

párrafo 32 (industria y materiales), párrafos kO y kl (Comercio) y párrafo hk 

(Transportes interiores). No está seguro de que algunos de los problemas a que 

se hace referencia deban figurar en las evaluaciones quinquenales;, los puertos 

marítimos y la aviación civil, por ejemplo, no cuadran con el concepto de 

transportes interiores, según los definen los órganos competentes de las 

Naciones Unidas., 

.„..,.., El Sr. MAKIEDO (Yugoeslayia) manifiesta que su delegación apoya en general 

el programa que propugna el Secretario Ejecutivo. Se han elegido con acierto 

las cuestiones que han de tratarse. La delegación de Yugoeslavia tiene la 

certidumbre de que una segunda reunión, de expertqs en materia de problemas de la 

energía daría resultados benéficos para uno de los sectores más importantes de 

la economía europea. La preparación de un programa que habría de llevarse a cabo 

en el curso de cinco.años constituye un notable progreso, pues simplificará la 

tarea de la Comisión y le,permitirá racionalizar su trabajo. Felicita al Secretario 

Ejecutivo y a la Secretaría por el trabajoTque han realizado. ...,..,. 

, , El Sr. .HOBOSZKIEWICZ (Polonia) se complace, en tomar nota de.que parece haber 

como está de la necesidad de ampliar la cooperación europea, la delegación de » 

Polonia aprueba las recpmendaciones que figuran en el documento E/kÇE/347 sobre. ; 

intercambio de información relativa a experiencia en materia de. producción;e 

información científica y técnica; aprueba también las sugestiones relativas al 

fomento de, las relaciones comerciales. Como ya,lo ha declarado, no se opone.a ,, 

los estudios sobre tendencias económicas, pero juzga que dichos.estudios deben , 

ser de, alto nivel y que ciertos temas deben tratarse por separado y en detalle. 

Quisiera que la Comisión emprendiese estudios sobre los países insuficientemente 

desarrollados y sobre la. tendencia del comercio, europeo con ellos. Una, segunda 

reunión de expertos en materia de problemas dé energía sería útil y las proposioio&es 

corresponden^ m e M o e n ^ a ^ ^ ^ -,:',.,.-..;., 

LaSecretaría ha hecho algunas sugestiones interesantes sobre «1 trabajo 

de los Comités de Vivienda, Transportes Interiores e Industrias y Materiales, 

La Comisión no siempre ha atribuido importancia suficiente a la cuestión de las 

/.-
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materias primas industriales; debe estudiar las posibilidades que ofrecen productos 

nuevos, tales como los plásticos y las fibras artificiales. La delegación de 

Polonia comprende las dificultades que al respecto pueden surgir en los países 

cuya economía se funda én la empresa privada, pese a lo cual considera posible 

lograr una cooperación estrecha. 

El programa de cinco años no debe considerarse como un plan inmodificable, 

sino más Men como un bosquejo general del trabajo futuro de la Comisión que 

deja a la Secretaría latitud suficiente para completarlo en detalle. 

El Sr. IACHARRIERE (Francia) pregunta qué enmiendas se propone introducir 

la Secretaría en el programa proyectado habida cuenta de las observaciones de las 

varias delegaciones. 

En cuanto a la situación jurídica del programa de 1959 a 1964, no debe 

considerarse que el plan tenga carácter obligatorio, en el sentido que suele 

darse a la expresión "plan quinquenal" ni tampoco que constituya un acuerdo a 

largo plazo celebrado entre los miembros de la Comisión. La cuestión consiste 

en saber qué se proponía el Consejo Económico y Social cuando pidió una evaluación 

a la Secretaría. Si se trata simplemente de indicar tendencias, basta con el 

documento que se está examinando; si, por el contrario, se trata, con fines 

presupuestarios, de calcular futuros gastos, debe agregarse un estado de cuentas 

más detallado. 

La Secretaría debe concentrar ahora su atención en la documentación y procurar 

darle el carácter más comprensivo posible; los miembros de la Comisión deben tratar 

de trabajar en común en determinados proyectos; debieran empeñarse especialmente 

en la campaña contra el insuficiente desarrollo dé ciertos países de Europa y 

del resto del mundo. Al ejecutar esas tareas, la Comisión facilitará en gran manera 

el trabajo del Consejo Económico y Social. 

El Sr. TUOMÏOJA (Secretario Ejecutivo) explica que el documento está destinado 

a formar parte de la evaluación qué bagá el Secretario General de la amplitud y 

el costo de todos los programas de las Naciones Unidas en materia económica, !~' 

facial y de derechos humanos. Está ya en poder del Secretario General y, junto 

con otras partes de la evaluación, el Secretario General lo someterá al Consejo 

Económico y Social en el próximo período de sesiones de este órgano. La Comisión, 

por lo tanto, no puede introducir cambio alguno en el documento, que sólo le ha 

/ . . . 
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sido sometido con, pbjeto df recoger las opiniones de los gobiernos, miembros. Es^s 

opiniones se comunicarán al. Consejo,Eepno*micp y Social por medio de las actas 

resumidas,, y el Consejo sin duda, 3j3sap;r|cia^á en todo su valor, 

En cuanto a los aspectos financieros y a las repercusiones presupuestarias 

de la evaluación, el orador no puede hacer ptra cosa que remitir a la Comisión 

al párrafo 46 del documente», 

El Sr, EAQZONI (Hungría) opina que después de oíy la explicación del Secretario 

Ejecutivo;,la-tarea de. las, delegaciones.resulta, clara. Se, Pide a, Ips/reprèsen-

tant^s de,lps,jgpb^erj;p9 que expresen su opinión sobreseí documento que .les, ha, sidp. 

presentado y el orador espera que sus opiniones, al igual que las de otras delega-, 

ciones serán transmitidas al Consejo Económico y Sociali 

Su delegación estima que las ¡propuestas que figuran;en la evaluación están 

en armonía, con.las atribuciones.de la Comisiónj, cuya principal tarea consiste en 

fomentar y mejorar las relaciones económicas entre los países europeos» A medida.... 

que avance el trabajo de la CEE y que ésta se ocupe en grandes problemas de interés 

general para toda, Europa,.más, necesario ,será contar, con una evaluación del programa, 

que sirva do orientación en años venideros» Las secciones de la evaluación que 
se refieren a 1% .energía,,, la.industria, y los,, problemas del comercio tienen 

particular importancia. . ; 

,..,,.., Lord G^SF^^^ino Unido) 5dice,que evidentemente el Secretario Ejecutivo no 

propone.ningún^cambip; inusitado en la pauta,.derrabajo.que sigue la Comisión. La, 

delegación del Reino. Unido, ha manifestado ya la conveniencia de. que .el trabajo. de 

la Comisión se desarrolle en armonía con,los deseos de la, mayoría de sus miembros, 

en, forma,,,tal que, pueda ocuparse, en cuestiones de actualidad de evidente importancia. 

Esta forma de abordar la cuestión concuerda con el principio de la,concentración • 

en problemas,-urgentes,,tantas, veces aconsejado a órganos de las Naciones Unidas 

por el Consejo, Económico y Social y por la Asamblea General. 

El Secretario Ejecutivo, ha llegado a la conclusion,de.que, como consecuencia ,., 

de los importa,nt.es, acontecimientos ocurridos en las economías de los,países 

europeos, en el curso,de,los últimps años, la Comisión y sus órganos subsidiarios 

deb.en .modificar su, enfoque e intensificar,;sus actividades. Los acontecimientos ,.. 

ocurridos han dado lugar a complejos prpblonias aun en las relaciones entre los 



-229-

países de Europa occidental entre los que hay acuerdo general, respecto a las 

normas que deben regir en el comercio; es evidente, además, que las dificultades 

con que se tropieza para resolver los problemas del comercio entre la Europa 

oriental y la Europa occidental son mucho mayores. No obstante, el orador no 

está convencido de que sea necesario un cambio radical en las actividades ni en 

el programa de la Comisión. 

El orador está de acuerdo, sin embargo, en que es esencial conocer y 

comprender los acontecimientos económicos en su contexto internacional. Es preciso 

intensificar el trabajo de la Comisión en este terreno. La reunión especial scbre 

el comercio entre los países del este y del oeste que ha de celebrarse en junio 

es un progreso importante en ese sentido y el orador espera que servirá para 

estimular a los gobiernos a tener en cuenta los intereses de otros cuando den 

forma a su política económica. 

La delegación del Reino Unido acoge con satisfacción las propuestas que 

aparecen en los párrafos 12 a 19 de la evaluación. Sin apoyar cada una de ellas 

én particular, el orador aplaude el propósito de la Secretaría de proseguir y 

profundizar sus estudios sobre el desarrollo económico de Europa y sobre la forma 

como dicho desarrollo influye en Europa. No está seguro de que los estudios sobre 

las tendencias económicas a largo plazo deban referirse a Europa en general o a 

cada uno de los países de ese continente. Como ya lo ha indicado, las dificul­

tades con que se tropieza para hacer comparaciones entre el desarrollo alcanzado 

por las diferentes partes de Europa son poco menos que insalvables. Además, si 

los estudios suponen el trabajo con "modelos econométricos" el orador duda de que 

una secretaría internacional esté en condiciones de hacerlo. Es posible que a 

la Secretaría le resulte impracticable utilizar el trabajo ya realizado en algunos 

países y que le resulte difícil realizar por sí misma dicho trabajo. 

En el documento del Secretario Ejecutivo también se hace referencia a la 

especialización en Europa y a las consecuencias que ella tiene en el campo de las 

inversiones. La especialización depende en parte de que se disponga de recursos 

locales y en parte de la libertad para que los productos de la especialización 

salgan de los lugares de manufactura y lleguen a los mercados. A medida que se 

reducen las barreras comerciales artificiales, la producción tiende a concentrarse 

/„. 



-230 

en el lugar donde sea más eficaz. Se trata de una tendencia que debe estimularse 

salvo en unos pocos lugares, donde tienen importancia los factores sociales 

especiales o de otra índole, Pero en Europa occidental las consecuencias 

provienen de las operaciones de la economía mercantil y el orador duda de que 

en tales circunstancias sea provechoso el pensar y planificar a priori sobre la 

especializa ción. 

Todos los temas en que posiblemente ha de ocuparse la Conferencia de 

Estadígrafos"Europeos en los cinco años venideros parecen importantes y de 

particular interés él perfeccionamiento de indicadores sobre estados actuales y 

para previsiones, Un programa semejante entrañaría gran cantidad de trabajo 

tanto para la Secretaría como para las direcciones nacionales de estadística y 

quizá el plazo de un quinquenio resulte demasiado corto para llevarlo a cabo. 

Se ha hablado de la posibilidad de elaborar pronósticos a mediano y a largo 

plazo sobre la evolución de mercados, en vez de hacerlos sólo a corto plazo. 

Los pronósticos a mayor plazo pueden ser sumamente importantes y algunos comités 

los han iniciado ya. Pero esos pronósticos dependen da tantos factores variables 

que es preciso obrar con suma cautela al prepararlos y aplicarlqs. 

En diversas ocasiones sé ha: hecho referencia a la intensificación de la 

cooperación con las otras comisiones económicas regionales» Sin embargo, no debe 

permitirse que dicha cooperación llegue a desarrollarse en forma tal que obligue 

a la Comisión a asumir tareas y obligaciones, que atañen antes que a ella, al 

Consejo Económico y Social' y a otros órganos de las Naciones Unidas. 

A juicio"de la delegación del Reino Unido, es desacertada toda sugestión de 

que la Comisión se ocupe en los problemas del transporte aéreo, ya que la OACI 

ha tomado* todas' las' providencias necesarias para que se efectúen consultas sobre 

la materia. Esto,sin 'embargo, no quiere decir que el Comité de Transportes 

Interiores no deba tener en cuenta las repercusiones del transporte aéreo» 

El orador felicita al Secretario Ejecutivo por la forma realista pero esti­

mulante como ha abordado lá evaluación del programa. El Secretario Ejecutivo 

recomienda el incremento orgánico regular de las actividades da la Comisión 

contrapuesto a un fondo de circunstancias económicas variables. Es muy probable 

que en cinco años aquel fondo haya cambiado tanto que ya no vengan al caso las 

/... 
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consideraciones en que se funda el documento actual, de suerte que entonces 

parezcan más oportunas otras actividades» Pero si la Comisión se atiene al 

principio de desarrollo orgánico flexible que propone el Secretario Ejecutivo,. 

podrá prestar su apoyo a las normas sobre concentración de actividades que deben 

servir de base a todo su trabajo. 

El Sr. BORISOV (Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas) observa que la 

evaluación de los cinco años del programa que hace el Secretario Ejecutivo se 

basa en que el trabajo de la Comisión se aplicará cada vez más al empeño de 

ampliar aún más la cooperación en la esfera de le, producción, el consumo y el 

comercio. Tal actitud coincide con los intereses de los miembros y hay que mante­

nerlo invariablemente, 

La delegación de la URSS opina que el material que lia de servir de base para 

dar forma final a los programas anuales de trabajo de la Comisión y de sus 

órganos ha sido preparado en forma muy satisfactoria y merece la aprobación de 

la Comisión. Conviene que al concluir la preparación del programa anual de 

trabajo de la Comisión se dispongan las cosas de manera que sea posible substituir 

unos temas con otros que, con el transcurso del tiempo, resulten más urgentes. 

El fin último debe consistir en fomentar la ampliación de la cooperación 

paneuropea en lo económico, científico y técnico. El programa de cinco años debe 

proporcionar una estructura suficientemente flexible como para que, llegado el 

caso, pueda adaptárselo a la consideración de los problemas con que los miembros 

hayan tropezado con motivo de la ampliación de la cooperación regional. Las 

propuestas presentadas por su delegación en el actual período de sesiones han 

sido redactadas teniendo en cuenta esas consideraciones. 

Varios de los oradores precedentes han prestado considerable atención a 

asuntos referentes a la labor de investigación de la Comisión, Se ha sugerido 

que se recojan más informaciones estadísticas de toda clase y que la Secretaría 

se dedique al trabajo exclusivamente analítico, Pero a la delegación de la URSS 

no sólo le interesa el análisis teórico de la situación económica de los dife­

rentes países sino también los aspectos prácticos de ella. A su juicio, el 

propósito primordial de las investigaciones económicas de la Secretaría debería 

consistir en hallar nuevos medios de ampliar la cooperación económica europea como 

medio efectivo de fomentar el desarrollo económico de los países de Europa y de 

mejorar las relaciones económicas entre los miembros de la Comisión. 
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Se ha s"2^ído q-^ el trabajo g,n« o%3 den.tr? de la ©ef3?a d<= frsipctencia del 

Comité de Industrias y Materiales es de dudosa utilidad en los países de Europa 

occidental y los Estados Unidos de América, pues los gobiernos sólo desempeñan 

allí un papel insignificante en lo que se refiere al intercambio de información 

y normalización técnicas y dado el régimen de empresa privada y libre competencia 

no hay posibilidades de cooperación al respecto en la CEE» La delegación de 

la URSS está en desacuerdo con ese argumento y tiene la certidumbre de que si los 

representantes de los círculos industriales y comerciales de aquellos países se 

asocian al trabajo de la Comisión en el entendimiento de que los intereses de sus 

países se protegen ateniéndose al principio de reciprocidad, la cooperación en la 

Comisión se ampliará en escala no menor de lo que se ha extendido en otras ramas 

de la actividad económica. 

También se ha afirmado injustificadamente que parte del trabajo que se 

propone incluir en el programa de la Comisión es de alcance excès i yo o que es de 

la competencia de otras organizaciones tales como el Organismo de Productividad 

Europea, el AGAAC y los grupos subregionales occidentales, de difícil acceso aún 

para los países occidentales. La delegación de la URSS comprende muy bien por qué 

se aducen semejantes argumentos. Según los argumentos aducidos por el represen­

tante de los Estados Unidos, la, mejor manera de que progrese- el trabajo de la 

Comisión consiste ten eliminar del programa todo problema cuya solución se facilite* 

aun en mínimo grado, si se lo considera desde el punto de vista regional. La 

actitud negativa .que asume la delegación de los Estados Unidos explica por qué 

ese país, por lo> general*no está representado por expertos en los órganos de la 

Comisión, No es nada convincente el argumento de que la diferencia entre los 

regímenes económicos de la Europa oriental y la occidental constituye un obstáculo 

insalvable para el trabajo .provechoso'de la ̂Comisión. Esa diferencia no ha 

impedido.la cooperación de países de regímenes económicos y políticos distintos 

en circunstancias incomparablemente más arduas. 

La delegación de la URSS desea que en el informe anual al Consejo Económico 

y Social se consignen no sólo las exposiciones de las delegaciones sobre el 

apartado, b) del tema 10, sino que además, se agregue, como anexo, el 

documento E/ECE/347. 

http://den.tr
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El Sr. GAL (Rumania) dice que su delegación está de acuerdo con las ideas 

fundamentales de la evaluación que el Secretario Ejecutivo ha hecho del programa 

y se dispone a ratificar los proyectos constructivos que se consignan en ella. 

Sin embargo, se opone a la propuesta de que se restrinjan las actividades 

del Grupo de Trabajo sobre Electrificación Rural. 

EL PRESIDENTE observa que se ha tratado extensa y pormenor!zadamente del 

apartado b) del tema 10 y que resultará difícil resumir las deliberaciones 

en el informe de la Comisión al Consejo Económico y Social. Por eso propone . 

que se tome la medida excepcional de anexar al informe las actas resumidas de 

las deliberaciones, y el documento E/ECE/347, de modo que el-Consejo disponga de 

una información completa. 

El Sr. HAYTA (Turquía) opina que convendría anexar al informe de la Comisión 

no sólo las actas resumidas de las deliberaciones sobre el apartado b) del tema 10 

sino también todas las demás relacionadas con el asunto, a que se han. referido 

varias delegaciones, la de Turquía entre ellas, al examinar el tema 3» 

El PRESIDENTE responde que, como es corriente, se anexarán al informe las 

actaF resumidas de todas las deliberaciones pertinentes. 

La proposición del Presidente queda aprobada. 

ii) Pasajes de actas resumidas de las deliberaciones sobre la labor de la 
Comisión considerada en conjunto (tema 3 del programa) 

El Sr. RLOCH (Checoeslovaquia) (E/ECE/SR,14/2) 

",., Al examinar cómo ha cumplido su tarea la Comisión, debe recordarse 

un punto importantísimo, o sea, el alto nivel a que ha llegado el desarrollo 

industrial, que es la base de una amplia cooperación entre países y, al mismo 

tiempo, hace que parezca anticuado el desarrollo económico de estrecho tipo 

nacional. La necesidad objetiva de cooperación europea tropieza con los 

obstáculos que le oponen las tentativas de fragmentar a Europa en grupos 

reducidos de países, medida retrógrada que impide examinar los problemas en 

común y traba el progreso económico, porque destruye la confianza y la 

estabilidad. El remedio consiste en desarrollar el comercio paneuropeo a 
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largo plazo; en lo que se refiere al programa de trabajo a largo plazo, la 

Comisión dêbé considerar cuál es la contribución que sus órganos pueden aportar 

a tal fin, ..T. in,o-, •<;:. .//-, %. " ' .u. ;••••„;... 

Los diferentes comités hah real!zado hasta ahora mucho trabajo útil y con 

buen éxito, sobre todo en lo que toca a las relaciones"entre expertos, 

intercambio dé experiencias, etc.; pero se ha descuidado algo ciertos sectores 

económicos principales;4Ündustrias mecánicas; por ejemplo r aunque se han 

obtenido buenos resultados en lo tocante.a.vivienda; agricultura y otros 

sectores y sé ha mantenido la odoperación, con buen éxito^ con otras comisiones 

económicas regionales.-" En: lo futuro, el objetivo fundamental; debe ser el 

concentrarse en los.problemas fundamentales de cooperación,económica y comercial 

pañeuropea. • -»".'./. 

En.m&tériá de'óoopéraoiónintérhacionál europea ha llegado a un punto 

crítiéO. Podría haberse dicho lo mismo 10años^ atrás, pero ;là "guerra fría" 

ha empeorado el estado de oosas. La política de "guerra fría" ha perjudicado 

las relaciones comerciales entre diversas.partes de Europa y continuará 

perjudicando a los que la= promoviéron.s.Esi:un problema criticó que ; confrontan 

todos los países de Europa. El\yplúmen del;/comercieúent^el. esteíy el oeste, 

por ejemplo, está lejos de ser lo que debiera y apenas hay esperanzas de que 

mejOré'miéhtras predominé él vièjdëspÎritU) tanequivocado; Debe hacerse 

cuanto sea posible por desechar ese espíritu y fomentar las relaciones 

comerciales entre todos los países. La mejor solución será crear una organi­

zación comercial dentro de la Comisión Económica para Europa. 

;; En'Una; época de prodigiosos: progresos' én materia dét automación y en. otro# 

campos! técnicos, debe prestarse ¡suma atención a' la posibilidad' de ampliar la 

cooperación europea en materia^ de producción industrial, y sobre todo, de 

produedión dé las industrias mecánicas. La Comisión perderá el sentido de, 

orientación sí"no advierte qué al prdgeso na.se circunscribe ni debe. 

circunscribirse a un país determinado, •:• •; ... 
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AlgunoB de los comités y órganos auxiliares de éstos han logrado éxito en 

el intercambio de información y de experiencia; pero hay que intensificar el 

trabajo, especialmente el de la Secretaría, que podría llamar a expertos de los 

gobiernos a que la ayuden a efectuar estudios sobre las nuevas ramas de la industria 

a que se ha referido el orador. La finalidad general de la Comisión debe ser la 

colaboración a largo plazo para fomentar el comercio y otras relaciones sobre la 

base de la igualdad de derechos y para provecho común. La mejor manera de llegar 

a establecer esa colaboración es por medio de deliberaciones, en la esfera minis­

terial, sobre los principales problemas económicos y, especialmente, sobre los 

comerciales. 

la delegación de Checoeslovaquia juzga que la División de Investigación y 

Planificación de la CEE ha prestado poca atención a la cooperación paneuropea y 

que las actividades de ésta no reflejarán realmente las necesidades actuales 

mientras no dedique a aquélla más atención. La División debe aplicarse a la 

preparación de proyectos y a la recopilación de antecedentes sobre cooperación 

paneuropea." 

El Sr. WINTER (República Federal de Alemania) (E/ECE/SR.14/5) 

"... La proposición por la cual se requiere que los países recojan y publiquen 

cierta información estadística (E/ECE/347, párr. 19) dará lugar, posiblemente, 

a grandes dificultades pues los países miembros afrontan situaciones muy diversas. 

Por eso dicha propuesta debería ser remitida a la Conferencia para que ésta haga 

las observaciones que Juzgue pertinentes y después a la Comisión, si fuese nece­

sario, en el período de sesiones que ésta ha de celebrar en i960," 

El Sr. BACZONI (Hungría) (E/ECE/SR.14/3) 

"... Opina que las finalidades generales no siempre se definen con bastante 

¡claridad en la documentación preparada por la Secretaría sobre evaluación del 

programa de 1959 a 1964, Se podría haber indicado más explícitamente cuáles 

son las medidas para fomentar la cooperación económica paneuropea. La delegación 

de Hungría apoya por consiguiente, las propuestas que contiene el memorándum 

presentado por la delegación de la URSS, especialmente la relativa a la concertacíón 

de acuerdos a largo plazo, económicos y de diversa índole, entre miembros. 

Si las relaciones económicas se rigen solamente por normas de corta duración, 

los fundamentos no serán lo bastante firmes como para que aquéllas se multipliquen, 

/... 
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porque los países signatarios se hallarán en la más grande incertidurabre. En 
cambio, los acuerdos a largo plazo darán la posibilidad de estabilizar -les mercados 
con provecho económico para' todos los países."" 

El B»« HAY^,(TuCquía) (E/ECE/SR.14/6) L i; 
"... Por lo que atañe.,al futuro programa,de trabajo de los comités y las 

sugestiones del Secre^arip B^ecutiyo, al respecto,;ip sea, que es necesario dedicarse 
preferentemente a tareas urgentes,¡el,orador opina que la .Comisión debe obrar 
con suma, cautela antea, de a m p l i a ^ comités y que antes de 
incluir nuevos proyectos en los programas de trabajo de aquéllos debe tener la 
certidumbre :de que, los miembros están dispuestos ..a aportar la contribución 
necesaria»'! , >,,,. .;-..; , ;:L ;, ,;,;,. , . -, . , ,,..,. 

El Sr# HMNZ (Estados Unidos dé América)»(E/ECE/SR.l4/6) 

"...^Se-manifiesta un tanto perplejo aûté'la-tendencia':cada vez más acentuada 
que manifiesta la Comisión a interesarse en estudios de teconología muy especia­
lizados que no están comprendidos dentro de sus atribuciones y para los cuales 
no tiene personal, aunque el orador, reconoce que en ciertas ramas,del trabajo, 
compîelresÇudip^de.lps.problemas que influyen en la industria, d # gas, ̂ penas 
es posible, ¡distinguir,la evolución,tecnológica d e , ¿ ^ 

La faltayde^expfrtos.de la Secretaría puedj.,cQmp5nsarse, en ,píertaT.medida,, cpn. (. v 

el empleo desexpeçtps;o rela^reB^gfiçialeB ; pê rô nç qree, que¿ W,Ço^#i^n. deba 
empeñarse, ;en3mejorar el; trabajo, de las, organizaciones nacionales e internacionales- ̂  
que se interesan en los problemas antedichos. Además, muchos países miembros, como 
los Estados Unidos, tienen en ejecución programas de intercambio bilateral reía* 
tivos a sectores en que se ocupa la Comisión, como él del acero. La experiencia 
de los Estados Unidos indica qué para obtener información y asegurar la recipro* 
cidad el intercambio bilateral es m ^ ""' i! 

. . m . S ^ C R P B R N ^ (Yugpeslay^ . .,.. ',,,,-,,-./_ ,, :.', 

"».. Mee^que^su,deleg^c^n,está,cpny^cída de la utilidad del trabajp^que •;,• 
ha,realizado la; Comisión;%.de¿la.función^que ha>yde ̂ umçlir en, el futuro,, ̂ e?uer^a'<:• 
que hasta ahora;las, actividades se ha^.cqncentrado,, en el trabajo de investigación 
y en la recopilación^^difusión, de. infp;m§ción. El,alcançe y la variedad de las 
actividades;han aumentado,año tras: año:,„ se, ha acentuado la atención prestada a , 
problemas comerciales, energía, intercambio de conocimiento y experiencia técnicos 
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y multiplicación de relaciones entre los países miembros. Las amplias evaluaciones 

de los programes de cinco años, abrieron nuevas perspectivas. Su delegación juzga 

que el programa mismo es un esfuerzo serio y una prueba de futuro progreso del 

trabajo de la Comisión. Se ha llegado a un nivel más alto, en que se da la posi­

bilidad de abordar más sistemáticamente una gran variedad de problemas y de mejorar 

la coordinación con otros órganos de las Naciones Unidas y con los organismos 

especializados. 

Sin.embargo, a pesar del progreso logrado, la Comisión no ha acometido los 

grandes problemas en que se refleja la situación económica general de Europa. 

La Comisión no ha dedicado hasta ahora toda la atención a la tendencia a la 

integración, instituciones y planificación subregionales. Recuerda que en el 

Estudio Económico de Europa y de eso hace ya dos años, no se dedica más que un 

capítulo a la Comunidad Económica Europea, con todo lo que ésta supone para el 

desarrollo de las relaciones internacionales en Europa. La Comisión tampoco ha 

prestado nucha atención a otros problemas de peso, como el proteccionismo agrario, 

Pueden darse otros ejemplos de actividad insuficiente de los comités. Hay que 

dedicar más tiempo y energía, por ejemplo, a la cuestión de la productividad y 

del aumento de la productividad; el orador no puede menos de afirmar que aún en 

el programa de cinco años de la Comisión no se contemplan toils» las necesidades 

en la materia." 

iii) Passjes de los actas resumidas de las deliberaciones sobre el trabajo 
de los comités y otros órganos auxiliares de la Comisión (tema 4 del 
programa) 

4s Agricultura 

El Sr. SKOROPANOV (República Socialista Soviética de Bielorrusia) 

(E/ECE/SR. 14/10) 

"... Apoya el programa elaborado por la Comisión en el décimo período de 

sesiones, especialmente la evaluación hecha por la Secretaría para el período 

de 1959 a 1964, que comprende el estudio del aumento de la productividad industrial 

del trabajo y la reducción del costo de producción, empaque y distribución de 

productos agrícolas al consumidor y el intercambio de información técnica sobre 

procedimientos nuevos de producción de legumbres, papas y carne." 



-238-

El Sr, HBAS (Hungría) (E/ECE/SR,14/10) 

"o,. La delegación de Hungría juzga que, entre los puntos a que se refiere 

la evaluación del programa para el próximo quinquenio, tiene importancia particular 

los relativos a perspectivas a medio y largo plazo y a la eliminación de obstáculos 

técnicos qua se oponen al comercio de productos agrícolas, especialmente en el 

comercio entre el este y el oeste. Conviene que en la futura actividad del 

Comité se atienda preferentemente a los dos temas referidos." 

El Sr. CEIÎOERNJA (Yugoeslavia) (E/EGS/8R»l4/lO) 

"0 » o 8v¿, d@le#cldn pe declara eoayle franjéate satisfecha de las evaluaciones 

del -jrograna de cinco años relativas a agricultura y juzga que el programa del. 

Comité ccbze mecanización, inversiones, situación de los mercados y acuerdos 

comerciales especiales sobre productos agrícolas, etc. dará resultados positivos 

por la forma como se lo ha concebido»" 

Carbón 

El Sr» R0DGER8 (Reino Unido) (E/ECE/SR,14/3) 

",,. En el párrafo 24 de la evaluación del programa para 1959-1964 

(E/ECE/347) se hace una referencia al empleo del carbón como materia prima que 

da a entender el peligro de que ese trabajo duplique la tarea análoga que se 

cumple en otra parte. En cambio, debe acogerse con satisfacción la importancia 

que se da en la evaluación a las tendencias a largo plazo." 

Conferencia de estadígrafos europeos 

El Sr, RODGERS (Reino Unido) (E/ECE/SR.14/5) 

",.» En la evaluación del programa se habla de la posible instalación de 

una máquina perforadora de tarjetas y del empleo común de una calculadora 

electrónica. Se trata de un equipo costoso, pero que a veces permite realizar 

economías en materia de personal. Sin embargo, el desembolso sólo se justifica 

si hay una gran cantidad de datos primarios que clasificar, y, por lo tanto, no 

se ve la necesidad de disponer de calculadoras electrónicas," 

Energía eléctrica 

El Sr, MüLLER-AEMACK (República Federal de Alemania) (E/ECE/SR.14/8) 

"... En la evaluación del programa se recomienda que el Comité de energía 

eléctrica reduzca su trabajo sobre ciertos aspectos secundarios y se dedique 
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preferentemente a aspectos económicos, Su delegación apoya enteramente la recomen­

dación y espera que el Comité y la Secretaría hallen la manera de dedicar más 

tiempo a trabajos de índole exclusivamente económica." 

La Sra, de PÁNGALOS (Grecia) (E/ECE/SR.14/8) 

"... Aprueba el programa de trabajo del Comité para el período 1959-1964, 

que comprende cuestiones de gran importancia para todos los países miembros," 

El Sr» RA.CZ0ÏÏI (Hungría) (E/ECE/SR,l4/8) 

".., Son aceptables, en general, los objetivos fijados en la evaluación del 

programa para el próximo período de cinco años (E/ECE/347); el orador se limitará 

a destacar la importancia cada vez mayor que tiene el estudiar las tendencias 

a largo plazo de la producción y el consumo y la planificación de la cooperación 

europea a largo plazo, que es aún más importante en lo que se refiere a energía 

eléctrica que a otros aspectos del trabajo de la Comisión." 

Problemas de energía en general 
' ' - ' • • ' i ii i i i III.IIII i . i - . i . i * i r fn - . . H — . . . i V . ii an 

El Sr, vrù'SW! (RcSno Unido)* (E/ECE/8R,l4/l4) 

"... La propuesta que aparece.en la evaluación del programa de 1959 a 1964 

hecha por el Secretario Ejecutivo, para el efecto que la CEE sirva de marco a 

proyectos comunes sobre instalaciones nucleares, parece incompatible con el 

principio según el cual las actividades especializadas relativas a energía nuclear 

son de competencia del Organismo Internacional de Energía Atómica (OIEA). Cualquier 

proyecto patrocinado por países europeos del este o del oeste tropezará con enormes 

obstáculos, eue la CEE tendrá menos posibilidades de superar que el OIEA que está 

mejor dotado de personal técnico." 

Vivienda 

El Sr. R03SERS (Reino Unido) (E/ECE/SR.14/4) 

"... Debe celebrarse el empeño constante del Comité en procurar que se eleve 

la productividad de la industria de la construcción, aunque el orador no puede 

menos de señalar que la industrialización y la prefabricación no siempre supone 

reducción de costos," 

* El orador se refiere al tema 5 del programa. 
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"... Le parece que está bastante alejada del campo de acción que corresponde 

estrictamente al Comité la posibilidad de estudiar, junto con el Comité de la 

madera, el tema de los muebles empotrados, compactos y uniformes. Espera que 

el Comité examine a fondo el asunto antes de tomar una decisión." 

Industria y materiales 

El Sr. BUZAS (Hungría) (E/ECE/SR.14/9) 

"... Su delegación apoya las observaciones que el Secretario Ejecutivo 

hace en la evaluación del programa de 1959 a 1964 (E/ECE/347, párr. 32) para 

el efecto de que hay muchas cuestiones importantes que debe estudiar el Comité 

y cree que deben tomarse medidas para que este último resulte un órgano activo 

y útil de la Comisión." 

El Sr. WHITE (Reino Unido) (E/ECE/SR.14/8) 

"... Por lo que atañe a la normalización, en el sentido técnico, natural­

mente, hay trabajo útil que hacer y se refiere, a propósito de ello, a la 

labor de la Organización Internacional de Normalización; pero en el documento 

del Secretario Ejecutivo sobre evaluación del programa se habla de normalización 

y especialización internacionales y parece darse a entender que las decisiones 

sobre producción industrial están, sujetas, en cierto modo, a dirección guberna­

mental. No ocurre así en su país ni en muchos otros y la delegación del Reino Unido 

crea que cada empresa discierne y penetra mejor las necesidades de los consu­

midores cuando decide libremente, conforme a su apreciación de los factores 

técnicos y posible demanda del caso. Un ejemplo ilustrativo de la dificultad 

a que se refiere ocurrió en el tercer período de sesiones del Grupo de trabajo 

especial sobre mecanización de la agricultura, en el que se discutió extensa­

mente la cuestión de la especialización en la producción de tractores sin llegar 

a ninguna conclusión. El orador tiene que manifestar claramente que, a juicio 

de su delegación, la Comisión no está en condiciones de emprender ningún trabajo 

útil en la materia."J 

El Sr. MAKIEDO (Yugoeslavia) (E/ECE/SR.14/8) 

"... manifiesta que la delegación de Yugoeslavia entiende que el Comité 

debe convertirse en un importante centro de intercambio de conocimientos y 

/... 
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experiencia técnicos. Aprueba los proyectos que se exponen en la evaluación del progra­

ma de cinco años y quisiera agregar una modesta propuestas su delegación celebraría que 

la Secretaría redactase un análisis de las tendencias a largo plazo de la producción y 

consumo de aluminio y, en particular, que se prestase debida atención a los posibles 

cambios en el nivel de costos. El orador está seguro de que el estudio servirá a los 

países importadores y exportadores y que el trabajo no impondrá a la Secretaría ningu­

na otra pesada carga." 

Transportes ̂ interiores 

El Sr, GOLLER (República Federal de Alemania) (E/ECE/SR.14/9) 

"... Si bien su delegación estima satisfactorios tanto la organización del Comité < 

como su programa de trabajo, no cree que el Comité sea el organismo competente para es­

tudiar las cuestiones que se relacionan con el tráfico de los puertos marítimos que tie­

nen que ver únicamente con unos pocos países europeos. Tampoco cree que el Comité tenga 

que estudiar el transporte aéreo, pues en éste se ocupan ya las organizaciones interna­

cionales de aviación." 

El Sr. H0R0SZK3EWICZ (Polonia) (E/ECE/SR.14/9) 

".,, dice que la actividad del Comité de transpor .as interiores es un buen ejemplo 

de fructuosa cooperación internacional y que•su programa de trabajo para el corriente 

año corresponde realmente a las actuales necesidades. Su delegación conviene en que 

quizá sea posible reducir o demorar temporalmente el trabajo del Comité en ciertos as­

pectos pero que hay otros, claramente expuestos en el programa a largo plazo, en que 

lejos de detenerse el trabajo del Comité debe aumentárselo e intensificárselo, cono el 

estudio de los problemas económióos que presenta el transporte en Europa, en que no se 

ha ocupado mucho hasta ahora.". . 

El Sr. RODGERS (Reino Unido) ( E / E C E / S R , H / L ° ) 

"... El Comité tiene mucho trabajo útil pendiente que requerirá todos los recursos 

de la Secretaría; por lo tanto, hay que desechar cualquier propuesta encaminada a ampliar 

sus funciones. Su delegación coincide con el representante de la República Federal de 

Alemania, por ejemplo, en que el Comité no debe ocuparse, por cierto, en trabajos sobre 

puertos marítimos y aviación civil (E/ECE/347, párr, 44). El interés en el progreso de 

los puertos marítimos es mundial antes que regional y ello es aún más cierto en lo que 

se refiere a la aviación civil internacional, pues en ese terreno toda actividad de la 

Comisión duplicará, inevitable y vanamente, la que realiza la OACI," 

La Sra. SENTIUIEVA (Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas)(E/ECE/SR.14/10) 

"... La solución de los problemas a que se hace referencia en la o valuación 

del programa de cinco años favorecerá la cooperación paneuropea. El Comité 
/, » » 
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debe también incluir en el programa de trabajo lo relativo a construcción y 

conservación ce carreteras y circulación por las mismas. La representante 

de la UP8S toma nota de las recomendaciones de la Secretaría sobre inclusión 

de la aviación civil en el programa a largo plazo del Comité. A su juicio, será 

muy útil el intercambio de información sobre el tema. El Comité podría 

estudiar cuestiones tales como las corrientes principales del tránsito aéreo 

intereuropeo, la reforma y perfeccionamiento del trazado de rutas, organización 

y reglamentación del empleo de aviones de alquiler para turistas, las medidas 

para intensificar la circulación aérea intereuropea de mercancías y el empleo 

de la aviación en la agricultura." 

Acero 

El Sr. MULLER-ARMACK (República Federal de Alemania) (E/ECE/SE.14/6) 

"... La delegación de la República Federal de Alemania opina que el 

principal valor de los estudios a largo plazo a que se hace referencia en 

la evaluación (E/ECE/347) consiste en exponer con claridad suficiente el 

estado del mercado, de manera que la industria saque sus conclusiones, y no 

en sentar las bases para tomar medidas de economía planificada." 

El Sr. RODGERS (Reino Unido) (E/ECE/SR.l4/6) 

"... Cree que todas las delegaciones convendrán en que el aprobar las 

actividades que se esbozan en los párrafos 33 a 35 del documento relativo a 

la evaluación del programa (E/ECE/347) depende de las conclusiones del estudio 

a largo plazo. El estudio no sólo suministrará a los gobiernos y a la industria 

un acervo de información, sino que, además, sugerirá tendencias e indicará 

problemas que los gobiernos quizá consideren como temas a los que deba concederse 

prioridad en el programa de trabajo del Comité. El primer objetivo del Comité, 

debería, entonces, consistir en rectificar y redactar de nuevo su programa 

de actividades a la luz de las tendencias y problemas que se adviertan por 

el estudio a largo plazo. Como quiera que sea, quizá tenga que rectificar 

en lo futuro las observaciones sobre actividades del Comité, según el juicio 

que el trabajo concluido merezca a su Qobierno y al Comité. 

"En cuanto a los estudios que se proponen en los párrafos 33 a 35 dol 

documento relativo a la evaluación del programa, el interés y valor práctico 

/... 
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del proyectado análisis sobre cambio de factores que rigen la radicación de 

la industria del acero quizá dependa de que se disponga de información relativa 

a los costos y, sobre todo, al costo del transporte. Se trata de un asunto 

que plantea dificultades a algunos gobiernos. El análisis de las causas de las 

fluctuaciones a corto plazo, que se propone en el párrafo 35, quizás ayude a 

los gobiernos y a la industria del acero a fomentar un sólido crecimiento 

económico. Evidentemente habrá también que recordar la "evaluación de la mag­

nitud que pueda alcanzar el reemplazo del acero por sus principales sustitutos" 

de que se habla también en el párrafo 35 - cuando se trate de determinar las 

tendencias del mercado, aunque quizás el Reino Unido se incline a no conceder 

al tema uno de los primeros lugares en el orden de prioridad, pues el Comité 

publicó un informe al respecto hace menos de tres años. Es posible que resulten 

útiles los estudios sobre el acero necesario para la construcción, la ingeniería 

civil y las construcciones navales, de los que también se habla en el párrafo 35, 

sin referirse ya a aleaciones de acero y aleaciones especiales; pero habrá 

que demostrar la utilidad de aquéllos antes de tomar una decisión. 

"Resultan particularmente discutibles las propuestas relativas a la 

producción en pequeña escala, al empleo de energía de poco valor calórico y 

recursos en materias primas, elección de programas sobre laminado y construc­

ciones para talleres de laminación. Si bien el programa del Comité debe ayudar 

a los países menos industrializados, las propuestas hechas para tal efecto 

resultan demasiado técnicas para los métodos corrientes de trabajo del Comité. 

Probablemente la ayuda que presten directamente los países industrializados 

es la más conveniente para aquellos países, ayuda que, por otra parte, forma 

parte de la cooperación técnica de que se trata en el párrafo 33." 

Madera 

El Sr. SCHOTTLER (República Federal de Alemania) (E/ECE/SR.14/7) 

"... dice que la delegación de la República Federal de Alemania apoya 

plenamente el programa de trabajo de 1959 a 1964 que se expone en los párrafos 36 

a 38 del documento E/ECE/347, pues estima que los estudios mediante los cuales 

se trata de aumentar el empleo de madera de toda clase y tamaño son muy 

importantes." 

A-
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El Sr. WHITE (Reino Unido) (Ë/ECE/SR.l4/7) 

"... En su evaluación del programa (Ë/ECË/347, párr¿ 37), el Secretario 

Ejecutivo dice que se ha ampliado él alcance del examen, anual que realiza el 

Comité a fin de incluir la madera de pulpa y lá madera dura, y qué convendría 

incluir, además, madera terciada, fibra vegetal y tableros dé madera aglomerada. 

No está bien anticiparse a juzgar là cuestión antes de qué los expertos presenten 

el informe, pues en el período de sesiones de I958 el Comité acordó convocar 

a una reunión de expertos de gobiernos interesados para tratar dé estadísticas 

y otras informaciones que habrán dé reunirse a1 fin de decidir si se justifica 

el emprender el trabajo que supone un estudio anual sobré madera dura. La 

propuesta encaminada a incluir madera terciada, fibra vegetal y tableros de 

madera,aglomerada, que el Comité aún no ha tratadoy atañe a ;un asunto que cae 

en la esfera de ios 'madereros y qué rebáéá las atribuciones del Comité." 

El Sr. TESORO (Estados, Unidos de América) (E/ECE/SR.l4/7J 

"... Apoya la evaluación del programa a largo plazo, con excepción de 

la referenciaalfortalecimiento del trabajo en el campo técnico. A su juicio, 

los aspectos técnicos de,.,1a, silvicultura son de la incumbencia dé la FÁO." 

El Sr.-MÜLL^R-ARMACK (República Federal de Alemania ) (E/ECE/SR. 14/11) 

/v!%. e Es ̂prematuro; decir si es posible,emprender con provecho, por ahora, 

estudios, sobre la protección de patentes industriales e invenciones técnicas 

(E/ECE/347), párs. 39 y 4l). La Secretaría obra acertadamente al dedicar su 

atención a problemas ,que es, posible .tratar con posibilidades de obtener resultados 

prácticos inmediatos." 

El Sr. WHITE (Reino Unido) (E/ECE/SR;Í4/12) 

"... Su delegación^juzga acertados los .lineamientos generales del trabajo 

que se bosqueja en-là evaluación del'programa de lo s cinco años venidero s 

hecho por él Secretario'Ejecutivo: Alparéder, el ambiente general paradla 

cooperación comercial es más;propio y el Comité ha empezado à tratar más sistemá­

ticamente problemas más' fundaméntales. El: orador? espera que gracias al nuevo 

enfoque, los períodos de sesiones del Comité den más frutos que otras veces. 

/... 
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Por otra parte, sería imprudente sostener que el mejoramiento político general 

facilitase inmediatamente la posibilidad de emprender un trabajo práctico, útil 

en toda clase de temas técnicos. Muchas veces se atraviesan en el camino de 

un acuerdo paneuropeo obstáculos prácticos y técnicos graves que no será posible 

salvar si no se pone algo más que buena voluntad. Y eso se aplica especialmente 

a ciertos temas a que se refiere el Secretario Ejectivo en el párrafo 4l de 

la evaluación del programa bajo el epígrafe de "Aspectos legales de los problemas 

comerciales." 

El Sr. SEKICKI (Yugoeslavia) (E/ECE/SR.14/H) 

"... A su juicio el Comité no ha acometido con suficiente energía la 

cuestión vital del comercio entre el este y el oeste. El orador espera que 

se emprenderá la tarea que se señala al Comité en la evaluación del programa 

(E/ECE/347, párr. 4o) y que, por lo tanto, se ampliarán las actividades del 

Comité." 

/... 
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ANEXO III 

ATRIBUCIONES DE LA COMISIÓN 

1. La Comisión Económica para Europa, actuando conforme a los principios de 

las Naciones Unidas y bajo la fiscalización general del Consejo Económico y 

Social, a condición de no adoptar medida alguna respecto de ningún país sin 

el asentimiento de éste, deberá: 

a) Tener iniciativa y participación en medidas destinadas a facilitar 

una acción concertada en la reconstrucción económica de Europa; elevar 

el nivel de la actividad económica europea, y mantener y reforzar las 

relaciones económicas de los países europeos, tanto entre sí como con los 

demás países del mundo; 

b) Realizar o hacer realizar las investigaciones y estudios que la 

Comisión estime pertinentes sobre los problemas económicos y técnicos 

de los países miembros de la Comisión y sobre la evolución económica y 

técnica de esos países y en Europa en general; 

c) Emprender o hacer emprender la reunión, evaluación y difusión de 

las informaciones de orden económico, técnico y estadístico que la 

Comisión estime pertinentes. 

2, La Comisión estudiará, en primer lugar, durante la fase inicial de sus 

trabajos medidas para facilitar la reconstrucción económica de los países 

devastados de Europa que son Miembros de las Naciones Unidas. 

3» Tan pronto esté constituida, la Comisión consultará a los gobiernos 

miembros de la Comisión Extraordinaria de Ayuda Económica para Europa, de la 

Organización Europea del Carbón y de la Organización Central de Transportes 

Continentales Europeos, con el objeto de poner fin sin demora a las actividades 

de la primera y de absorber o liquidar las actividades de la segunda y la 

tercera, asegurando, sin embargo, la continuidad de la labor esencial realizada 

por esos tres organismos. 

4. La Comisión está facultada para hacer recomendaciones directas, sobre 

cualquier materia de su competencia, a los gobiernos miembros de la Comisión, 

a los gobiernos admitidos con carácter consultivo y en virtud del párrafo 8 

siguiente y a los organismos especializados interesados. La Comisión someterá, 
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previamente al Consejo toda propuesta suya relativa a actividades que tendrían 

repercusiones importantes sobre el conjunto de la economía mundial. 

5. La Comisión, previa discusión con cualquier organismo especializado 

cuya actividad se ejerce en la misma esfera general, y con la aprobación del 

Consejo, podrá establecer los árganos auxiliares que estime convenientes para 

facilitar el cumplimiento de sus atribuciones. 

6. La Comisión presentará al Consejo una vez al año un informe completo 

sobre sus actividades y proyectos, incluso las actividades y proyectos de 

todos sus organismos auxiliares, y presentará informes provisionales en cada 
l/ 

período ordinario de sesiones del Consejo-' . 

7» Los miembros de la Comisión son los Estados europeos que son Miembros de 
2.1 

las Naciones Unidas y los Estados Unidos de América-' . 

8. La Comisión podrá admitir con carácter consultivo a las naciones:europeas 

que no son Miembros de las Naciones Unidas, .y. determinará las condiciones en 

que podrán participar en sus trabajos, incluso el derecho de voto en los órganos 

auxiliares de la Comisión. 

9. La Comisión invitará a representantes del Territorio Libre de Trieste 

(cuando éste haya sido establecido) a participar con carácter consultivo en el 

examen que la Comisión emprenda de cualquier asunto de particular interés para 

el Territorio Libre. 

10. La Comisión podrá consultar a los representantes de las diversas Autoridades 

Aliadas de Control de los territorios ocupados, y podrá ser consultada por 

ellos con el objeto de intercambiar información y atesoramiento sobre los 

asuntos relativos a la economía de esos territorios en su relación con el 

resto de la economía europea. 

11. La Comisión invitará a cualquier Miembro de las Naciones Unidas que no 

sea miembro de la Comisión a participar, con carácter consultivo, en el estudio 

de cualquier asunto de especial interés para ese país no miembro. 

1/ El Consejo, por medio de su resolución 252 (IX), decidió que, "por el momento, 
la Comisión no deberá presentar en cada período de sesiones informes provi­
sionales, conforme al inciso 6 de sus atribuciones". 

2/ De conformidad con la resolución 591)- (XX) la República Federal de Alemania 
fué admitida como miembro de la Comisión el 21 de febrero de 1956. 
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12. La Comisión invitará a representantes de organismos especializados y 

podrá invitar a representantes de cualquier organización intergubernamental-

a participar con carácter consultivo en el estudio de cualquier asunto de -

especial interés para esos organismos u organizaciones, conforme a las prácticas 

del Consejo Económico y Social. 

13* La Comisión dispondrá lo necesario para realizar consultas con las organi­

zaciones no gubernamentales a las cuales el Consejo Económico y Social haya 

concedido carácter consultivo, conforme a los principios aprobados con este 

fin que figuran en las secciones I y II de. la resolución 288 (x) del Consejo. 

Ik. La Comisión tomará medidas para asegurar que se mantenga el contacto 

necesario con los demás órganos de las Naciones Unidas y con los organismos 

especializados. 

15. La Comisión adoptará su propio reglamento, incluso el modo de elección 

de su Presidente. i 

16". El presupuesto administrativo de -la Comisiótí será sufragado con cargo a 

los fondos de las Naciones Unidas. 

17* EL Secretario General de las Naciones Uñidas nombrará el personal de la 

Comisión, el cual formará parte de la Secretaría de las Naciones Unidas. • 

18." La sede de la Comisión estará situada en la Sede de la Oficina de las 

Naciones Unidas en Europa. 

19/ El Secretario General de las Naciones Unidas dispondrá que se celebre el 

primer período de sesiones de la Comisión tan pronto como sea posible después 

de su creación por el Consejo Económico y Social. 

20. EL Consejo procederá a "examinar periódicamente los trabajos de la Comisión. 
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ANEXO IV 

REGLAMENTO DE LA COMISIÓN 

CAPITULO I - PERIODO DE. SESIONES 

Artículo 1 
• •!' I I II Ml« 1.1 

lia Comisión celebrará sus períodos de sesiones: 

a) en las fechas fijadas por ella en reuniones anteriores, después de 

haber consultado con el Secretario Ejecutivo; 

b) dentro de los 30 días siguientes a cualquier comunicación dirigida 

al efecto por el Consejo Económico y Social; 

c) a petición de la mayoría de los miembros de la Comisión, después de 

haber consultado con el Secretario Ejecutivo, y 

d) en todas las demás ocasiones en que el Presidente, en consulta con 

el Vicepresidente y el Secretario Ejecutivo, lo juzgue necesario. 

Artículo 2 

Los períodos de sesiones se celebrarán ordinariamente en la Oficina Europea 

de las Naciones Unidas. Cuando el Secretario General no se oponga a ello, la 

Comisión podrá decidir que un determinado período de sesiones se celebre en otro 

lugar. 

Artículo 3 

El Secretario Ejecutivo distribuirá, por lo menos 42 días antes de comenzar 

el período de sesiones de la Comisión, un aviso anunciando la fecha de apertura 

de dicho período de sesiones, junto con una copia del programa provisional. 

Los documentos básicos relativos a cada tema enumerado en el programa provisional 

de un período de sesiones se transmitirán por lo menos 42 días antes de la fecha 

de apertura del período de sesiones, quedando entendido que en casos excepcio­

nales el Secretario Ejecutivo podrá, dando sus razones por escrito, transmitir 

dichos documentos por lo menos 21 días antes de la /.apertura del período de 

sesiones. 

Artículo 4 

La Comisión invitará a todo Miembro de las Naciones Unidas, que no pertenezca 

a la Comisión, a participar con carácter consultivo en cuantos debates interesen 

especialmente a dicho Miembro. , 
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CAPITULO I I - PROGRAMA 

Art ículo 5 

El Secretario Ejecutivo, en consulta con el, Presidente> preparará el programa 

provisional para cada período de sesiones. 

Artículo 6 

El programa provisional de cada período de sesiones comprenderá: 

a) los temas que se deriven de anteriores períodos de sesiones de la 

Comisión; 

b) ios temas propuestos por el Consejo Económico y Social; 

c) los temas propuestos por cualquier miembro de la Comisión; 

d) los temas propuestos por un organismos especializado, de conformidad 

con los acuerdos de vinculación concertados entre las Naciones Unidas y 

dichos organismos; 

e) cualesquiera otros temas que el Presidente o el Secretario Ejecutivo 

estimen conveniente incluir. 

Artículo 7 
— . 

El primer punto del programa provisional de cada período de sesiones será la 

aprobación del programa. 
Artículo 8 

La Comisión podrá modificar el programa en cualquier momento» 

CAPITULO III - REPBE3EIÍIACI0U Y GBEEEEGIALES 

Artículo 9 

Cada miembro de la Comisión estará representado por un representante 

acreditado. 

Artículo 10 

' Todo representante podrá asistir a los períodos de sesiones de la Comisión 

acompañado de representantes suplentes y asesores y, cuando se hallare ausente, 

podrá ser sustituido por un suplente. 
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Artículo 11 

Las credenciales de los representantes nombrados para la Comisión, junto con 

los nombramientos de los representantes suplentes, deberán ser presentados sin 

demora al Secretario Ejecutivo. 

Artículo 12 

El Presidente y el Vicepresidente examinarán las credenciales e informarán a 

la Comisión acerca de las mismas. 

CAPITULO IV - PRESIDENTE Y VICEPRESIDENTE 

Artículo 13 

La Comisión elegirá cada año, en su primera sesión, entre los representantes 

de sus miembros a un Presidente y a un Vicepresidente, quienes permanecerán en 

funciones hasta la elección de sus sucesores y podrán ser reelegidos. 

Artículo 14 

Si el Presidente estuviere ausente durante una sesión o parte de una sesión, 

será reemplazado por el Vicepresidente. 

Artículo 15 

Si el Presidente dejare de representar a un Estado miembro de la Comisión o 

se hallare en la imposibilidad de seguir ejerciendo sus funciones, el Vice­

presidente asumirá la presidencia por el resto del período presidencial. En 

ese caso, o si el Vicepresidente dejare de representar a un Estado miembro de la 

Comisión, o se hallare en la imposibilidad de seguir ejerciendo sus funciones., 

la Comisión elegirá otro Vicepresidente por el resto del período presidencial. 

Artículo 16 

Cuando el Vicepresidente actué como Presidente tendrá las mismas facultades 

y deberes que el Presidente. 

Artículo 17 

El Presidente o el Vicepresidente en funciones de Presidente participarán en 

las sesiones de la Comisión en calidad de tales y no como representantes del ' 

Estado Miembro que los hubiere acreditado. La Comisión admitirá un representante 

suplente del Estado Miembro de que se trate para que lo represente en las sesiones 

de la Comisión y ejerza su derecho de voto. / 
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CAPITULO V - SECRETARIA 

Art ículo 18 

El Secretario Ejecutivo actuará como tal en todas las sesiones de la Comisión, 

de sus subcomisiones y de otros órganos y comités auxiliares. Podrá designar 

a otro funcionario de la Secretaría para que actúe en su lugar en cualquier 

sesión» 

Articulo 19 

El Secretario Ejecutivo o su representante podrán, en cualquier sesión, 

presentar exposiciones, tanto orales como escritas, sobre cualquier asunto que 

esté sometido a examen. 

Artículo 20 

El Secretario Ejecutivo dirigirá al personal proporcionado por el Secretario 

General y que sea necesario para el funcionamiento de la Comisión, sus subcomités 

y otros órganos y comités auxiliares. 

Artículo 21 

El Secretario Ejecutivo estará encargado de la organización^ preparación de 

las sesiones. 

Artículo 22 

EL Secretario Ejecutivo actuará, en el,desempeño de su8--funcioneaf--escombre 

del Secretario General. 

CAPITULO VI - DIRECCIÓN DEL DEBATE 

Articulo 23 

La mayoría de los miembros de la Comisión constituirán el quorum. 

Art ículo 24 
M ^ M I H I H I I II I w — 

Además de ejercer las facultades que le confieren otras disposiciones del 

presente reglamento, el Presidente abrirá y levantará cada una de las sesiones 

de la Comisión, dirigirá los debates, velará por la aplicación del presente 

reglamento, concederá el uso de la palabra, someterá las cuestiones a votación 

y proclamará las decisiones-adoptadas.- El Presidente podrá también llamar al orden 

a un orador cuando sus observaciones sean extrañas al asunto que se discuta. 
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Artículo 25 

Durante la discusión de cualquier asunto, un representante podrá plantear 

una cuestión de orden, y el Presidente decidirá inmediatamente al respecto. 

Si se apelara de su decisión, el Presidente la someterá inmediatamente a la 

Comisión para que ésta.tesuelva, y la decisión del Presidente prevalecerá a 

menos que sea revocada. 

Artículo 26 

Durante la discusión de cualquier asunto todo representante podrá proponer 

el aplazamiento del debate. Tal moción tendrá precedencia. Podrán hablar, 

además, del autor dé la moción, un representante a favor de la moción y otro en 

contra. ' 

Artículo 27 

Un representante podrá proponer en cualquieramomento el cierre del debate, 

aun cuando otro representante haya manifestado su deseo de hablar. No se 

concederá* la palabra a más de dos oradores para oponerse al cierre del debate* 

Artículo 28 

EL Presidente de la Comisión preguntará el parecer, de.la Comisión acerca 

de la moción sobre el cierre del debate. Si la Comisión se manifiesta a favor 

de la moción el Presidente declarará cerrado el debate. 

Artículo 29 , 

La CcanisJj$n_j?odi^JLijBÍi£^ intervenciones de cada orador* 

Artículo 30 

Las mociones y los proyectos de.resolución de fondo serán sometidos a 

votación por el orden en que hayan, sido presentados a menos que la Comisión 

decida otra cosa. 

Artículo 31 

Cuando una enmienda modifique una proposición, o le añada o suprima algo, 

se votará en primer lugar sobre la enmienda misma,y si ésta fuere aprobada, se 

votará después sobre la proposición así enmendada. 

/..» 
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Artículo 32 

Cuando se presenten dos o más enmiendas a una proposición, la Comisión 

votará primero sobre la que se aparte más, en cuanto al fondo, de la proposición 

original; a continuación, si fuere necesario, procederá a votar sobre la 

enmienda que, después de la votada anteriormente, se aparte más de la propo­

sición original, y así sucesivamente hasta que todas las enmiendas hayan sido 

sometidas a votación. 

Artículo 33 
— « • i» • ii • — • — — • — » 

La Comisión podrá decidir, a solicitud de un representante, que se someta 

a votación por partes cualquier moción o proyecto de resolución. Si así se 

hiciere, el texto resultante de las votaciones parciales se votará después en 

su totalidad. 

CAPITULO VII - VOTACIONES 

Articulo 34 

Cada miembro de la Comisión tendrá un voto. 

Artículo 35' 

Las decisiones de la Comisión se adoptarán por mayoría de los miembros 

presentes y votantes. 

Artículo 36 

„ La Comisión no adoptará medida alguna con respecto a ningún país sin el 

consentimiento del gobierno de ese país. 

Artículo 37 

De ordinario, las votaciones de la Comisión se harán levantando la mano* 

Si un representante solicita votación nominal, ésta se efectuará siguiendo el 

orden alfabético inglés de los nombres de los miembros, 

Articulo 38 

Todas las elecciones se efectuarán por votación secreta. 

Articulo 39 

Si se produjere empate en cualquier votación cuyo objeto no sea una elección, 

se repetirá la votación en la sesión siguiente. Si también en esta votación 

hubiere empate, se considerara rechazada la propuesta. / 
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CAPITULO VIII - IDIOMAS 

Artículo 40 

EL francés, el inglés y el ruso serán los idiomas de trabajo de la Comisión. 

Artículo 4l 
• W — I . I M . •!>••—I.WI.I II M 

Los discursos pronunciados en cualquiera de los idiomas de trabajo serán 

interpretados en los otros dos. 

CAPITULO IX - ACTAS 

Artículo 42 

La Secretaría levantará actas resumidas de las sesiones de la Comisión y 

las enviará, tan pronto como sea posible, a los representantes de los Estados 

Miembros y a los representantes de cualquier organismo u organización guberna­

mental que haya participado en la sesión. Los representantes deberán comunicar 

a la Secretaría, a más tardar 48 horas después de la distribución del acta, las 

modificaciones que deseen introducir en su texto0 

Artículo 43 

La versión corregida de las actas resumidas de las sesiones públicas se 

distribuirá lo antes posible de conformidad con los usos de las Naciones Unidas. 

Cuando así proceda también se distribuirá entre los miembros presentes que 

hayan participado en las sesiones con carácter consultivo. 

Artículo 44 

La versión corregida de las actas resumidas de las sesiones privadas se 

distribuirá tan pronto como sea posible entre los miembros de la Comisión, 

entre los miembros que hayan participado con carácter consultivo en la sesión 

y entre los organismos especializados. Se distribuirá entre todos los Miembros 

de las Naciones Unidas cuando la Comisión así lo decida, 

Artículo 45 

El texto de todos los informes, resoluciones, recomendaciones y otras decisio­

nes oficialmente adoptadas por la Comisión, sus subcomisiones y otros órganos y 

comités auxiliares será comunicado lo antes posible a todos los miembros de la 

Comisión, a los miembros con carácter consultivo interesados, a todos los demás 

Miembros de las Naciones Unidas y a los organismos especializados. / 
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CAPITULO X - PUBLICIDAD DE LAS SESIONES 

Artículo 46 
De ordinario, las sesiones de la Comisión serán públicas» La Comisión 

podrá decidir que una o varias sesiones se celebren en privado. 

. CAPITULO XI - RELACIONES CON LAS ORGANIZACIONES NO GUBERNAMENTALES 

Artículo 47 

Las organizaciones no gubernamentales de las categorías A y B y las inscritas 

en el Registro podrán designar representantes autorizados para que asistan como 

observadores a las sesiones públicas de la Comisión. Las organizaciones no 

gubernamentales de la categoría A podrán distribuir, entre los miembros de la 

Comisión, las exposiciones y sugestiones por escrito sobre asuntos en que esas 

organizaciones tengan competencia. Las organizaciones no gubernamentales de 

la categoría B y las inscritas en el Registro podrán presentar tales exposiciones 

y sugestiones al Secretario Ejecutivo. EL Secretario Ejecutivo preparará y 

distribuirá en cada período de sesiones de la Comisión una lista de las comuni­

caciones recibidas, indicando brevemente el fondo de cada una de ellas. A soli* 

citud de cüaiqiáér miembro de là Comisión, el Secretario Ejecutivo reiprpducirá 

in extehao y distribuirá el texto de cualquiera dé estás comunicaciones. 

Artículo 48 

La Comisión tendrá la facultad de consultar a las organizaciones no 

gubernamentales de las categorías A y B y a las inscritas : erf el Registro sobre 

cuestiones en qué, a juicio dé la Comisión, estas organizaciones tengan una 

competencia o conocimiento especiales. Tales consultas podrán prepararse a 

invitación de là Comisión o a petición de la organización* Las consultas de 

las organizaciones no gubernamentales de íá categoría A serán ordinariamente 

celebradas con la propia Comisión. Las consultas de las organizaciones no -

gubernamentales de la categoría B y de las inscritas en el Registro podrán 

efectuarse directamente o por conducto de comités especiales. 

A*. 
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CAPITULO XII - SUBCOMISIONES, COMITES Y OTROS ÓRGANOS AUXILIARES 

Artículo 49 

La Comisión podrá establecer, previa consulta con cualquier organismo 

especializado competente en la esfera general de que se trate y con la aproba­

ción del Consejo Económico y Social, las subcomisiones u otros órganos especiales 

de actuación permanente que estime necesarios para el mejor desempeño de sus 

funciones y determinará las atribuciones y la composición de cada uno de ellos. 

Podrá delegar en ellos la autonomía que sea .necesaria para el cumplimiento eficaz ' 

de las labores técnicas que se les encomienden. 

Artículo 50 

La Comisión podrá establecer los comités y subcomités que estime necesarios 

para el mejor desempeño de sus funciones. 

Articulo 51 
A menos que la Comisión decida otra cosa, las subcomisiones, los comités 

y subcomités u otros órganos auxiliares adoptarán su propio reglamento. 

Artículo 52 

De conformidad con lo establecido en los artículos 47 y 48, los comités, 

subcomités y grupos de trabajo deberán efectuar consultas con las organizaciones 

no gubernamentales de la categoría A que, por la importancia de sus actividades 

y el número de miembros que tengan en Europa desempeñen en la vida económica 

europea alguna función relacionada con asuntos que sean de la competencia de 

la Comisión y que se consideren de interés para tales organizaciones. Cuando 

proceda, estas organizaciones podrán ser invitadas a enviar representantes a 

las sesiones de los comités, subcomités y grupos de trabajo-'. 

1/ No debe interpretarse que este artículo establezca entre las organizaciones 
no gubernamentales de la categoría A, ninguna discriminación que sea contra­
ria a las decisiones ni a los reglamentos de la Asamblea General o del Consejo 
Económico y Social. 

/... 
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CAPITULO XIII - INFORMES 

Artículo 53 

La Comisión presentará anualmente al Consejo Económico y Social un informe 

completo de sus actividades y proyectos, incluso los de sus órganos auxiliares, 

y presentará además informes provisionales en cada período ordinario" de sesiones 

del Consejo-/. 

CAPITULO XIV - ENMIENDAS Y SUSPENSIONES 

Articulo 54 

La Comisión podrá modificar cualquier artículo del presente reglamento o 

suspender su aplicación, siempre que con tal modificación o suspensión no se 

trate de hacer caso omiso de las atribuciones fijadas por el Consejo Económico 

y Social. 

2/. EL Consejo, por medio de la resolución 232 (IX), decidió,que "por el 
momento, la Comisión no deberá presentar en cada período de sesiones 
informes provisionales, conforme al inciso 6 de sus atribuciones"* 


